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			Умиращата ракета разора почвата, разсече тялото си в острите мечове на скалите, пропълзя няколко километра по нощната равнина и затихна. Сърцето й няколко минути стягаше магнитните си мускули и като че ли успя да победи кръвта. Но пирова беше неговата победа; ослепителната кръв стопи изтощените стени, плисна навън и сърцето избухна с цялата плазмена ярост на ентропията. Озари равнината с последния си, вече несъзнателен факел и се примири със смъртта.

			В тялото на ракетата още живееха отделни клетки, които агонизираха, изгубили връзка с разбития кристален мозък. Когато бледото слънце започна да се разгаря в небето, от разкъсаните тръби плъзнаха отровни изпарения, разляха се във въздуха и потекоха по равнината. Техният разяждащ дъх накара тревата да се стегне и да потъне в почвата. Храстите пожълтяха, свиха се на кълба и се затъркаляха по-далеч от опасното място. Последва ги стремителен жив килим от изплашени насекоми. Едно дърво изтръгна корените си и запълзя към хоризонта.

			Когато разкъсаните вени изхвърлиха съдържанието си, ракетата започна да се разпада. Отслабналите напукани ребра не можеха да задържат титановата кожа, която с дрънчене се свличаше на плочи. В отворилите се рани все още нещо съскаше, пропукваше, понякога ярко пламваше електрически разряд. Почернелите кабели увисваха навън и разтопените им краища чукаха по обшивката.

			В небето се появи птица с огромни криле, неподвижно разперени за реене в спокойния въздух. Долу ракетата беше изгорила ивица равнина. Когато птицата прелетя над нея, въздушен поток тласна крилете й – ракетата все още излъчваше топлина. Птицата кацна на границата на черния кръг, насочи хобота си към оголените металически кости и изпусна облак синкава мъгла. Засъска, ракетата се покри със скреж, от нажежените части се вдигнаха облаци пара и угасиха излъчваната жега.

			От гърба на птицата скочи човек.

			Той се доближи до почти оцелялата предна част и почувства вътре живот. Докосна обшивката с дълги чувствителни пръсти, определи неговото място и постави върху метала малко животно, подобно на охлюв. Животното запълзя бързо. Набразди мястото, където металът беше най-тънък, после изтощено се сви в черупката си, изтърколи се на земята и заспа.

			Човекът внимателно го изнесе на тревата извън изгорения кръг и се върна. Опря в корпуса свития си до бяло юмрук – металът омекна, разкъса се и се свлече навътре.

			Стоя известно време, връщайки силите си; металът беше труден за преодоляване. Влезе в ракетата, стигна до кабината, стократно, хилядократно защитената кабина, оцеляла след металната агония. В деформираното кресло лежеше човек, който не приличаше на влезлия, но беше жив. Този човек бях аз.

			Влезлият ме вдигна със силните си спокойни ръце и ме изнесе навън. Бях в безсъзнание; не знаех нищо. Не знаех, че съм летял дълго върху гърба на червената птица; че съм бълнувал; че човекът, който ме изнесе, е преливал в тялото ми месеци и години от своя живот... Не знаех нищо. Моето тяло беше разбито от гърчовете на ракетата. Сърцето ми понякога преставаше да бие, понякога преминаваше в трескава фибрилация, която почти не изтласкаше кръвта. Част от моето подсъзнание продължаваше да поддържа живота с неприкосновените сили на организма. През цялото време му е помагал човекът, когото не виждах и за когото изобщо не знаех.

			Животът на тласъци се връщаше в мен. Постепенно преживявах цялата еволюция на живата материя. Разумът ми възникна в края на втория месец, повтори целия съзнателен живот на личността, която бях аз. И накрая, когато сметна, че се е развил до пълна зрялост, ми позволи да отворя очи.

			В хладината на ранната утрин животът прогони съня. Тревата надникна навън, протегна схванатите си стъбла и ги подложи на слънцето. Дърветата се събуждаха бавно. По-младите разплитаха клоните си, а старите още шумоляха и се изправяха неохотно. Там, където бяха лежали, тревата се показа с недоволно закъснение. Няколко птици в безконтролна радост затанцуваха между облаците. Небето прибра и последните си звезди и се изпъна над главата ми, готово да закънти при най-лекото почукване.

			Слънцето стана червено, оранжево, жълто, непоносимо бяло, без да помръдва от вечното си място над мен и света. Докоснах с колене равнината и чух как някъде далеч потече река. Беше времето на младата вода. Подземните океани пускаха своите подвижни филизи нагоре, където кристалните им кълнове разцъфтяваха в гейзери и потичаха без определена посока. Посрещаше ги мекият дъжд на облаците, изпращаше ги веселият шум на живота, отрупан около донеслата го вода. Ручеите, езерата, реките и малките морета се раждаха, живееха и се връщаха в земята, за да отстъпят място на новородените води през следващата водотворна година.

			Ушуар ме гледаше от върха на хълма с острите си очи как тичам и се премятам в еластичната трева. Той не искаше да ме безпокои след дългия период, през който възстановявах себе си. Аз имах нужда от него и той имаше нужда от мен; но трябваше да овладеем нетърпението си. За него беше по-лесно, а и той повече размишляваше над мен, докато аз го приемах стихийно, надявайки се на бързината на своя анализ.

			И все пак Ушуар не издържа. Вчерашният ни разговор беше спрял в нестабилна гореща точка, когато и двамата почувствахме колко сме близо до изясняване на нашите различни понятия. Прекъсна ни само умората, която все още ме побеждаваше.

			Дали е вече време? Нетърпението казва: „Да, време е, не искаш ли да тръгнеш, не искаш ли да говориш, не искаш ли да знаеш?“ Ушуар побягва, плъзга се по огледалото на тревата. Аз го виждам и размахвам ръце. Тичаме един срещу друг, разминаваме се, но той ми подлага крак. Падам, извъртам се и той се хвърля върху мястото, където бях преди секунда. Хващам ръцете му (с изненада откривам, че той е мокър до кости). Ушуар парира и ме отхвърля няколко крачки встрани.

			Няколко минути се борим и преследваме, после лягаме един срещу друг и очите ни горят, а в телата ни се разлива почивка.

			— Защо си мокър?

			— Един гейзер избликна точно под моя дом – смее се Ушуар. – Сега живея по средата на езеро и сутринта го пресякох с плуване.

			— Откога плуваш облечен? – прихвам аз и изстрелвам в косата му кръгло кафяво семенце. То е бодливо и Ушуар сърдито съска, докато го изскубва от гъстите джунгли на главата си:

			— Бях сънен, когато излизах, не забелязах промяната и от вратата паднах в езерото.

			— Добре си се освежил.

			— И още как! Пресякох езерото по-бързо от твоята окаяна ракета. Не бях чувал за такова нещо – езеро на върха на хълм.

			— В нашите планини има...

			— В нашите също има, Витане. Само че ти правиш голяма чест на моя хълм, ако го смяташ за планина.

			Най-сетне той изтръгна семенцето и го хвърли по мен. Но аз все още съм чужд тук: бодливото топче, докоснало косата ми, отскача назад и потъва в тревата.

			Животът тук е активен. Няма просто пасивно присъствие н незабележимо дългогодишно изменение. Животът на Фиорин напомня за себе си непрекъснато и непривично за мен. За него съм чужд – с тревата и храстите свикнах, но дърветата продължават да се дърпат от мен, животните ме гледат с подозрение, а с хората разговарям главно чрез посредничеството на Ушуар и децата му.

			Впрочем... с хората е по-сложно. Не мога да си дам сметка дали те странят от мен или аз от тях. Тук всичхо е сложно и ме изморява много. Прекалено урбанистичен съм в сравнение с тях. Твърде са различни нашите понятия – техните са емоционални, моите са рационални. В моя език има повече термини и по-малко образи; при тях е обратното. Тук всеки като че ли говори на различен език, но всички го разбират.

			Освен мен.

			— Така се получава, Ушуаре... Говорим за едно и също и пак не сме наясно един с друг. Може би няма да се разберем изобщо – така мисля понякога. Чужд в чуждия свят, ограден със съчувствие, което най-малко ми е нужно, но е единственото достъпно за мен.

			Ушуар повдигна вежди:

			— Има много непонятни неща в теб и едно от тях е това, което ти каза сега. Защо изкуствено пресилваш нещата, Витане? Знам, твоят разум трудно допуска в себе си околния живот. Защо е така – себе си запитай, не мен. Дали твоят свят твърде дълго и мъчително ви е раждал, за да се отчуждите толкова от околното?

			— Кой знае... Може би просто твърде дълго сме живели сред машини?

			— То е същото. Заместители на природата; мъртъв океан от метал и хладно знание, прекрасно само по себе си, но чуждо дори и на вас.

			— Не пресилваш ли този път ти нещата, Ушуар? 

			Той ме погледна дълго и странно, обърна се по гръб и в очите му се отрази бяла слънчева искра. Каза бавно:

			— Така е. Научих се от теб, навярно. Да, от теб. Обичам новите игри на мисълта и това ме подведе за малко. Но слушай, светът е огромен и всеки иска да знае за раждането и живота на всичко, нали? Всеки тръгва с това искане и всеки проправя път към основите.

			Той скочи, наведе се над мен:

			— Ще ти разкажа какво знаем ние за възникването на света. После ти ще ми разкажеш същото и ще намерим общност в разказаното, нали?

			Няколко секунди обмислях, превеждах си внезапното му, както винаги, избухване, за да разбера все още необичайния начин на говорене:

			— Ти искаш да вземеш за основа моделите на развитието, за да откриеш в тях общи елементи?

			(О, небеса, какъв кошмарно изречен въпрос!)

			— Но да! – възкликна Ушуар. – Толкова сложно повтаряш думите ми, че дори се усъмних в това, което съм казал! Ти се стремиш да подредиш всичко, без дори да знаеш необходимия порядък. Страхуваш се от хаоса; а хаосът е част от света! Без него не може, той съдържа в себе си океаните на вселената така, както нито един неин елемент не би могъл да ги обедини в едно. От хаоса извират океаните, които раждат нови океани. Първите са били безкрайно далеч, в тях е присъствала песента и болката, когато хаосът се е разделял на съставящите го частици. Кипеж, безкраен кипеж, океан от частици, все по-сложен, многоизмерен, все още носещ в себе си хаотично движение, но вече над основния хаос. И сливане, бързо като любов, въпреки че любовта е била още много далеч напред като перспектива, като стремеж към сложното развитие. Малки сливания, после големи и от мъртвия океан се ражда топлината, стотици, хиляди, неизброими ядра топлина – и новият безкраен океан на светлината! А онзи, хладният, също в кипежа на сливането, завърта студени ядра около тези, които вече са станали звезди – и ето го света, още нов, още пресен, още безжизнен, но вече готов за живота! За нас!

			Ушуар затанцува в ритъма на разказа си, заговори с пантомимичния език на тялото и показа всичко, което бе казано с думи – кипежа, сливането, нарастването, разпадането и новото сливане, избухването и горенето, раждането... И извика някъде отдалеч:

			— И всеки свят поражда нови океани, микроскопични частици от огромната вселена, но свои и по своему безкрайни: океани въздух, вода и светлина; и частици, които пораждат малките живи ядърца – бъдещите ние! Хиляди разкази, още неосъзнати, но вече натрупани, тези ядърца, предавани от едно на друго, допълвани в усложняването. Първите, които излизат на сушата, а после и онези, които отново се връщат в океана. Първите стъпки, първото разбиране с околното – и вече се ражда разумът, вече извира океан от думи, светът се изпълва с говор и мисъл, очите го поглъщат, за да го познаят, ръцете го познават, за да го променят! Първите грешки и първите уроци, прадедите основават правнуците си, светът подбира нас, а ние подбираме и шлифоваме света, дори му даваме име, после понятие, разбиране и нов живот, нов океан, в който старият се влива като малка капчица. И отново разказите, които са вложили в себе си първите ядърца, ни тласкат към познание на големите океани, които някога са били недостъпни и немислими!

			Той грабна два попаднали под пръстите му камъка, удари ги и те изтръгнаха дълъг и дълбок звук. Потърка ги, за да улови тона, и засвири на хиляди инструменти своя разказ, придаде му нови измерения – продължителност, дълбочина, агресия и спокойствие, избликване, разливане, напускане и връщане. Завъртя се около мен в търсене на нови инструменти, удари с крак близкия храст и храстът закънтя като камбана, музиката на камъните я преля в чиста висока мелодия, която се вплете в брадата на Ушуар и го накара да засвири с уста... После той захвърли камъните и звънът им в тревата се превърна в точка на необикновения многомерен разказ.

			— Това е повърхността – каза Ушуар. – Леките вълни върху езерото, които блестят с отразено слънце. А дълбочината е толкова сложна, че всеки пласт иска отделен разказ. Би ли изброил пластовете? Ти знаеш колко е сложен нашият Фиорин, знаеш и Земята. А колко фиорини и земи има вселената и нима само от тях се състои? Колко пласта можеш да изброиш в трите измерения, достъпни за нас? Безкрайно, безбройно, вечно – единствените определения за вселената! Светове, измерения, продължителности и варианти – малка част от недостъпното! Но невъзможното е винаги възможно и животът не е заложил в себе си думата „недостъпно“, иначе не би бил живот, нали?

			Не отговорих. Изправих се и тръгнах. Моето отражение се огъваше в блестящата трева. Слънцето ме галеше тихо, вятърът отвяваше лъчите му и не им даваше да се сгъстят в жега. След няколко минути разбрах, че вървя към разбитата си ракета, и от това ми стана неприятно. Разбрах, че подсъзнателно съм искал да избягам оттук. Старата реакция – бягай от непонятното, за да запазиш своите ценности, макар и вече обезсмислени. Твърде дълбоко навярно е заложен в мен страхът от преразглеждането на себе си. А точно себе си трябваше да преразгледам ...

			Обърнах се и тръгнах към езерото. Ушуар ме догони и известно време вървя мълчаливо, после попита:

			— Обидих ли те?

			— Не.

			— Не е истина, чувствам го.

			Не отговорих. Прохладата на езерото вече ми напомняше за него самото, блестящо през гъстите дървета и храсти. Листата любопитно ни проследяваха и шушукаха зад нас като добродушни бабички, заети с безобидни сплетни на припек.

			— Не си ме обидил, Ушуар, чувствата ми са сложни. Ти подложи на съмнение моята система от оценки, която сега трябва да разграфявам по нови еталони. И никак не ми е леко...

			Вълните на езерото вече докосваха босите ми крака. Седнах на брега, намерих плоско камъче и го хвърлих успоредно на водния блясък. „Трин... трин... трин...“ – три, шест, осем подскока, осем кръгли вълнички върху равното езеро.

			— Затова нека отложим нашия разговор за утре, Ушуар. За мен светът вече е нов и още не мога да ти разкажа за своя поглед върху него...

			— Жалко – каза Ушуар. – Тогава ще трябва да говориш с други. Жалко, че аз няма да знам.

			Учудено го погледнах, но той скочи във водата, гмурна се и излезе на брега с яркото подводно цвете „канда“. Дъгоцветните му преливания ме хипнотизираха и аз протегнах ръка към него. Но пръстите ми трепереха, цветето се изплъзна и скочи във водата. Проследих го с поглед и забравих за думите на Ушуар.

			Спомних си за тях вечерта край огъня. Ушуар не дойде и аз попитах защо не е дошъл...

			Прибрах се на разсъмване. В стъпалата ми болезнено горяха изминатите километри. Въздухът мъчително проникваше в стегнатото гърло, за да освежи кръвта. И всичко се разливаше зад завесата от сълзи.

			Ушуар беше буден (а и беше ли му нужен повече сънят?). Рисуваше (това ли намери да правиш, Ушуаре?) и тихичко нещо напяваше (какво друго бих могъл да очаквам от него?).

			— Ушуар...

			Не отговори, вероятно не ме чу, но мълчанието подчерта дълбочината, изведнъж образувала се между нас.

			Бяхме по-далеч, отколкото нашите светове помежду си.

			— Ушуаре... – Задавих се.

			— Отново не те разбирам – каза Ушуар, без да се обръща. – Аз все още съм тук и ти знаеш моето бъдеще. Защо те измъчва неизбежността?

			Не отговорих. Той се обърна, погледна ме през мъгливата завеса в моите очи и стана сериозен.

			— Прости ми. Може би беше жестоко за теб. Аз те разбирам, но исках да те позная още по-дълбоко. Сега те видях разтворен навън. Моите думи те разтвориха напълно. Може би ще кажеш, че това едва ли ми е нужно? Повърхността ще е права, но дълбочината ще крие истинността – нужно ми е на мен, нужно е и за теб. Погледни...

			Пристъпих напред и през рамото му погледнах рисунката. За пръв път виждах такова цвете. Може би не съществуваше, но силно поисках то да съществува.

			— Измислих го тази нощ – каза Ушуар. – Сега не мога да повярвам, че съм го създал и че то ще съществува. Струва ми се, че то е било винаги, откакто живее Фиорин. Защо се измъчваш? Нали Фиорин остава?

			— Все пак не всичко разбираш, Ушуар. Мъча се да погледна с твоите очи и не мога. Вината ми си остава вина. Каква част от живота си даде на мен? Почти целия, нали? И сега аз ще знам; винаги...

			Отпуснах се върху мекия под. Не исках да плача (колко странно ми звучи сега!). Затворих очи, но сълзите не забелязаха клепачите. Помъчих се да ги преглътна, но стегнатото гърло не пропускаше нищо освен тежкото ми дишане.

			— Разбирам те – тихо заговори Ушуар. – А ти още не си разбрал нас. Те са ти казали вечерта край огъня, нали? Мъчили са се да ти обяснят, но ти не си разбрал. Напуснал си ги и цяла нощ си бродил по равнината, а в теб е било празно и глухо. За тях това е била една от твоите странности и тук отчасти имам вина – не им бях обяснил как виждаш света и живота. Но тогава не предполагах какво ще стане. Разбрах го едва вчера и колко време имам, за да ги подготвя? Съжалявам, сега ще трябва да повториш етапите на разбирането. Ще стане по-бързо, все пак много нещо се е променило в очите ти. Ех, пак с различни думи обличаме едно и също. Нима на Земята твоят живот е принадлежал само на теб? Е, това е същото, може би и повече...

			Говореше спокойно и уверено, постепенно успокои и мен. Не го прекъсвах. Исках да си почина. Знаех, че спокойствието ще изчезне, щом напусна дома на Ушуар, и задържах всяка негова секунда.

			— Може ли да остана при теб? – попитах аз.

			— Остани...

			Той се доближи до мен.

			— Погледни ме! Знам, че не обичаш това, но трябва да заспиш. Погледни ме! – Погледнах.

			— Спи! – заповяда Ушуар и аз заспах.

			Ушуар известно време стоя и ме гледа, после се обърна и отвори вратата. Вятърът зашумоля в брадата му и той му се усмихна приятелски. Забързаният въздух също се засмя и отлетя нанякъде по своите работи.

			Когато се събудих, Ушуар продължаваше да стои до вратата. Не знаех, че е стоял през цялото време. А може и да не беше стоял. Просто така го видях сега, когато разказвам на кристалофона си тази история. Почувства погледа ми и се обърна с познатите електрически искри в очите си:

			— Ще тръгваме ли? Имаме малко време, искам да стигнем до езерото. Или може би...

			— Ще дойда – казах аз.

			Слънцето вече беше бяло. Животът шумолеше с хилядите си гласове, резките викове на гущерчета за миг прорязваха бръмченето на птиците; някъде далеч в течащата река мълчеше пееща риба.

			— Погледни – рече Ушуар. – Това е частица от най-сложния океан, защото в него присъства любовта. Това, което в първите океани е било сливане и разпадане, тук достига до живот и до смърт – на пръв поглед същото, но колко повече дава на света! Крачка напред – и достигаш до по-сложните понятия, които нямат название, но вече ги чувстваш. В любовта ти познаваш онова, което е било преди нея, и смътно чувстваш онова, което ще я последва в новия океан – а какъв ще бъде той? Още много неща трябва да разбереш. И за смъртта... Защо се отвращаваш от неизбежното, защо леката тъга превръщаш в страдание? Нима не можеш и смъртта да превърнеш в съзидание, силно като любовта?

			Отново не отговорих, защото гърлото ми отново се стегна и за думите не достигаше въздух. Ушуар затича напред, но не го последвах... Той спря и се обърна, за да ме дочака. Вече беше на брега на езерото и седна до водата. Приближих се, но останах прав.

			— Не – каза Ушуар и легна по гръб. – Не бива така! Аз искам ти да разбереш нашия живот и нашия Фиорин. Нека това бъде изпит на моите уроци, искам Фиорин да влезе в тебе и ти да бъдеш отворен за всички, така както снощи за мен.

			За секунда ме погледна с познатите бързи искри в очите си, а после искрите изчезнаха – Ушуар беше мъртъв.

			Стоях неподвижен, каменен. Мъртвият Ушуар впи пръсти в пясъка, пръстите му се разплетоха и се превърнаха в трева. Главата му се сля с водата. Аз почувствах как той се разтвори в света, и вълните, които беше станал Ушуар, докоснаха брега, който беше станал Ушуар. Полъхът, който беше станал Ушуар, отлетя през косата ми, за да се слее с вятъра. Леките водни бразди се оплетоха и в тихия им орнамент възникнаха очите на Ушуар, намигнаха ми и се скриха отново. Обърнах се и видях всичките му приятели, децата му, които стояха зад мен и леко, спокойно, радостно се усмихваха. Разбрах, че частица от Ушуар има във всеки от тях.

			А аз?

			Погледнах света и видях в очите си Ушуаровите искри. Протегнах ръка и взех от ръцете на дъщеря му своята вибраена.

			Попитах себе си и пръстите ми потърсиха отговор в струните. Отпуснах се на колене и видях там, където косите на Ушуар докоснаха пясъка, сребристото цвете, измислено от него. Сърцето ми избухна безшумно и аз се пръснах на хиляди ярки акорди, които се завъртяха в басовия поток на странната ми импровизирана песен...

			Когато падението бъде признато за движение, 

			полетът става безсмислен. 

			Но без полети няма падения. 

			Сложен е техният смисъл – 

			вечен баланс между двете стихии,

			препълнени с гибел.

			Не започва ли именно с падане 

			първото наше познание? 

			Летящият край скалите успява ли 

			да разкаже някому Видяното? 

			И може ли да се разкаже невъзможното? 

			На слепия за Слънцето. 

			На глухия за Бах. 

			На страхливеца за Борбата. 

			Нищо по-страшно не може да има 

			от сполетялото ненадейно съзнание, 

			че възприеманото за живот 

			е вегетация без познание. 

			А възприеманото за цел са трохи от трапезата

			на пътниците, спрели за миг

			в закътания овраг,

			наричан до този момент Свят.

			Светове... Светове... Светове...

			Малки, блестящи затворени сфери,

			с които Времето разиграва 

			безподобни билярдни етюди 

			върху мекото сукно на вселената. 

			Докато се пръснат във вакуума 

			с ослепителните искри на Разума. 

			А какво е Разумът? 

			Старостта на Вселената? 

			Или нейното раждане? 

			Предсмъртната или първата болка? 

			Едно и едно е не винаги две. 

			Едно и едно е

			— едно или три,

			— безкрайност и нищо,

			— борба или изповед,

			— любов или злоба. 

			Едно и едно е дори безразличие. 

			Без полети няма падения. 

			Сложен е техният смисъл.

			Изчаках да угаснат последните трептения на струните, сложих вибраената на тревата и бавно, много спокойно изгубих съзнание.

			Ще оставя кристалофона си тук.

			Със себе си ще взема само копие от записа. Искам, когато се върна, да не бъда повече чужд, защото във всеки от тях аз видях Ушуар, но в мен те още не могат да го видят. Фиорин все повече навлиза в мен; вече знам как да се разтворя. Може би затова го напускам – искам да зная мога ли да поема Вселената. Моята разбита ракета е обрасла с трева и лиани. Животът тук е активен.

			Музика? Може би Ушуар е намерил звънящи камъни? Снощи го сънувах как танцува и разказва. Под прозореца ми растат сребристи ушуари. Изтеглям един от земята – в тичинките му трептят искрите на Ушуар. Оставям цветето и то мигновено се вкопчва с корени в почвата, сякаш никога не я е напускало.

			Спасителната ракета вече е близо – пеленгаторът ми улавя все по-силно нейните сигнали. Дъщерята на Ушуар ме гледа с очите на баща си. Бих искал да дойде с мен; дали ще дойде? Косите й са меки като трева, в която потъват корените на моите пръсти.

			— Затвори очи – казва ми тя. – Затвори очи ...

		

	


	
		
			В началото бе метрото

			Любомир Николов

		

	


	
		
			Нощ

			Тази нощ вали. Нямам търпение да е утре, или вчера, или каквото и да е. Само да мине нощта. Сънят няма да дойде. Няма сън за мен – какво ще сънувам? Времето преди днес, когато бях добре, не, не, не разбирате – наистина добре. Имах всичко, което може да си пожелае един обикновен, смотан, подреден, самодоволен, оял се, пазещ диета, неморален моралист, устои на тая прогнила система, трегер на безкултурието, роден с по-висши цели и отраснал в калъпа на посредствеността. Има такива хора, знаете, всички са такива. Светът, какъвто го познаваме, е създаден по тези мерки, с тези хоризонти и за такива, както свинарникът е за свинете и кокошарникът за кокошките. Ще спи ли прасето на пръчка – невър, на куково лято. Ще погледне ли звездите и да вземе да въздъхне или по-скоро ще изгрухти и ще зарови муцуна в сладката, мека, топла кал, пълна с миризми и сигурност. То така е устроено прасето, ще кажете – добре. А ние, ние как сме устроени? Сложно. Постмодерно, има модерни аромати нашето време, а този аромат вече не е актуален, ми този сезон излязоха нови аромати за активната жена, за съзерцателния недовиждащ мъж, дето аха да му дойде някаква сила, аромати за слепи, те са по-чувствителни, знаете, а това пък е парфюм за котка. Преобладаващо пасивни аромати за изчерпани, такъв е трендът, защото видяхме всичко – декаденс крив и уродлив, презрителен към романтизма, ъндърграунд при комунизма, пиърсинг на езика, филми безброй с бой, задръствания и седиш в абсолютно новата си кола, часове наред, седиш, чакаш някакъв светофар на километър напред да те пусне, а той ти брои секунди и се чувстваш като секунда, като нищо, защото във всяка секунда имаш да свършиш нещо за десета от секундата и така си уж зает, а нищо, нищо не излиза от това накъсване на интервали. Някои неща искат време, като подстригването, къпането, и тогава разсъждаваш, идват ти мисли, защото си спрял за малко. Сложни мисли за сложни хора. И така до вчера. Напълно реализиран човек, адаптиран към средата, пробивен, където е по-меко, твърд с подчинените, леко юпи, леко скръндзав, щедър към просяци, по малко де, не напълно. Нощем, трябва да признаем, с леко разклатени устои, морални и други, липса на сън, мечти, такива работи, но най-важното, това, което се забравя непременно на сутринта, че нещо не е в ред, че това е само един възможен сценарий, този, в който съжаляваш, като умираш, защото сигурно има и друг, в който не съжаляваш, когато умираш. Пак съжаляваш, така най-общо, че умираш, човешко е, но точно когато умираш, има две секунди, когато технически си умрял, а душата ти за последно оглежда пейзажа, обръща се към миналото, към онтогенезата на този труп, който остава, и е доволна; това е в другия сценарий. Преходът е трудно нещо, като умираш, нямаш избор, но като си жив, е много, много трудно.

			Ектоплазма

			Не смятах да правя промени във времето, преди днес живеех добре – според канона на общество с мъртви поети, с повече готварски рецепти, отколкото литература, с леко оголени зъби, защото животът е борба, нали така, от там идва напредъкът, да, но накъде отива напредъкът, не е ясно, защото напредък е дума, не е състояние на нещата. Дълбоко някъде чувствах, че напредвам пропадайки. Промяната дойде днес с появата на една ектоплазма, на не напълно материализирания образ на моята учителка от началното училище г-жа Кирова. Тя се появи, без съмнение за да ме спаси. Къпех се, насапунисан обилно, нищо не виждах, протегнах се да взема самобръсначката, ритнах една пластмасова кофа, тя падна и тогава стъпих върху неправилния й цилиндър; трудно е да се задържиш върху мокра търкаляща се кофа, затова прехвърлих цялата си тежест върху другия крак и крехкото му сцепление с плочката не издържа; падането стана напълно неконтролирано, без никаква грация. Паднах с глава между бидето и тоалетната чиния, на сантиметри от щръкналата четка за почистване на тоалетната. За да е по-ясно, трябва да кажа, че избегнах най-грозната и унизителна смърт, защото тази четка можеше да пробие черепа ми през очната кухина и това щеше да е най-позорната възможна гледка, и то на мъртвец. Непоправимо. Кирова се появи в мъглата от пръски, като холограма, не като плътен обект от нашия свят, но с неотразимото присъствие на моята обичана учителка от началното училище. 

			— Любомире, каква беля щеше да стане!

			— Г-жа Кирова, без да искам, стана – веднага придобих манталитета на ученик от втори клас. 

			— Животът е дар, Любчо, не си играй с него.

			Бях гол, г-жа Кирова бе на същата възраст, на каквато ми преподаваше преди години, сега бяхме почти връстници и аз стоях гол пред нея с цялото си възхищение и страхопочитание от ония години и страшно се изчервих. 

			— Извинете, само да си взема кърпата – понечих да я заобиколя.

			— Не, протегни се направо, няма проблем, да не вземеш пак да паднеш. За нас голотата не е интересна.

			Протегнах се през нея, през този облак от капчици с човешки разум, и взех кърпата. Увих я около кръста си и това донякъде ме успокои.

			— Нали знаеш, че беше любимият ми ученик.

			— Винаги съм искал да е така, госпожо Кирова, но Вие всички ни обичахте.

			— Тебе най-много. И сега като видях, че ще си пробиеш главата, трябваше да се появя и да дръпна четката. Нашето време е друго, имаме предчувствия и повече време за реакция. Повече време и много малко физическа сила.

			— Не искам да съм невъзпитан, но Вие мъртва ли сте?

			— Не като другите мъртви. Учителките най-трудно умират, много деца съм учила, и не само това, но ги обичах и така се създава една връзка, а тя не е подвластна на времето, свързана съм с тоя свят и с децата и съм нещо като куриер. Така да кажем.

			— Благодаря, че ме спасихте.

			— Далеч си от спасението. Живееш безмислено. Това беше опит на твоя Аз да се прероди, уж нещастен случай. Но толкова грозно щеше да стане. Ужас. Не можех да го позволя, не и за теб.

			— И сега какво да правя, знаете че винаги съм Ви слушал... бях добър ученик, нали така беше.

			— Сега си за двойка. За какво те учих, беше толкова будно дете. Гледах те и си мислех, има бъдеще, с такива деца има бъдеще и тоя объркан свят може и да се оправи. 

			— Една частица от мен винаги е негодувала. Честна дума. Но то е като едно усещане за съществуването на божествен аромат, не като действителен свят, в който човек може да живее, някаква амброзия, която изчезва, разредена в хиляди бутилки бира. Хомеопатична действителност, която не съществува реално и в една молекула, а е като неуловимо поле, дошло от космоса. Слабо, неуловимо. И Вас Ви сънувах няколко пъти. 

			— Е, това е жалко. Всички усещат, че има нещо друго, някаква друга логика и живот, неизмеримо по-прекрасен, но никой не прави нищо по въпроса. Никой не е готов да си мръдне и малкия пръст, за да промени нещо. Ти колко секунди отделяш на ден, за да промениш нещата. 

			— Госпожо Кирова, моите уважения, но Вие сте ектоплазма, Вашият вид е толкова нереален, че вместо да ме стимулира да променя нещо, по-скоро ме отчайва. Радвам се искрено да Ви видя, ако бях дете щях да Ви прегърна, нали помните, че като дете Ви слушах с отворена уста, попивах всичко, което ми казвате, науката я имаше написана черно на бяло в учебниците и напредъкът бе ясен, урок след урок и след това получаваш диплома и после работа, нали така е устроен животът.

			— По-висшите науки не са в книгите. Не може да са в книгите, защото искат отдаване, не учене. 

			— Да, но реалният живот ти изпива силите. Не остава време за друго.

			— И после падаш в банята и, ако не се появи някоя ектоплазма, което е изключително рядко явление, умираш. Едно на минус шестдесет и осем милиарда. Минаха пет минути и вече забрави, странно е как нещата се разделят на реални и нереални и след това нереалните неща се приемат за несъществени. Реалният живот често е нереален по своите резултати и постижения.

			— Добре, вярвам Ви. Но това са само думи, като в езотеричен роман. Мистика, злоупотребяваща с мечти. Не мислете, че не съм чел и не съм се вълнувал, но не мога да мръдна и крачка напред. Духът изкусител трябва да се докаже, трябва да извърши някакво реално дело, иначе всичко се изпарява да кажем при първи петли. Извинете, че така Ви говоря, защото Вие сте духът, а точно от Вас нямам право да искам нищо повече.

			— Искаш дидактично пособие, пътеводител някакъв. 

			— Да си призная, най-добре е машина, уред.... но не махалото на хипнотизатор, багети или плексигласови пирамиди. Това са детски играчки. Трябва ми нещо... да го наречем „уред за космическо съзнание“ или „правилните очила за по-висшия свят“, или „аура, стигаща до небето“.

			— Скромността краси човека.

			— Съжалявам, че така направо, но от малък съм свикнал да се уповавам на Вас и сега когато сте тук, колкото и свръхестествено да е това, търся от Вас конкретна помощ. С нетърпението на току-що спасен.

			— Добре. Ще видя какво мога да направя. Сега си полегни, защото след малко ще получиш ужасно главоболие, което утре в десет ще свърши. Довиждане, засега – каза това и се изпари. 

			Аз отворих вратата на банята, това полутъмно, замъглено от парата пространство, където могат и да се случват странни неща, и външният свят се плисна пред очите ми в целия му див хаос. Както каза тя, получих страшното главоболие. 

			Нищо. Абсолютно нищо.

			Не съм от хората с ограничен мироглед. Реалността бе започнала да ми омръзва. Това, което се случи, по-скоро ме радваше. Не исках да го анализирам или да се двоумя дали е истина. Случилото се съдържаше неопровержима фактология. Приех го за истина. Мисълта да поговоря пак с г-жа Кирова ме обсеби още на другия ден. Някакъв архетип се бе събудил в мен и искаше да управлява живота ми по друг начин. Проверявах за знаци в банята, къпех се по-често, но тя не се появяваше. Бях готов да си тресна главата в плочките, за да отключа канала за комуникация, но дали това бе начинът или госпожа Кирова щеше да каже – „Любчо, това са детски неща, не се излагай!“ Реших да й напиша писмо. „Моля Ви, г-жа Кирова, да се материализирате пак. Може и само главата, знам, че целият процес изисква енергия или някакъв медиум, който после получава главоболие от загуба на енергия... но вие знаете по-добре от мен този механизъм. Искам да кажа, че без да имам право да Ви моля, ще бъда щастлив да Ви видя или поне знак от Вас, може и само глас в краен случай. И това не е от скука, а от невъзможност да продължавам да живея по старому. Искам промяна. Искрено Ваш, Любо“ Залепих го в банята.

			Нищо. Абсолютно нищо необичайно не се случи. Писмото си стоеше в банята. Свиквах с мисълта, че тоя свят, колкото и тайнствен да изглежда, е решил да ми показва само скучните си ежедневни неща, все едно, че съм в библиотека и не мога да поръчам нищо от хилядите томове книги, от стотиците списания, речници, енциклопедии, а ми дават да чета само жълтата преса. Разхождам се из града и все едно, че не е моят град. Минавам през замръзналата градинка пред Народния, продължавам към Галерията, спирам до един фургон. Той е църква. Щаб квартира на църква. Храмът е отпред – върху бетона, покрил подземията на Мавзолея. Храмът е устроен с няколко редици градински пейки. Толкоз. Символ – не храм. Тази църква е алтернативната – низвергната от официалната – до сега 580 дни. Колко още – не се знае. Църквите воюват помежду си, те, които са едно тяло, а аз търся мир в два свята, отричащи се взаимно. Паля свещ – имам една религия и не правя разлика в кой храм ще запаля свещ. Паля още свещи, моля се за много неща, сега е по-сложно от преди. Принуден съм да живея с противоречията. Свиквам с тях. Тези тук не са мои, а на града. Бетонът е дебел – стратифицира надеждно двете епохи. По-дълбоко са заровени още епохи – други цивилизации. Градът е гробище на идеи. Хората носят идеите като мравки, натоварени преко сили – пренасят ги с цената на собствения си живот. Привържениците на губещи идеи ходят като таласъми. Идеите не могат да им вдъхнат повече сили. От хроничния глад клошарите са забравили всичките си младежки идеи. Очакват треперещи някой привърженик на печеливша идея да им подхвърли левче. Поне едно левче. Колко е лев в града?

			Продължавам разходката с убеждението, че нещо трябва да се промени, най-добре драстично. Животът в града е изгубил своята хармония, а, може би, и смисъл.

			А лицата?! Лицата в града. Сложни са – не е ясно как са се оформили. Различни мисли воюват за всяка бръчица, но и това не е окончателно, защото всяка нова роля ги променя. На село са по-изразителни – някак издялани, ясни – ето този е добряк, този е мошеник, този е добряк, но като пие става мошеник; този е мошеник, но като пие става добряк. В града не можеш да четеш по лицата. Това, което виждаш, отразява моментно състояние. Вземете лист – сложете отдолу една монета. Чертайте върху листа възможно най-бързо – постепенно образът на монетата се показва. Вземете градския човек в определен ден. Работа, бързане, път, поръчки, списък със задачки, вечерта, о, и за нея всичко е програмирано, всяко действие е една чертичка и изпъкват чертите на едно напрегнато лице. Денят с хаотичната си активност определя чертите на лицето. Неделя сутрин, повече свободно време, релакс – човекът се гледа недоумяващо в огледалото и пита: „Това ли съм аз?“ Абсурден въпрос. В града нямаш един Аз. Много са и понякога объркани. Но това е някаква човешка гледна точка, а иначе всичко е под контрол – все пак, светът е хармоничен, иначе не може да съществува. И къде е тая хармония, тъй далече от нас...

			Солариум.

			Звъни се на входната врата.

			— Имате пратка – на вратата са двама от куриерска фирма с униформи. Единият ми подава документи: – Подпишете.

			— Каква е пратката ?

			— Солариум.

			— Не съм поръчвал солариум. Сигурни ли сте?

			— Нали това е адресът?... Любомир Петров, нали? Ето, това е обратна разписка, подател Валентина Кирова.

			— Кирова ли казахте? Да, да, сетих се, разбира се... Дайте да подпиша.

			Внесоха солариума в къщи. Вероятно им изглеждам прекалено развълнуван за човек, получил солариум. Не мога да им обясня, че не е за солариума.

			— Колко Ви дължа?

			— За сметка на изпращача е. Нищо не дължите.

			— Има ли посочен адрес на изпращача, телефон, искам да и благодаря.

			— Има посочена пощенска кутия – Централна поща, кутия 138.

			— Няма ли други данни?

			— Не. Не са посочени.

			Тръгнаха, камионът потегли по обичайния начин, но ако бе литнал, нямаше да се учудя. Обиколих солариума няколко пъти. Това е последната вещ, която бих ползвал, най-непотребното нещо на света. Солариумите са вредни, но тоя солариум е от Кирова – ще се жертвам за нея. Неудобно ми е вече да я наричам госпожа, та тя е на моята възраст. Дано не иска да почернея, преди да разговарям с мен. Учила ни е, че не външният вид е важен. Разопаковах го, намерих книжката за инструкции, а вътре бе пъхната бележка, писана на ръка: 

			„Любчо, това не е солариум. Надявам се това няма да те разочарова. Този уред е много специален. Приеми го като личен подарък. Приложенията му са наистина шокиращи. Моля те, експериментирай с него.

			Валентина Кирова

			P.S. Може да ме наричаш Валентина, сега сме по-скоро колеги.“

			Хубаво писмо – отговор на моето дълго чакане, а и на моето хленчене – ето това е машина, уред, експериментирай. Уредът поразително прилича на солариум; може да влезеш вътре в цял ръст и да затвориш капака. Вероятно може да се монтира на покрива на кола и човек да пътува вътре, спейки чак до морето, и там пак да си живее в тоя хай-тек куфар, без да плаща за палатка. Цени за куфари няма. Надявам се Кирова, т.е. Валентина да не чете мисли от разстояние, защото веднага ще си вземе обратно тенджерата за задушаване на хора. Това не е от неуважение, просто съм леко нервен. Фантазирам си какви са шокиращите приложения на уреда. Готов съм да вляза вътре и да затворя капака, но това да не е някакъв компютър, за който не четеш инструкции, а цъкаш, цъкаш и то вземе, та стане – тук си вътре. Започвам да чета инструкциите за ползване. Не са много и няма нищо техническо. Описания от рода на това: „Влизайте в камерата, когато сте спокоен, най-добре леко гладен, в добро душено здраве и положително настроен към живота“ или пък „Не стойте повече от час в уреда, може да загубите важна информация. Ако почувствате някакви неразположения, няма да ги описваме, неразположенията за някой са физиологично благотворни процеси за други, изчакайте спокойно дали няма да преминат и ако не преминат, преустановете сесията.“ „Откровено казано, не очакваме нищо лошо да Ви се случи, докато използвате уреда.“ – това бе последното изречение в инструкцията за ползване. Напълно успокоителна инструкция за уред, който не се включва в контакта. Влязох вътре, затворих капака и зачаках. Вътре бе абсолютно тъмно, никакъв шум не се долавяше отвън, имах чувството, както никога досега, че съм сам със себе си, все едно, че не съществуват други хора, но това е субективно и все едно, че не съм го казал. Изчаках половин час, излязох, оказа се, че съм бил вътре шестнадесет минути. Излезе съобщение на мобилния ми телефон, че имам пропуснато повикване. Йес – едната тайна на камерата се предаде неволно – вътре не работеше мобилният телефон. Поставих го вътре, затворих капака. Набрах си номера от домашния телефон и зачаках, „Няма връзка с този номер“ – естествено. Представих си, че аз съм един човешки джиесем и няма връзка с мен, когато съм вътре. Може да загубите важна информация, нали така пишеше вътре; ще я карам по-кротко с експериментите, ще продължа утре.

			Преместих камерата в моята част на къщата, в онази стая, наречена стаята за неизхвърляне, като ясно обозначение, че каквито и вещи да има вътре, колкото и абсурдни и непотребни да изглеждат, не трябва да бъдат изхвърляни, най-добре е да не бъдат пипани изобщо. Необходими предпазни мерки, защото имам жена. Най-добре е да не знае нищо по-въпроса. Не мога да й кажа: виж, това е един подарък от ектоплазмената ми учителка, не, не е солариум, а нещо, което ще промени живота ми, живота ти.

			Ристарт

			Разглеждам устройството и наистина ме е страх да не видя надпис „Произведено в Китай“, защото не може да влагаш надежди в нещо, което може и да се счупи след седмица. От друга страна и това не е съвсем вярно, защото китайците са под такава технологична пара, изстискват всичко от съществуващи идеи и ги съживяват за нов живот. Няма надпис. Лягам вътре за още една сесия. Коя информация е важна за мен. Прехвърлям наум мисловни постройки. Ако ми изчезне някаква информация, дали това задължително е лошо. Ако някои спомени изчезнат от паметта ми, дали няма да съм по-щастлив. Кирова, какво е това чудо? 

			— Your captain Valentina speaking <бел: (англ.) Говори вашият капитан Валентина – бел. ред.> – това е гласът на Кирова. За малко да получа удар.

			— Госпожо... Валентина, изкара ми акъла.

			— Искаше да ме питаш нещо, нали?

			— Ще те видя ли, ако изляза от камерата, дали си наоколо от плът и кръв?

			— Знаеш, че това е невъзможно, сега контактът ни е чисто вербален. Стой си в камерата, така е по-лесна комуникацията.

			— Благодаря за подаръка. Какво е това всъщност?

			— Още е трудно да се каже. Божествен дизайн. Дизайн, не като мода...Това е камера, която изолира от електромагнитните полета в средата. Когато си вътре, все едно, че не си на тази планета. Изолира те от естествените полета на Земята, от създадените от човека полета и от биоинформационните полета в средата. Организмът ти е сам. Не стой по-дълго от час, клетките ти могат да забравят какво трябва да правят. Смятаме, че до час не е опасно.

			— Смятате!?

			— Предполагаме...

			— Добре, но кои са другите?

			— Казначеев и другите, не мога да ти обясня сега, но... екпериментирай. Престоя в камерата възстановява аурата. Болести, съществуващи в полеви вид, изчезват. Клетките, развиващи се неправилно, като раковите например, се връщат към първоначалната си програма. Костите заздравяват учудващо бързо. Човекът, като цялостна система, се връща към изходната си програма. Оздравява.

			— Каква е първоначалната програма при човека?

			— Тази, с която се е родил.

			— Има ли такава?

			— Да, после, как казвате сега, бъгясва, скапва се, цикли. Човек става тъжен, мързелив, занемарен, депресивен, болен, като празна коруба, носеща остатъци от душа.

			— Значи камерата е нещо като ристарт за човека.

			— Не е пълен ристарт, но да, в общи линии може и така да се каже.

			— На мен трябва ли ми ристарт?

			— Трябва ти. На всеки след двадесет години му трябва.

			— Не е ли това един много технически път към истината? Не са ли единствените пътища пътищата на душата – религия, молитви, следване на духовен път или медитация, прочистване на сетивата? Нима пътят към истинската ни същност минава през някаква машина? 

			Кирова имаше способността да изстисква от мен пълна искреност, говорех й неща, които не споделям с приятели. Неконтролираното й появяване ме караше да бързам. 

			— И е така, и не е. Истинският път е този на душата, но в днешно време е трудно. Божественото се измори да чака човекът да се обърне нагоре и да зареже жалките си ежедневни терзания. Дойде време божественото да слезе на земята. Но и това е трудно, само чистото съзнание може да възприеме божественото. В миналото мизерията и простотата на бита са помагали, сега е много, много по-трудно. Експериментирай, сега това е важно.

			— Какво по-точно да правя? – питам и дори си приготвих лист да запиша. Отговор не дойде. Пак съм сам.

			Небесна аура 

			Всеки ден лежа в камерата по половин час. Вече цял месец. Кирова не се появява, но сигурно знае какво става. На мястото на един изваден зъб започна да ми расте нов. Имах един диоптър късогледство на лявото око, но сега и с двете очи виждам чудесно. Не че има много за гледане, живея подреден живот в обичайна среда. Не ме боли абсолютно нищо. Две бенки ми изчезнаха и раната от едно порязване заздравя за една нощ. Спя като бебе – дълбоко, с някакви сънища, които разлюляват тялото ми, и нито знам къде съм, нито ден ли е, нощ ли е. Когато се събуждам, реалността постепенно, бавно се пропива в мен. Докато не се пропие, няма реалност – има преход. Имам чувството, че тялото ми е от някаква много лека, но хигроскопична материя, която при събуждане попива физиологичен разтвор. После се задействат едни сензори и в мозъка ми присветват съобщения – гладен съм, дай вода, жега, тъмно е, чете ми се поезия, да, Рафел Алберти, на мен ми е приятно, припламват усещания, но това е чрез тялото, тая гъба с физиологичен разтвор. На сън при мисълта за вода се потапяш във вода, ти ставаш вода, каква ти жажда или жега. 

			Медитирам – това казвам на жена ми. Това чудо е една камера за релакс. Хай-тек устройство за десенсибилизация. Утроба. Вътре не се чуват никакви шумове, все едно не си в този свят. Вярва ми. Добре. Виждаш ми се по-весел, казва. Не мога да й призная, че съм щастлив. Не е пряко свързано с нея, а с някаква машина. Кой е щастлив? Насън не съм щастлив – целият свят е щастлив, всички и всичко в него. Когато се събудя, да, пропивам се с някакво щастие, но то е в свят, който не е щастлив. Колко може да си щастлив в нещастен свят – не е за дълго, скоро ти свършват батериите. Може ли да опитам някой път? – пита. Разбира се, когато поискаш. Не, не сега, друг път ще е, сега не мога. Добре, всяко нещо с времето си. 

			Лежа в камерата, тъмно е, но съм затворил очи, така имам усещането за пълно отделяне от света. Ненадейно виждам жива картина – един човек с пронизващи очи обяснява на други трима на руски:

			— Знаете ли, че в клетката се извършват 10 на девета степен химични реакции за секунда... за една секунда, и работата на всяка клетка е специализирана и същевременно съгласувана в съвършеното единство на организма. Генетичната информация не може да осигури това, не е достатъчна и не може да бъде дозирана във времето. Биоинформационните полета на всеки вид управляват процесите.

			Замислих се какво каза и картината изчезна. Това бе нещо ново, до сега се ровех в собственото си съзнание, изскачаха картини и усещания от подсъзнанието, дори от непознати светове, но винаги присъстваше някакъв мой Аз, дори и когато се появеше Кирова, а сега абсолютно неконтролирано се появи тази картина. Напълно нелогично.

			— Не е нелогично – чух познат глас. Беше Кирова.

			— О, толкова се радвам да Ви видя.

			— Да ме чуеш или ме и виждаш.

			— Не, Валентина, само чувам.

			— Не е нелогично – човекът, когото видя, е академик Казначеев от Новосибирската академия на науките. Той изобрети машината.

			— Нали каза, че божественото слиза на земята?

			— Не съм казала, че божественото ще произвежда машини. Божественото инспирира, имплантира идеи в по-развити съзнания. Винаги е било така – идеите, дошли от безсмъртния свят, влизат в главите на тези, които са готови, когато човечеството като цяло е готово. Често пъти велика идея се появява едновременно в главите на няколко човека – така със сигурност няма да изчезне.

			— Какво искаше да каже академик Казначеев? 

			— Най-общо е следното: всеки отделен вид растения, всеки вид животни и хората имат свое информационно поле. Без това информационно поле не могат да се развиват правилно. Това поле е в средата, не е в клетките. То е организиращо поле, много по-всеобхватно от генетичната информация. 

			— Госпожо Кирова, не съм сигурен дали разбрах.

			— Не е трудно, ще разбереш, но стига с тази възрастова регресия, госпожо Кирова, госпожо Кирова, по-добре е Валентина. Ако мислиш, че ти си дете, а аз ще ти наливам акъл в главата, няма да стане – това тук е друга наука.

			— Добре, все пак за мен е изневиделица твоето появяване, толкова време мина от последния ни разговор.

			— Колко време мина? – гласът на Валентина идва отляво, странно е, че не го чувам отгоре или пък стерео. Обръщам глава леко наляво. В камерата е абсолютна тъмница, а аз обръщам глава наляво и търся с очи Кирова. Леко е абсурдно, разбира се, но иначе мисля, че добре се разбираме. Та аз съм я гледал в очите тази учителка четири години, без да мигна и каквото кажеше, беше закон.

			— Мина цял месец.

			— Не знаех колко време е минало, извини ме. В този вид съм малко небрежна към земната етикеция, месец е много, наистина.

			— Какви са тези полета? В камерата ми се случват наистина странни неща, много хубави, това безопасно ли е? Необратими ли са ?

			— Зная малко... това е божествен дизайн, създаден с цел. Ако искаш, ще карам поред. Биоинформационните полета са жизнено важни за организма. Първо са полетата, после е организмът. Полетата отговарят за съществуването и правилното развитие на организма. Организмите също влагат информация в полето, когато настъпи някаква промяна при достатъчно голям брой организми. Биоинформационното поле на човека съществува в целия космос, но на Земята се овеществява. 

			— Значи ако това поле изчезне, и ние изчезваме.

			— Да, клетките ти няма да знаят какво да правят. Нали чу Казначеев: „в клетката се извършват 10 на девета степен химични реакции за секунда... за една секунда, и работата на всяка клетка е специализирана и съгласувана в съвършеното единство на организма“.

			— Да, доста бързо стават тези реакции. Невъобразимо е.

			— Само полевата организация на организма може да осигури това. Генетичната информация, колкото и да е огромна, няма механизми за моментален обмен на информация. Генетичната информация е по-скоро структуроопределяща, а какво става в тази структура всяка хилядна част от секундата, контролирането на динамиката на процесите в реално време, е извън възможностите на генетичната информация.

			— Собствените информационни полета на всеки вид контролират процесите, така ли?

			— Да. Хора могат да живеят на Луната само ако и там ги има организиращите полета на човешкия вид. Ако ги няма тези полета или са изкривени, хората не могат да живеят на Луната, дори и да имат храна, въздух и всички други условия за поддържане на живота. Но това е пример, полетата на човешкия вид ги има там.

			— Като съм затворен в камерата, няма ли опасност да се изолирам точно от това организиращо поле? – Говоря на глас. Не искам дори да пробвам да питам телепатично и така нещата да станат още по-странни...

			— Не, камерата изолира от земните полета. Няма механизъм, по който да бъде изолирано космическото лъчение. Нищо не може да попречи на божествения замисъл. Информационната банка на човека в околоземното пространство е замърсена, има грешки. Камерата те зарежда с истинските полета, с изначалните полета, създадени за човека.

			— За това ли ми расте зъб?

			— Организмът ти още е млад, може да си го позволи.

			— Защо аз?

			— Точно ти. Точно ти. „Аура, достигаща небето“, нали така беше. Само че, това е от човешка гледна точка, с леко високомерие, а защо не небесна аура, достигаща човека. По-точно, по-добре и по-здравословно. 

			Камерно щастие

			Има един тънък мост между реалността и отвъд и трябва да имаш смелост да минеш по този мост. Трябва да имаш смелост и да се върнеш по същия мост. Светът отсам, където живеем, може и да се подреди по друг начин, в този си вид е плод на някаква агресивна логика, където човекът го завладява. Прави го в името на себе си, на семейството си, на страната си. Нали всичко е негово – тялото му, семейството му, страната му. Продължения на Аза. Такъв е светът тук – аз и другите. В камерата е друго. Отпускам се напълно, забравям кое е правилно и не, не слагам етикети на нещата, те са такива, каквито са, и са добри или лоши само едни спрямо други, не сами по себе си. Стоя повече, почти час. В камерата не работи компасът, стрелката унило сочи в някаква посока и като въртиш компаса, и тя се върти колебливо с него. Сякаш животът за нея е загубил смисъл и се е оставила на течението – да става каквото ще, какво значение има някакъв си юг – ако си в космоса, къде е юг. Транзисторът не работи, вътре в камерата ем пе три плейърът работи, но зле. Софтуерът забива. Някаква буква, някакъв знак или синтаксисът е сбъркан, но извън камерата си работи, на Земята сме все пак, милиони станаха ем пе тройките и някак си се оправят, дори и да има някаква грешка, смучат от хората идея какво да правят. Нали така са устроени новите уреди – натискаш копчетата и то вземе, та стане, ние знаем какво очакваме от машините и те се научиха какво да правят. Едно зърно боб знае какво да прави. Една капка вода знае кога да замръзне и кога да се изпари. Малките кукувици, като ги изоставят родителите, и те знаят какво да правят. Месец след като възрастните кукувици вече са отлетели на юг, поотрасналите малки се събират на ята и те отлитат на юг. Как малкото кукувиче знае къде да отиде, за да се събере с другите в ятото, как после намират пътя на юг, като в цялото ято няма една възрастна кукувица с някаква останала памет от миналата година, не е ясно, но намират пътя. Ползват информационните полета на вида си, това ли ми казват Кирова и Казначеев? Това трябва да е. Няма друго обяснение. От дългия престой в камерата усещам, че организмът ми е като нов, нямам дори едно нищожно оплакване, мога да кажа, че всички системи работят чудесно, но и това не е вярно, защото нямам усещане за системи, а за единна цялост. Камерата ме сглобява в първоначалния ми вид. Лежа в пълно щастие и покой. Извън камерата почват да ме атакуват обичайните мисли, ежедневните грижи, разсъждения, порции смях и меланхолия, никаква цялост, фрагменти от човек. Камерата пропуска нещо през тайнствените си стени, някакви полета, в които има покой и изначална мъдрост, и спира идейната зараза, безмислените мисловни лабиринти на ежедневието, помията на големия град. Престоя в камерата ми напомня на едно усещане, отдавна забравено, когато бях на палатка на Седемте езера, същото усещане за бодрост на духа, щастие, пълното спокойствие. Увереност, че каквото и да става, всъщност всичко е наред и има една хармония, която се грижи за всичко и, слава богу, е извън теб. Камерата си я бива. Кирова, питам на ум, Кирова, тази камера трябва да се даде на хора, които са болни, знаеш ли колко хора са безнадеждно болни... Тази камера сигурно ще ги излекува; има хора, загубили пътя, има нещастници с тъмно настояще и ако постоят на тъмно в тази камера сигурно ще им дойде акълът в главата. Не може ли тази камера да се патентова, да се произвежда масово? Казначеев смята ли да я произвежда? Като говориш наум, не очакваш отговор. Можеш само да си фантазираш как са нещата; не съм я измислил аз тази камера, кой знае как е направена. Ако знам, ще е друго. Но не съм я измислил. Аз съм строителен инженер, с други неща се занимавам. Работя по новия ръкав на метрото. Трасето е истински ужас, потънал съм в работа, само камерата ме спасява от стреса. Сега само аз я ползвам, но не съм алчен – искам и другите да видят какво е. Какво ли ще каже Кирова. Не мога да седя и да чакам повече. Сядам и написвам всичко това в едно писмо, подреждам си мислите на листа, слагам го в банята. Чакам. Валентина не отговаря, никакъв знак. Свалям писмото от стената на банята, дописвам отдолу „Валентина, ако метрото може да стане изолираща камера, ще спасим града...“, викам куриер и го изпращам до пощенска кутия номер 138, Централна поща. Чакам.

			Казначеев

			Десет дни без контакт. На десетия пристига експресна пратка с DHL. Писмо с подател Казначеев. Пише следното:

			„Уважаеми Любо,

			Извини ме, че се обръщам така към теб, но така те наричаше Валентина и аз бих искал също така да те наричам. Валентина окончателно си замина. Пресели се в по-добрия свят. Моля те, не скърби за нея. Вече няма да ти се явява като ектоплазма или глас. Представяй си какво би искала да ти каже и това ще е достатъчно.

			Относно идеята ти метрото да се превърне в гигантска камера признавам, че това е една от най-щурите идеи, които съм чувал. В началото ми се стори абсолютно невъзможна и технически неосъществима. Не е възможно участъци от тунела на метрото да се изолират с няколкото пласта специални сплави, както е при истинския модел на камерата. Би било само една мечта. В света обаче има синхронност, както знаеш. Идеи, като твоята, идват почти винаги, когато изпълнението им стане по някакъв начин възможно. Моят екип разработи специална смес, която, положена като боя или шпрей, изолира по същия начин, както сплавите. Това прави идеята ти технически изпълнима. Ако е възможно, бих искал да дойда, за да обсъдим подробностите.

			Твой Казначеев“

			Една огромна дупка зейва във вътрешния ми мир. Там беше Валентина. За мен бе по-реална от живите. Слушах я като новини в бомбоубежище. Говореше за друг свят, по-хубав от този. Бях свикнал с нея, говорех си наум с нея, подбирах думи какво да й кажа. Сигурен съм поне, че няма да се върна към предишното съществуване, това поне й го дължа. Добре, че Казначеев е жив, от плът и кръв е и ще дойде. Непременно ще му се обадя. Още днес.

			Метрото

			Академик Казначеев пристигна и обичайното ми ежедневие се промени тотално. Този човек живееше в успореден на нашия свят, някъде между реалността, която виждаме, и това, което я създава. Не знам какво виждаха очите му, какво възприемаше, но за него полетата бяха толкова реални и осезаеми, както и твърдата материя. Познаваше ги добре. Обясняваше така, че да го разбера.Например, пита ме дали съм си правил енцефалограма. Потвърждавам. Добре, сензорите къде са поставени – на черепа ти, отвън на черепа и какво мерят – мозъчни вълни: алфа, тета – вълни наистина, а щом са вълни, по дефиницията за вълна се разпространяват в пространството. Съзнанията на хората се разпространяват в пространството, това е необорим научен факт. Това са слаби излъчвания, но управлението на материята се извършва точно от тези слаби полета. Кой е доказал, че мозъкът произвежда съзнание, все едно, че е жлеза и произвежда мозъчен секрет, не е ли мозъкът по-скоро един приемник, не е ли финият уред, извличащ съзнание от средата. Настройката на човека, моралът, ценностите му, това определя честотния спектър на неговото възприятие. Така са нещата, убеден е Казначев. Не може да не му вярваш; руските академици, знаете, са с потенциал. 

			Боята, която донесе Казначеев, е наистина уникална. Боядисахме външните страни на един най-обикновен варел, пригодихме го да може да се лежи вътре и се оказа, че той има същите свойства като камерата – компасът, транзисторът и мобифонът не работят вътре. Чувстваш се чудесно. Казначеев се поряза нарочно, полежа във варела и на другия ден нямаше следи от раната. Субективно имах същите усещания като в първата камера. Страхотно, лъскавият солариум и сивият варел един до друг, толкова несравними външно, но с напълно идентични свойства. 

			Казначеев потупва лъскавия солариум, разказва ми с умиление колко невъзможно трудно е било, докато намерят правилната комбинация, как и Валентина му е помогнала с нейното незримо присъствие, подсказвайки му напълно реални формули, взети незнайно откъде. Само пет броя произвели и навсякъде изпитанията минали успешно, на различни континенти и при различни раси хора. 

			— Казначеев, мислил ли си да патентоваш камерата? – питам.

			— Мислил съм, как да не съм мислил. Патентовал съм и работещи модели, и идейни проекти. Вече съм го минал този път. Но не патентовам вече идеи, които имат и военно приложение. Няма да патентовам модела за камерата. Повярвай ми, военните винаги намират начин да ти вземат разработката – замисли се и продължи, – сега поне не ми възлагат конкретни задачи. Сега не сме във война и слава Богу. Когато има война, очакват от теб нещо конкретно, силово. Само че там няма накъде повече. Неуловимото, финото – там е скрит заекът. Бог е в неуловимото.

			— Трябва да направим нещо, да използваме камерата за лечение.

			— Вече съм го измислил. Патентовах само идейния проект „Лечение на органични заболявания чрез изолация от електромагнитни полета със земен произход“. Мъгляво, няма да му обърнат внимание. Ако обаче регистрирам камерата, ще я разучат до молекулярно ниво. Разберат ли, че имам пръст в тази работа, ще проучат всичко и не ти говоря само за нашите военни, военните изобщо.

			— Тогава...

			— Тогава идва на ред метрото – гигантската камера. Чудесна идея наистина. Как се сети! Виж, ще патентоваме например ново хидроизолационно покритие, да, така стандартно ще се казва, а какво има вътре – е, това ще е сложна химия и тогава твоята идея влиза в работа. Тази моята смес може да я наречем пластификатор, добавена към обикновено хидроизолационно покритие, плюс там още нещо, и ще го патентоваме. Прецени какви трябва да са пропорциите, от тази смес са необходими минимум осемдесет грама на квадратен метър, а ти прибави към това хидроизолатора. Представи си – нова хидроизолация за метрото с необходимите сертификати и стандартно приложение. Ще направим крайната цена приемлива. Имаме достатъчно средства и ще пробием с цена. Не печелим от това, нали – Казначеев се смее заразително, като едно щастливо дете, – така ще стане. Военните няма да ровят – клати убедено глава. Заразява ме. Един гений практик, това не се среща често. Като знам какви може да са последствията, ми се замайва главата. Като инженер имам свобода на действие. Мога да решавам какви материали да се използват, как да се направи хидроизолацията на тунелите и халетата и всякакви технически подробности. Слава богу, направихме добре предишните тунели и сега се работи по-смело, без много обсъждания.

			В началото бе метрото

			Спомням си ясно и сега, след толкова години, онова неудържимо, разкъртващо усещане, чувството преди метеорит да удари Земята, секундата преди земетресението, напрежението, преди нещо голямо да се случи. Казначеев не бе случаен човек, бе с мисия и каквото бе намислил, ставаше. Всичко бе реално и постижимо, но бе нереално по своите измерения – осемдесет хиляди човека щяха да минават на ден през станция „Университета“, средно с по осем минути престой – да, с това можеше да се започне.

			Спомням си, като днес, откриването на новия ръкав на метрото – линията „Университета – Младост“. Дългоочаквано откриване, тържествено. Апотеозът на метростроенето в България – спирки с чудесни зали, с акустиката на опера, осветени като за бал, облицовани с мрамор, с чудесна хидроизолация под мраморите, с такава изолация, че човек забравя откъде идва и накъде е тръгнал. Сеща се само защо е на тоя свят и имаше случаи, когато след малко чакане, след някакви си пет минути, някои се сещаха за нещо много важно, но забравено, за много важен човек и излизаха на бегом от метрото. Други се сещаха, че от тая работа и бързане още нямат бебета и не отиваха на работа, защото бебетата са къде-къде по-важни. Тръгнаха едни слухове, че метрото лекува главоболие, и за един парализиран, видите ли, който просел долу, взел че се раздвижил, взел че проходил, и как е станало това, един господ знае, и после метрото се напълни със сакати, но за ден-два се оправяха и си тръгваха, та сега долу имаше главно сакати чужденци, чули от някъде какво става. Гледали по телевизията, то по цял ден това снимаха. Помня, още на откриването, всички бяха неимоверно щастливи. Кметът като преряза лентата в централната зала, каза, че толкова щастлив не се е чувствал никога през живота си, и щеше да звучи малко странно, едно метро е, все пак, ако и другите не се чувстваха и те дълбоко щастливи и преизпълнени със странно очакване за нещо хубаво. Казначеев, и той заразен от общото настроение, ме прегръща през рамото и казва:

			— Представяш ли си, Любо, какво ще стане, като направим всички спирки такива? Да, ще започнем с метрото, пък после ще видим...

		

	


	
		
		

	


	
		
			Иронията на Интеграла

			Стилиян Колев

		

	


	
		
			Последният участък от пътя им минаваше през ледения лабиринт на квадранта. Лъчът на кораба се провираше през мрежата от чудати сталактити и сталагмити. Щом проблеснеше по сълзите на кристалните им гравюри, мигом забавяше ход, откривайки пред очите й прелестта на ледените форми. Голите им тела се пробуждаха от топлата закачка и после притихваха отново, унесени от усещането за хладина. 

			— Всеки кристал има своя история, г-жо Професор! – разказваше навигаторът. – Всяка история е звук и всеки звук е част от една мелодия. Тук никoй никога не свири сам…

			— Полифония! – допълни някой зад гърба й.

			Жената се обърна. Зад нея, малко встрани, стоеше симпатичен мъж с очи, по-топли от тембъра на гласа му, и усмивка, по-загадъчна от изречените думи.

			— Прощавайте! Не исках да Ви стресна. Приятно ми е – Обр!

			— О! Ръководителят на експедицията. На мен също – кимна тя в отговор.

			— Ръководител? Хм! Може и така да се каже, стига да не го възприемате твърде сериозно. Или поне не по-сериозно, отколкото аз самият – усмихна й се той. – А сега погледнете навън! Най-интересното предстои.

			Корабът премина през последния стегнат обръч на пещерата. Пред очите им изникна огромна снежна топка, сгушена в сърцевината на кристално кълбо. Гонитбата на снежинките из него я върна към спомена за белия валс през зимните нощи на Земята. 

			„Ако един ден престанат да танцуват, ще е достатъчно само да разлюлея кълбото в ръцете си!“ – усмихна се жената. Точно както го правеше преди, седнала на прозореца в детската си стая в очакване снегът да завали.

			— Генератор за генератора! – прошепна Обр – Техният – за нашия. Само така бихме могли да спасим Антарктида.

			— Казано така от Вас..?! Звучи ми като непосилна задача?! – обърна се тя към него.

			— Може би…, не чак толкова, колкото изглежда. Достатъчно е поне един от тях да повярва в живота във водата или пък ние в този в леда.

			 ***

			— Вода?

			Беше единстеното, плъзнало се из залата, умерено, делово и студено.

			— Да! Вода – тежко въздъхна мис Айсли, скрита в тишината на тъмнината – някъде в ъглите на своите остри, вътрешни противоречия. Знаеше, че ако сега си тръгне, никoй не би я упрекнал в липса на разяснения, аргументация, в безчувственост или друг вид непрофесионализъм, но някъде дълбоко в себе си смяташе, че им го дължи.

			Приближи сферичната холограма. Впи поглед във водните молекули, лутащи се безумно във вътрешността й, вдигна глава и продължи:

			— Вода – нашият „несъвършен“ и началото на Вашия „съвършен“ симетричен живот. Началото на Началото и началото на Края. Благодаря ви за вниманието! – приключи доклада си Мис Айсли. Поклони се и със ситни стъпки се запъти към изхода. Гърбом усети как някой от седящите на предните редове се изправи и уверено се заплъзга към нея.

			— Мис Айсли?

			— Да? – откликна на повика психоложката и бавно се обърна в посоката, от която дойде гласът.

			Беше Хово – момичето, с което Обр работеше денонощно в лабораторията. Айсли не бе сигурна дали я бяха нарекли така, подведени от неподправеното й младежко любопитство, или поради неуморното й желание за знания, но... За Обр например нямаше никакво значение кое от двете бе в основата на лакомия й интерес, след като „тя просто „гореше“, още преди да е завъртяла ключа на котлона“.

			Смисълът на даденото й име беше друг. За нея „Хово“ (Ходещата по Водата) означаваше „Ходещата по ръба на смъртта“.

			— Мис Айсли – спря Хово пред нея, – какво е топлината?

			— Сигурна ли си, че би искала да го узнаеш, Хово?

			Момичето кимна утвърдително.

			Айсли хвърли колеблив поглед към залата, но, отказала се да търси всякакъв признак на отговор или разрешение, заразкопчава енергично комбинизона си.

			— Не тази топлина, приятелко моя – спря я Хово. – Имах предвид другата, тук – тя сложи ръката си там, където беше малкото й кристално сърце.

			Айсли спря стъписана. Погледна искрящите лещи и тъжно отговори:

			— За теб, топлината там би означавала болка, Хово!

			— Да! Знам! – кимна момичето – Но нали Вие казахте, че болката е живот?

			Очите й се взираха все по-упорито и по-настоятелно в нейните и след като се убедиха, че няма да последва отговор, се скриха разочаровани зад клепачите.

			— Попитах Ви – сведе глава Хово, – защото след всичко, което прочетох, останах с впечетление, че хората обичат да ги боли.

			— Хората, Хово – леко повдигна брадичката й Айсли. – А ти не си човек, колкото и да ми се иска това да беше така.

			 ***

			Наричаха ги фрийзърите. 

			Планета – 273x0x100

			Клас „С“ – /Cold/

			Гала „Eis Т36“

			Вселена „Ета“ – последната от 7-те населени Вселени в пространството.

			Всеки път, когато тази или друг вид астрономически категоризации изплуваха на дисплея, мис Айсли бе връхлитана от мисълта за нещата в този свят, които рано или късно неминуемо се повтаряха. Под една или друга форма. Въпреки несравнимото му мнoгoобразие.

			Мис Айсли бе професор по психология и като такъв, окачествяването дори на най-невинни физични понятия като „откъсването на планетите“, „разширяването на пространството“ и на каквото и да било друго, се заключаваше в една-единствена дума – „отдалечаване“. Постъпването й в експедицията бе съвсем непредвидено, подобно на мнoгoто случайности, случващи й се напоследък. Академик Келнъл (ръководител по подготовката на проекта) бе на мнение, че „за изпълнението на задачата няма човек с име, по-подходящо от нейното. Дори във всичките Вселени на пространството!“

			Айсли Фриймън! За фрийзърите – просто мис Айсли. За Крион – докторът на експедицията, името й беше достатъчен повод да я посреща всеки път, когато бе леко намръщена с:

			— Хау! Идваш в мир!

			За сержант Войнс, когото тя с нескрито задоволство наричаше мистър Гарганел, възможност да изкара наяве вродената си военна нетактичност с:

			— Мразя мира!

			Обр беше единственният съзиращ „свободата“ в името й. Може би защото самият той я намираше за такава, а може би защото за един всичколог, отскачащ от краткостта на резонансите в реакционните канали до дълголетието на спираловидната генетична заложеност, не същесвуваха нито прегради, нито ограничения. Само свобода.

			Истината беше, че мис Айсли се сливаше идеално с всичко заобикалящо я тук. По-голяма част от времето си прекарваше в слънчевия парк, под арките на алеята на розите. Можеше да стои там с часове, галейки с пръсти клюновете на кристалните скулптури на птиците. Често така се унасяше от мелодията им, че дори не забелязваше топлината на дъха си, излизащ през усмихнатите й посинели устни. И когато вечер грабваше чашата горещ чай и срещаше неразбиращите погледи на колегите си, забиваше зачервения си нос колкото се може по-навътре в парата му. Цялата тази палитра от звуци, усещания и преживявания заедно с милото отношение към нея – преди всичко това на Обр – я караше да се чувства като част от експедицията, но не и от мисията.

			„ИНТЕГРАЛЪТ“ беше кодово име на операцията, дадено й от Обр. Решението му щеше да положи началото на бъдещите взаимоотношения между световете им и да внесе яснота за причините, довели до сегашното състояние на Земята. В основата си „ИНТЕГРАЛЪТ“ включваше изготвянето на матрица от чувствата, мислите и т.н. на всички участници в експедицията и събирането им в един-единствен фрийзър. Най-студеният и най-мълчаливият от тримата, с които работеха.

			— Наричайте го... Джой[1]! – подхвърли шеговито възрастният й колега, проф. Ф’ройд – ръководител от страна на фрийзърите.

			— Джой! – ахна замечтано Хово.

			— И нека той донесе радост за всички ни! – пожела си Ф’ройд.

			Мис Айсли нямаше и най-бегли познания в областа на интегралите, но искрено споделяше вярата на екипа в радостта. Единственото, което на моменти предизвикваше раздразнението й, бе обгръщането на работата им с тайнственост, смешните недомлъвки и кодираните съобщения. Мис Айсли не разбираше причините за строгата секретност на една операция, включваща рутинната размяна на всякакъв вид информация. Лично тя например не би крила от никой трите години на свенливи погледи, ласки и невинни докосвания, предвещали първата й румена целувка.

			Нейната задача бе доста по-обикновена. Освен грижите за персонала и изучаването на психологията на фрийзърите й предстояха още няколко лекции пред по-голяма аудитория. Целта беше запознаването на фрийзърите с условията и начина на живот на Земята и влиянието на измененията им върху човешката психика. В други случаи и при други обстоятелства би се оплакала незабавно от скука, но тогава… Тогава тя имаше достатъчно свободно време за любимото си занимание в алеята на розите. Отдадена на тази си нейна „ангажираност“, не забелязваше нито раздразнението, нито безнадеждността, подтискаща лицата на останалите. 

			И така, докато в един обичайно дълъг работен ден, Джой се усмихна. Човешкият генератор беше сработил. Това, което я впечатли по време на малкото им празненство, бе ожесточеността на уж невинната разправия, разразила се помежду им.

			Всичко започна с лаконичния коментар на д-р Крион:

			— Хм! Ледът се топи! – лукаво се усмихна той. – Но дали това е на добро?!

			— Не губи вярата си в топлината, Крион! Дори в компанията на студа – смъмри го тя.

			— Единствената асоциация, която думата „топлина“ поражда у мен е... „размекване“ – намеси се Войнс на връщане от бара. – Ето защо – остави той чашата си с уиски пред нея – аз мразя топлината.

			Взе бучка лед от стъкления съд на масата и я запрехвърля между пръстите си.

			— Но ако трябва да бъда откровен – надвеси се той над Айсли, – напоследък все по-често се улавям, че повече от нея мразя леда! – И стисна бучката лед в юмрука си, докато водата от нея не потече в чашата му. 

			Мис Айстли наблюдаваше как чашата с напитката събира водата капка по капка. Точно както се случваше със самата нея още от самото начало. С цялото си същество бе чакала мига, в който нейната чаша ще прелее и ще извика от дъното на душата си: „Мразя да мразя!“. 

			— Войнс! – скочи Обр от мястото си и дръпна сержанта за реверите. – Знаете ли, писна ми от Вашата военна недоправеност. Не мога да я понасям… органически.

			Войнс хвана ръцете му. Отскубна ги от реверите си.

			— Сержант! – задържа го властният глас на Крион.

			Войнс се подчини. Стисна очи. Изпусна дъха си. Надвеси се към Обр и изсъска в лицето му:

			— А на мен от Вашата научна перверзия.

			Пусна бавно ръцете му и отстъпи назад.

			— Прощавам Ви волността, не защото сте ръководителят тук, а защото съм научен да уважавам „белите коси“.

			Обърна се, поклони се на Крион и тръшна вратата зад себе си.

			Настъпи тишина. Не толкова неловка, колкото подтискаща.

			— Мисля, че най-разумно би било да си легна – изрече сконфузно Крион. – Лека нощ!

			Обр изчака хлопването на вратата. Чак след това, обърнат с гръб към нея, заговори:

			— Фрий, мога да видя изумлението в очите ти. И аз като теб се питам какво всъщност правим тук, при положение че си имаме всичкия този лед на Земята?!

			— Сигурно си прав – кимна Айсли – Но това, което ме тревожи, е друго, Обр. Никога не съм те виждала такъв. Никога!

			Обр се обърна, приближи и седна до нея:

			— Боли ме, Фрий! Боли ме от несправедливостта. От болката, която тя причинява.

			— Тогава удуши болката, преди да е погълнала и малкото останала справедливост! – хвана тя ръката му и нежно я погали. – Звучи несправедливо, но... – очите й му се смееха.

			— Благодаря ти, Фрий! – целуна той ръцете й и тръгна към изхода. Отвори вратата. – Има още нещо, което трябва да знаеш...

			— Да? – затуптя сърцето й в очакване.

			— Отхвърлиха твоя кристал като незначителен. Предполагам разбираш? С всички онези недомлъвки за слабия пол...

			— О! Още утре започвам с тренировките, под вещото ръководство на самия сержант Войнс – намигна му тя.

			— Разбирам! Тежко ми! – усмихна й се Обр и затвори вратата зад себе си. 

			Едно чисто женско, вътрешно усещане събуди в нея мрачни облаци съмнения. Обр целуваше ръцете й винаги, когато заминаваше за по-дълго. Айсли ги отхвърли бързо, определяйки ги като безпочвени и убедена, че този път само така й се бе сторило.

			— Обичам те! – плахо прошепна след него.

			***

			Няколко дни по-късно откриха д-р Крион, замразил се в една от камерите на фрийзърите. Когато я извикаха да даде показания, в лабораторията вече я очакваше проф. Ф’ройд.

			— Мис Айсли – обърна се той към нея, – нима човешкият стремеж към безсмъртие е по-силен от любовта ви към живота?

			— Вярно е, че границата между сливането с околната среда и индетифицирането ни с нея е почти незабелижима, но... Мисля, че в случая грешите, г-н Професор.

			— Едва ли – повдигна вежди Ф’ройд. – Дори бих казал, че в невидимите й черти бихме могли да намерим приликата между безсмъртието и дълголетието, не мислите ли?

			Айсли не отговори. В стремежа си да оправдае постъпката на Крион, си бе позволила неволна глупост, чиито последствия вече преглъщаше.

			— Да ходиш по водата или по тънкия лед… Нима има разлика, мис Айсли?

			— Разликата е във вярата ни в пътя, г-н Професор. 

			Погледът му обходи банката с човешките кристали, над която работеше Хово.

			— Дори да знаете, че един ден ледът под краката Ви ще се спука? Тогава само вярата не би Ви била достатъчна, мис Айсли – поклати той недоверчиво глава.

			След случая с Крион нищо вече не беше същото. Наредбата да не се движат навън поединично остана в сферата на пожеланията. Не защото имаха нещо против стадната й първоприемност или защото не я възприемаха като загриженост за сигурността им. Просто всеки един от тях странеше от останалите, разколебан и вглъбен в себе си. Мис Айсли продължи да посещава слънчевия парк, но като че ли сега това беше повече от благодарност за хубавите мигове, с които той я беше дарил. Рядко изваждаше пръсти от ръкавиците си, а когато го правеше, бе, за да потупа нежно телата на старите си кристални приятели. Напоследък все по-често излизаше загърната в шала си и щом се прибереше, първото, което предприемаше, бе да раздуха горещия чай, за да отпива необезпокоявана от парите му.

			В една от последвалите вечери, изпълнени с натрапчива апатия, я посрещна Войнс.

			— Чаках Ви! – посегна той за палтото й.

			— Благодаря! – студено отвърна Айсли. Съблече се и седна на масата. – Слушам Ви!

			— Приготвил съм Ви чай! – усмихна й се Войнс, сякаш незабелязал раздразнението й. Донеси й чашата с още парещата напитка и седна срещу нея.

			— Мис Айсли, мога да споделя само с Вас – прокашля се той. – Има нещо, което ме притеснява – „ИНТЕГРАЛЪТ“.

			Айсли взе чашата в ръцете си и го подкани да продължи.

			— По своята същност интегралите са граници на суми. Намирането на всички, забележете, примитивни функции на дадена функция се нарича неопределено интегриране, а самият интеграл – неопределен. Това бе етапът, на който бяхме ние, когато Джой се усмихна – „Неопределен интеграл“. Дотук разбирате ли?

			— Като че ли... да! – кимна му Айсли.

			— Решението на определения интеграл би позволило намирането на лицето на една фигура като сума от много други по-малки фигури.

			— Имате предвид, че Джой ще намери лицето на нашите лица?

			— Да! Точно така, но това не е всичко. Интегрирането е операция, която не винаги е възможна. Когато е възможна, има за резултат не една, а безброй много функции.

			— Искате да кажете, че съществува вероятността Джой да не намери никога отговора? Че всичко тук е било напразно, така ли? – не разбираше Айсли.

			— Не! Това, което ме притеснява, е количеството на възможните функции. Съществува възможността двама души да получат различни резултати и въпреки това те да са вярни. Разликата е една така наречена адитивна константа. Казано с други думи, две величини, равни поотделно на трета, не са непременно равни помежду си. 

			Войнс замълча. Изпуфтя и разтърси глава:

			— Знам, че последното прозвуча доста неясно, но… Представете си, че ние сме третата величина и, освен Джой, съществува още някой. И двамата имат нашите „лица“, но решенията, които ще получат, няма да са същите. Сега разбирате ли? Надявам се нашите учени да са го предвидили!

			— Мисля, че сте прекалено недоверчив, Войнс – скръсти ръце Айсли. – Моля, не се обиждайте, но не надценявате ли познанията си в тази област?

			— Ето, че сега Вие сте мнителната – усмихна й се сержантът. – Наречете го както искате – „подсигуряване“, „гнил плод на военната ми недоправеност“ или „на омразата“, само дано да греша!

			Прибра смирено ръце. Надвеси се над масата към нея и погледна в очите й.

			— Айс, знам, че отдавна бихте искали да ми кажете, колко много „Мразите да мразите!“ И тъй като и това е омраза, нека Ви попитам, какво е да не мразиш?

			За първи път от пристигането им я наричаше така и това като че ли леко я смути.

			— Може би… да се научиш да обичаш? – отговори тя на погледа му.

			— Аз съм военен, Айс. Ти го каза – изправи се Войнс. – Не искаш ли твърде много от мен? Мислех, че поне ти би трябвало да си дадеш сметка за това – намигна й и тръгна към изхода. – Както и за всичко случващо се тук. Погледни подбора ни, имената ни, роднинските връзки, миналото ни... Имаш ли минало, Айс? Твое си минало. Аз нямам. Спомням си само това, което трябва да си спомням. Нищо тук не е случайно, Айс.

			— Роднински връзки? – недоумяше Айсли. Като че ли това бе единственото отпечатало се в съзнанието й.

			— Ти си психологът, Айс, не аз.

			Вратата се отвори. Малко зад нея стояха двама от охраната на фрийзърите.

			— Наредено ми е да ви предам – заговори по-старшият, – че Джой е намерил решението на интеграла.

			Мис Айсли скочи от стола. Едва ли на света имаше по-добра новина от тази, особено след последния дългъг час на съмнения. Толкова месеци, изпълнени с вяра и всеотдайност. И още толкова по толкова дни и нощи на работа и надежди. Притвори щастлива клепачи.

			— Обр, ти успя! 

			Войнс притича до масата и взе ръкавиците си.

			— Само мис Айсли – спря го охраната.

			— Моля?

			— Войнс! – приближи го Айсли и сложи ръка на рамото му. – Няма проблем!

			Сержантът я погледна. Кимна послушно и отстъпи.

			— Веднага се връщам! – успокои го Айсли. Взе ръкавиците му. Затвори вратата зад себе си и пое след охраната.

			Когато стигна, спря стъписана.

			В средата на кръглата зала, под овалния леден купол над нея, стоеше Джой. Погледът му бе замръзнал в тъмнината на далечния безкрай. Усмивката я нямаше. Полифонията мълчеше. Само студът.

			В ръцете си държеше Обр. Главата му висеше отпусната. 

			— Обр! – изкрещя Айсли. Протегна ръце, но не успя да помръдне, нито да спре сълзите в очите си. Стоеше безмълвна и безпомощна.

			Наричаха я „Айсли“, но точно сега безумно мразеше името си.

			Отнякъде изникна Хово и застана между нея и Обр. Забеляза я чак сега. Кристалните й лещи бяха тъмни – толкова тъмни, колкото можеше да бъде само тъгата. 

			— Мис Айсли – мило повдигна главата й момичето. – Джой помоли да Ви предам, че единственото, което е направило смъртта внезапна и безболезнена, са били Вашите чувства.

			— Моите чувства? – успя да изрече Айсли. – Но моят кристал не беше…

			Хово погледна в очите й и й се усмихна.

			— Ти? – не успя да сдържи изненадата си Айсли. 

			— Мис Айсли… – въздъхна Хово, – някъде по средата на пътя – на моя път, започнах да търся отговорите на въпросите за кръговрата. Нарекохте ме „Ходещата по водата“. И може би за мен това би трябвало да бъде определящо или достатъчно опасно... Но как можех да узная коя съм, преди да съм разбрала какво е водата? Как, преди самата аз да съм се превърнала във вода, неизвестно дори за самата мен кога?

			Алените води, танцуващи из Хово, проблясваха по човешкото лице. 

			— Някъде прочетох, че за вас „морето изглежда безкрайно, когато е спокойно. И че гневът е този, който го смалява!...“ Аз не исках да бъда море – нито голямо, нито малко. Исках да бъда топло море.

			— Трябвала ти е топлината ми – тихо прошепна Айсли и сведе глава.

			— Ще ми простиш ли, приятелко моя? – леко повдигна брадичката й Хово. – Ще ми простиш ли за открадната топлина?

			Сълзите потекоха от очите й, но отронили се веднъж, не ставаха на капки, а на изящни топли капчуци. 

			— Започнах да чувствам като теб, Фрий! – усмихна й се Хово. – Дори сега чувствам това, което чувстваш и ти!

			Водите потъмняха. Посегна към ледолета си. Измъкна го. Опря го в главата на Джой и стреля. Тялото му се смъкна на колене, но ръцете все още притискаха Обр в прегръдката си.

			— Днес аз ще бъда кръговрата, приятелко моя! – усмихна й се Хово. – Бъди добра майка и заради двете ни!

			Усети как ледолетът на охраната опира в гърба й. Чу зареждането. После… гръм. И тътен. И мънички кристали – алени и тъмни, усмихнати и бели. Търкалящи се навсякъде. А заровете на водата им бяха хвърлени.

			Айсли сграбчи главата си с длани, сякаш за да спре порива на лудостта и безумието, надигащи се в нея. Войниците се спогледаха и тихомълком се оттеглиха. Остана сама, сама с чувствата си – безмълвни, стенещи и объркани. Някакъв порив, изплувал незнайно откъде, я накара да се наведе и да вземе един от кристалите. Огледа се крадешком и го мушна в подгъва на ръкавицата си. Усети нечие присъствие. Обърна се рязко. До нея стоеше Ф’ройд. Гледаше мълчаливо разпръснатите кристали. После бавно затвори очи. Усмихна се тъжно и уморено се отправи към изхода. Останаха само следите от сълзи – сълзите на леда. Тях Айсли не успя да види.

			— Ф’ройд! – извика след него Айсли – Можел сте да я спрете!

			Ф’ройд спря. Може би точно така, както би спряла „тя“ над водата, ако той беше намерил начин да я спре? Не че не беше търсил. И не че имаше такъв.

			Професорът въздъхна и тихо отговори.

			— Всичко на този свят си има цена, мис Айсли! Обр го знаеше. „Тя“ също.

			— Но...! Но това е нечувано, първично, средновековно...

			Ф’ройд преглътна мъката, заседнала в гърлото му. Отлепи капчуците от очите си и се обърна. Погледът му спря върху ръкавицата, в която беше скрит кристалът.

			— Вярвам, че ще бъдете добра майка, мис Айсли! И нека срещата ни на Земята бъде наш съдник! Лек път! – пожела й той. Поклони се и продължи.

			— Ще Ви намеря, Ф’ройд! Където и да сте! Ще Ви намеря! – изкрещя в безсилието си Айсли. Свлече се на земята и взе в ръцете си главата на Обр.

			— Прощавам ти, Хово! – изплака топлината в душата й. – Прощавам и на теб, любими!

			Дотолкова стигнаха силите й.

			 ***

			 Кълбетата дим кръжаха волно из стаята, но дори закачливата им безгрижност не успявяше да трогне мрачността на тишината. Възрастният мъж от отсрещната страна на бюрото се надигна в креслото си, издуха още един къдрав облак към надиплената завеса и загаси пурата си в пепелника. Отпусна се величествено върху скъпата кожена облегалка, събра пръстите на ръцете си пред гърдите си и изсумтя.

			— Хм! Интересна история, колежке! Дори, ако смея да вметна, забележителна. И… предвид моите скромни познания, много подходяща за сюжет на фантастичен разказ. Наистина, много подходяща!

			— Нека засега оставим познанията Ви настрана, Професор Крион! Актьорското Ви майсторство също. Наясно съм, че не си спомняте нищо. Разбрах, че участвате в Комисията по спасяването на Антарктида и. . .

			— Шегувате ли се? – изхили се мъжът.

			— Не, разбира се! Имайки предвид чувството Ви за хумор... – надигна се жената. – Моля, предайте приятелските ми поздрави на проф. Ф’ройд! Дължа му извинение.

			— А някой беше казал, че наивността е типично мъжко качество... – спря я Крион. – Мис Айсли, Антарктида беше само едно име и нищо повече. Всеки един от нас имаше роля. Вие изиграхте своята. Аз... също. Знам, че след експеримента в криогенната камера, който по програма трябваше да осъществи Обр, проф. Ф’ройд се е опитал да Ви предупреди, но... 

			Крион се изправи. Заобиколи бюрото и спря до нея.

			— Повярвайте ми, и сега бих дал всичко, за да съм на мястото на сина ми, но не ние сме тези, които разбъркват картите на съдбата! Моля Ви, не ме съдете! Знам, че сте дошла за това.

			— Мислите си, че знаете всичко? – усмихна му се Фрий.

			Погали косите на момиченцето, спящо на дивана. Детето отвори клепачи. Под тях се откри финна кристална ципа. Тънкият лед започна да се топи, но водата, отронила се веднъж, не ставаше на капчуци, а на топли капчици сълзи. Момиченцето ги избърса и протегна ръка към майка си. Фрий хвана ръчичката й и заедно тръгнаха към изхода. Малко преди него спряха. Внезапно. Най-неочаквано. Айсли усети как тялото й изстива. Обърна се.

			— Обр-еченият! Трябвало е да „повярва“ в леда в камерата, в случай, че Хово не бе повярвала във водата... Любов и Смърт! Два фрийзъра – двете лица на едно трето лице... Господи! Не го побира умът ми...

			Усетило мъката, детето гушна колената й и се притисна в тях.

			— Намери ли фрийзъра, когото търсеше, мамо?

			— Не, моето момиче! – въздъхна майката – Просто още един глетчер. Креон*[2] нали така беше името Ви, господине? Креон. Име! Само едно име... Хайде да си вървим, миличко! Колко прав беше баща ти...!

		

	


	
		
			За оня мрачен миг, преди да съмне

			Соня Димитрова

		

	


	
		
			Тук всичко прeходно притча остава,

			непостижимото се претворява,

			неизразимото дело тук става,

			вечната женственост

			ни извисява...

			 Гьоте, „Фауст“*

			Невинно утро

			Светлина на снопове проникваше през стъклописите на тавана, отразяваше се в огледалната повърхност на мебелите и плискаше наоколо стада от разноцветни слънчеви зайчета. Въздухът вибрираше от чистота и свежест. Чувствах се толкова лека, че някакво особено очакване да полетя ме караше да притварям очи с наслада...

			— Ти си съвършена.

			Обожавам комплиментите.

			— Наистина ли?

			— О, да! Такава те създадохме.

			Наклоних леко глава, прехапах устна и му хвърлих изпитателен поглед. 

			— И кое ми е съвършеното?

			— Ами... всичко. Структурата на костите, сърдечно-съдовата система, междумускулната координация...

			— Аха.

			Досадник.

			Пред двете меки кресла, помежду ни, имаше масичка от матово стъкло, няколко изящни чаши, украсени с цветя, и каничка, от която се разнасяше ароматна пара. Финият порцелан, издължените форми, а и уханието на чая бяха възхитителни. Усещането да потъвам удобно в меката тъкан на креслото – също. Блажено изпънах крака, боси крака, всъщност цялата бях гола и изпитвах лек хлад. Хлад – какво приятно чувство...

			— Искаш ли... да опиташ да пиеш чай?

			— Гладна съм.

			— Разбира се! Нали никога не си...

			Той вдигна едно малко дистанционно и го насочи към края на просторния кабинет. Открих, че знам, че това е дистанционно за домашна кухня, знам и как работи. Две минути по-късно разбрах и че знам какво ми е поднесъл подвижният бар – сандвичи с ръжен хляб, моцарела и ябълка...

			— Опитай.

			Има два приемливи начина да се яде сандвич – като го взема със салфетка и отхапя или като го режа с нож и вилица. Наведох се и захапах ябълка направо от чинията – удивлението, изписано на лицето му, си струваше.

			— Защо го направи?

			— Кое?

			— Защо ядеш от чинията като куче?

			— Защото ти очакваш да направя нещо зрелищно. Или може би гледаш гърдите ми?

			Той веднага отмести поглед оттам и това ме разсмя, а смехът се оказа адски готино нещо. Смях се много дълго и изпробвах различни интонации, а той явно се притесни, защото се изчервяваше.

			— Спокойно, де, гледай си. Нямам нищо против.

			— Наблюдавам те, защото това ми е работата. Аз съм част от екипа, който те създаде.

			— А! – възкликнах с пълна уста, здраво захапала сандвича. Знаех си, че моцарелата е нещо вкусничко, но ароматът, избиващ в ноздрите ми, беше божествен. – Коя част дължа на теб?

			— Аз съм ментологът. На мен дължиш личността си.

			Мъж на средна възраст, среден на ръст, със средно телосложение. Погледът му не се задържа върху лицето ми за повече от секунда, през останалото време ме съзерцава някъде на равнището между раменете и пъпа, затова не мога да видя цвета на очите му, само къси, силно извити мигли. Говори неуверено и нервно чупи пръсти.

			— Ти си създал интелекта ми?

			— Не точно. Няколко екипа създадоха интелекта ти ... всъщност няколко системи от интелект... от равнището на нервните импулси и системата на подсъзнанието...

			Вече дори гърдите ми не гледаше, а блуждаеше по сложната шарка от мраморни плочки на пода. Напълно разбирах какво ми казва, обаче ми беше безумно скучно да го слушам. Оставих го да си говори, дъвчех старателно за улеснение на несвикналото си храносмилане и просто чаках да свърши.

			Вградените зад стените устройства бръмчаха приспивно. Контролните им панели бяха покрити от снежнобели воали с копринени шнурчета. Стената вляво бе стайна градина – от тавана до пода бе обрасла с декоративни папрати и орхидеи, цъфтящи в бледорозово.

			— ... количеството и качеството на вложена информация, от която зависят възприятията, естетическият вкус, етичният кодекс и парадигмите на поведение. Аз създадох личността, която обединява всичко това.

			Отсреща бяха прозорците от дебело, напълно прозрачно стъкло. Вероятно се намирахме на някой от най-горните етажи на небостъргач, защото виждах само комуникационните кули и сиво-сините върхове на Витоша. Три питомни пеперуди с разкошни златисто-червено-огнени криле пърхаха по стъклото в глупав опит да отлетят на свобода...

			— Коя съм аз?

			Кафяви очи, уморени и възпалени, оплетени в мрежичка от червени жилки.

			— Тоест как коя си?

			— Тоест как се казвам?

			Той помълча малко.

			— Какво мислиш за името Виктория?

			Кимнах.

			— Не е лошо име. Като британската кралица... Харесва ми. Можеш да ме наричаш Вики. А ти си?

			— Професор Александър Цветков, на твоите услуги. За приятели съм Алек.

			— Аз приятели ли съм?

			— Разбира се, че си, дори си много повече...

			— Какво съм?

			— В смисъл?

			— Какво съм за теб?

			— Трудно е да се определи. Най-просто казано, ти си една сбъдната мечта.

			Това никак не ми хареса. Пошло, особено ако беше истина.

			— Какво ще правиш с мечтата си, професоре?

			— За начало – предстои ни да прекараме заедно само двамата, аз и ти, 24 часа в различни тестови ситуации. После ще видим.

			— Добре.

			— Други въпроси, Вики?

			— На колко съм години?

			— Личността ти се роди преди 47 минути. Иначе си на 33.

			— Имам ли роднини?

			— Не бих казъл. За създаването ти беше използвана прекалено голяма банка с биоматериал. Имаш милиони биологични сродници.

			— Какво очаквате да правя?

			— Разполагаш с десетки възможности! Заложили сме ти основни познания по точните и хуманитарните науки, с докторска степен, владееш шестте най-разпространени живи езика, умееш да си служиш с всички уреди и технологии от ежедневието, имаш развити двигателни и спортни рефлекси... 

			— Знам какво знам. По-скоро исках да разбера с каква цел ме създадохте.

			— А, да. Очаквах да попиташ това... Ти си много мащабен проект, Вики. Ти си напълно зрял и завършен индивид, без нито един недостатък. Създадохме те съвършена, за да бъдеш безсмъртна.

			Тези сандвичи можели много зле да присядат.

			— Налей ми чай, Алек, моля те.

			Слънчев предобед

			Слънцето светеше точно над хълма с глетчерите и караше леда да искри. В подножието му бяхме оставили хрономашината. Стъпвах внимателно, защото долу гъмжеше от непознати за мен инсекти.

			Въздухът бе тежък и влажен, миришеше странно, наситено. На тор... Така ли мирише истинската природа? Слънцето пълзеше нагоре и жулеше по лицето ми, сякаш разярено от това, че за пръв път предлагам кожата си на жарките му ласки. Хълмовете, гората отсреща, небето и тревата крещяха, бръмчаха и писукаха неистово в ужасяваща какофония.

			— ... до праисторическата си същност – дрънкаше Алек. – Да почувстваш онова единение с природата и стихиите, което определя инстинктите ни. Ти имаш познанието за природата, но нямаш усещането за нея...

			Усещах жегата и това е. И колкото и да се вслушвах в себе си, не можех да определя дали раздразнението и досадата ми са резултат от събудените инстинкти. Тетивата на лъка, който носех на рамото си, се впиваше неприятно в плътта ми, въпреки кожените дрехи. Какво щеше да навреди на инстиктите ми, ако ми бяха дали едно мъничко неутронно или поне огнестрелно оръжийце? И слънчеви очила, ах, как копнеех за слънчеви очила...

			— Вики, погледни!

			Погледнах и видях стадо диви козички да припкат надолу по склона, навярно примамени от избуялата трева.

			— Хайде да ловуваме! – прошепна възбудено Алек.

			— Защо?

			— Как защо? Защото човекът е ловец по природа, хайде!

			Едно едро насекомо се завъртя около мен, блъсна се във врата ми и тежко тупна. Високо горе заплашително изкряка птица и накара сърцето ми да подскочи. Изведнъж ужасно ми писна.

			— Не искам, мързи ме – заявих и седнах в тревата.

			Козичките пробягаха покрай нас и отпрашиха към недалечния храсталак. Алек стоеше с ръце на хълбоците и ме гледаше укорително. Кипнах:

			— Виж какво, драги професоре, целта ти е да ме наблюдаваш, нали така? Значи спокойно можеш да отчетеш – „Обектът не беше гладен, обекта здраво го беше напекло, затова обектът отказа да прояви ловни инстинкти“, и готово.

			Той приклекна до мен:

			— Ти не си обект, Вики.

			— А какво съм?

			— Ти си прекалено интелигентна и тези тестове са ти унизителни, разбирам го. Но и ти се опитай да разбереш – трябва да те опозная.

			— Би следвало да ме познаваш достатъчно, нали си ме създал.

			— Не. Създадох те прекалено сложна...

			Усмихваше се. Усмивката му беше по момчешки чаровна. Променяше лицето му и го правеше симпатично, а в зениците му проблясваха цветни нюанси. В ъгълчетата на очите и устните играеха бръчици, а от средата на брадичката закачливо намигаше тръпчинка...

			Скочих, за части от секундата грабнах лъка и колчана и много бързо стрелях шест пъти. Убих всичките шестима грозни неандерталци, които търсеха козите, а бяха намерили нас.

			Сиво пладне

			— Невъзможно е! Не е възможно да съм създал убийца!

			Мълчах, защото нямаше какво да възразя на подобно идиотско твърдение.

			— Шестима души за по-малко от десет секунди...

			— Ти беше този, който ме заведе на лов, да разбудим инстинктите! Каза ми, че тези ситуации са внимателно подбрани във времето и контролирани. Не знаеше ли, че неандерталците ще са там?

			— Знаех.

			— А не ме предупреди?!

			— Вики... Това беше тест за инстинктивна реакция...

			— И как се очакваше да реагирам?

			Той издиша шумно и продължително, издувайки бузи.

			— Очакваше се да осъществиш контакт.

			— С неандерталци? Аз съм хиляда равнища над тях!

			— Именно затова.

			Стиснах устни и се зазяпах през прозореца на колата. Той караше много бавно и напрегнато се взираше в купчините бетонни отломки и отпадъци по пътя. Слънчевата светлина едва пробиваше през облаците прах. В полумрака на смога дори лицето на Алек изглеждаше мръсносиво на цвят.

			— Какво е това сметище? – попитах, без да се обръщам.

			— София през 2096-а.

			— Аха. Какво ще тестваме тук?

			— Ще видиш. Само имай предвид, че всяка следваща ситуация се определя според поведението ти в предходната.

			Някъде близо пред нас се чу гръм и Алек рязко зави. Път нямаше, само мозайка от масивни сгради и широки тунели между тях, проправяни от бронирани машини. Въпреки шумоизолацията чувах как градът тътне. Бетонена мазилка се сипеше отгоре като ситен, мръсен сняг. Следваше ни черен облак прах, подобен на грозно и безформено влечуго.

			— Интересно ли ти е времето на постпънка?

			Май се опитваше да изглади спречкването.

			— Не.

			— Един от акцентите в доктората ти е именно изкуството на деструкцията...

			— Което доказва само, че на теб ти е било интересно.

			— Да, права си...

			И смехът, като усмивката му, бе много приятен.

			Спря до едноетажна, почти необятно широка постройка. Погледна часовника си:

			— Навреме. Вики...

			— Да?

			— Моля те предварително да ми простиш за това, което ще се случи...

			— Не се притеснявай.

			Слязохме и закрачихме забързано към гротескната сграда. Наоколо изглеждаше така зловещо пусто, че несъзнателно опипвах малкия пистолет в джоба на якето си. Вратата на сградата бе заседнала полуотворена и разядена от ръжда. Внимателно се промъкнах през отвора, сякаш докосването до корозиралия метал бе заразно.

			— Алек, защо правиш тестовете във времето?

			— Защото са ми нужни чисти и автентични ситуации. Защото ти липсва истински емпиричен опит.

			— Точно тук е ад. Не е ли опасно?

			— Е, как, нали си с мен! – усмивката не направи самодоволството му по-малко дразнещо. – Страх ли те е?

			Не е в ред, ако си мисли, че ще му кажа.

			Прекосихме кънтящо помещение с трепкащи лампи. После сумрачен коридор. Смрадта наоколо беше смесица от синтетични аромати и екскременти. Бях настръхнала от отвращение. А когато Алек ме натика в малката стаичка с процеп, гледащ към задно дворче, вече бях сигурна, че ми предстои да наблюдавам вивисекция.

			Постояхме малко, после чухме викове на мъже и писъци на жена. Явно щеше да има и изнасилване преди, по време на или след вивисекцията. Групичката се появи с крясъци и подскоци в дворчето. Един, двама, петима мъже. Жената бе на видима възраст около четиридесет, кльощава, с бръсната глава.

			Алек хвана ръката ми в тъмното. Не помръднах.

			— Какво ще направиш сега, Вики?

			Забръмчаха малките електрически ножове, а писъците на жената, докато късаха дрехите й, заприличаха на кучешки вой.

			— Въоръжена си – напомни ми Алек.

			Вивисекцията е била често и много изтънчено развлечение. Увековечена в поезията на Мекон и платната на Буков. Контрастът на черно-сивите сенки с червените нюанси в „Разполовена Мадона“, например, създава изумително внушение за потръпваща плът.

			— Вики!

			Нямаше начин да ни чуят, защото забавлението беше започнало – четиримата държаха жената разчекната, а петият увиваше покрай врата, подмишниците и хълбоците й кожени ленти с остри шипове.

			Струйките кръв се стичаха по гънките на кожата й, очертавайки бръчките. Можех ясно да проследя къде времето и гладът я бяха белязали. Вените по корема и бедрата бяха изпъкнали и тъмносини, късаха се с плисък.

			— Можеш да ги разстреляш оттук! Те са изроди, Вики, това ще е справедлива екзекуция. А можеш и да се отдадеш на гнева, да излезеш и да ги пребиеш. Заложили сме ти най-доброто от познатите бойни изкуства и съвършена нервно-мускулна координация... Хей! Вики, слушаш ли ме?

			Разбира се, че го слушах, жената беше припаднала и отвън бе погнусяващо тихо. Главата й беше отметната назад, лицето й беше издължено, гръбнакът изопнат, беше цялата един кървав щрих, нарисуван в сивия прах. Нараненото й тяло трепереше конвулсивно, като в пулсиращ екзотичен танц.

			— Страх ли те е, мило? Кажи ми... Вики? Ние сме само свидетели във времето и не сме сами тук, целият район гъмжи от хронополиция, това е просто тест, мила...

			Мъжете започнаха да дялкат месото от дланите и ходилата на нещастницата, тя дойде в съзнание и издаде вик, който не приличаше на нищо познато от човешкия или животинския свят, и това ме прониза до основата на гръбнака. Въпреки усилията ми да се овладея, лицето ми се разтягаше в широка усмивка. Не можех да откъсна поглед от ставащото, очите ми попиваха гледката на болка и безумие по-ненаситно, отколкото мръсната настилка попиваше кръвта, урината и фекалиите. Парчетата кожа и плът отхвърчаваха и се търкулваха надалече, едно създание се разпадаше на безформена купчинка нечистотии, а чувството за погнуса бе толкова остро, че граничеше с удоволствие. Естетика на деструкцията...

			— Ще направиш ли нещо? – Алек ме сграбчи и ме разтърси. – По дяволите, нещо, каквото и да е!

			— Да – казах – Това.

			Вдигнах ръка и със съвършената си нервно-мускулна координация му зашлевих една яка плесница.

			Дъждовен следобед

			— Ти просто не искаш да те опозная.

			— Така е.

			— Защо?

			— Защото ще съм предвидима.

			— Какво лошо има в това?

			— Да съм предвидима, значи да ме контролираш.

			— Не... Само искам да знам какво съм създал.

			— И какво щеше да ти помогне да разбереш? Каква реакция очакваше? Емпатия? Гняв? Любопитство? Да повърна?

			— Очаквах да защитиш жената.

			— Е, това е! Хайде да решиш най-после какво искаш от мен! Когато нападам – лошо. Когато не нападам – още по-лошо.

			— Ситуациите бяха различни... Сърдиш ли ми се сега?

			— Не.

			Завих се добре в наметалото и се накокошиних, за да добия по-сърдит вид. Той се пресегна и ме прегърна неуверено през раменете:

			— Добре ли си?

			— Май ме хваща морска болест...

			— Невъзможно е, имаш отличен вестибуларен апарат.

			— Щом казваш...

			Бяха разпилели косата ми по гърба в някаква ненормална прическа с плитки и къдрици. Вятърът хвърляше пръски и я мокреше, няколкото слоя поли на глупавата ми рокля също бяха подгизнали. Лодката уж имаше стабилизатори, а се клатушкаше като пияна.

			— Алек, ако ми кажеш какво ме очаква сега, може би, ще реагирам както трябва.

			— Не мога да ти кажа.

			— Защо? Сами сме и никой няма да разбере.

			Той се извърна към мен и за няколко секунди ме гледа в очите, после пак сведе клепачи, както обикновено:

			— Стоим на пътя на роботърговски кораб.

			Ясно...

			— Ако ще трябва да пребия лошите с карате, да знаеш, че няма да мога с тая откачена рокля.

			Той се изсмя тихичко и някак по детски радостно:

			— Не е рокля, а кимоно. И точно в случая не те съветвам да използваш карате.

			Вятърът се усилваше и от изток небето заплашително потъмняваше. А корабът дойде от юг. Огромен трансконтинентален плъзгач без никакви обозначителни знаци. Явно бе доста натоварен и се плъзгаше на метър под повърхността на водата.

			Насочи се право към нас, защото Алек бе включил червените сигнални лампи на носа, за да извести, че сме в беда. Извъртя към нас кърмата, отвори товарния шлюз и бавно засмука лодката ни. Никой не ни заговори, нито пък се показа, дори не ни повикаха по радиотелефона.

			В товарното също нямаше никого или поне не се виждаше на фона на мътното неоново осветление. Слязохме от лодчицата и се запътихме към асансьорната шахта в дъното.

			— Сигурен ли си, че корабът не се управлява от автопилоти? – заядох се, докато влачех полите си и оставях след себе си ручейче.

			— Мълчи, моля те – прошепна Алек, а лицето му бе сурово изопнато.

			Откритият асансьор ни издигна към долната палуба плавно и без скрибуцане, да му се не надяваш. Там най-после ни посрещнаха четирима дребни мъже, азиатски тип, в стегнати черни униформи, отново без обозначителни знаци. Дори не погледнаха Алек, обкръжиха ме като ястреби, а единият излая:

			— Are you Australian?[3]— No – меко отговори Алек вместо мен. – Madame est Européenne[4].

			Злото човече кимна.

			— Мадам е гост на добра воля в дома на императора.

			Ха! Ето защо са били ужасната рокля и прическа...

			Четиримата се поклониха леко и разговорът продължи на протоколен френски. Беше страшно забавен разговор – те говореха на мен, а им отговаряше Алек, което напълно ме устройваше, защото въпреки че знаех френски, не бях никак сигурна дали ще мога да го говоря.

			Ще има ли мадам нещо против да се провери самоличността й? Разбира се, че не. Миниатюрно устройство с формата на писалка изщрака пред лявото ми око. Няколко минути мъжете стояха с непроницаеми физиономии. После получиха потвърждение, удостоиха ме с широки усмивки и още един поклон.

			Мадам се оказа крайно лекомислена, според това, което междувременно дрънкаше Алек. Гостувала на остров с непроизносимо име, излязла на разходка и забравила да вземе каквото и да е комуникационно средство. Нощес се загубила, а ето че сега е спасена.

			Досетих се, че и аз трябва да се поклоня.

			Дребният мъж пък се оказа помощник-капитан и бе така любезен да се поинтересува дали съм гладна. От мое име Алек прие поканата за късен обяд, обаче я прие със страшно притеснен вид.

			Корабът бе съвсем обикновен старинен плъзгач. С плоска елипсовидна палуба и тясна пирамида в средната част. Представиха ме на капитана – възпълен сърдит японец – и още трима офицери, всичките бяха моя почетна компания за обяда. Угощението трябваше да се състои на открито, покрай удобни барплотове, покрити с прозрачна тента, и това беше добре, защото тъкмо започваше да вали.

			Поднесоха ни сочно и уханно месо върху канапе от зелени подправки и тъмночервено вино. Едри капки дъжд падаха ритмично върху тентата и създаваха усещане за уют. Лицето на Алек бе по-мрачно от небето.

			Отрязах си мъничка хапка, натопена в сос.

			— Вики – прошепна Алек с побелели устни, – намираме се в най-западните части на Тихия океан, през 2117 година, на трапезата на японски роботърговски кораб...

			Сякаш мъничък ядрен взрив избухна в мозъка ми.

			— Любезни ми капитане – казах с най-мила усмивка и на съвсем приличен френски. – От какво месо са приготвени тези превъзходни блюда?

			— От 16-годишна австралийка – гордо избуботи капитанът и също ми се усмихна над чашата си с вино.

			Сложих месото в устата си и задъвчих бавно, оценявайки вкуса му.

			— Истински деликатес! – преглътнах – Моля, предайте моите благодарности на готвача си.

			— Мадам е твърде любезна. И ако пожелае, може сама да избере вечерята си. Трюмовете ми са пълни с жива стока. Подбрано първокласно месо.

			Вдигнах чаша в знак на съгласие. Продължих да се храня, да се усмихвам и да упражнявам протоколния си френски с часове, а морето и небето около нас ни обгръщаха в мокра утроба...

			Тихо е, когато пада мрак

			— Не мога да повярвам, че яде това...

			Малките бръчици покрай очите на Алек бяха мокри.

			— Да – казах, разсеяно загледана през прозореца към спускащата се над Витоша вечер. – Ядох го.

			— А след това просто си тръгна!

			— Да, просто си тръгнах.

			Трите питомни пеперуди бяха прибрали пламтящите си криле и заспиваха в ъгъла на прозореца. Какво ли е да си насекомо, прекарващо целия си живот в пърхане по прозореца? Един цял живот в копнеж да летиш. С представата за това какво е един живот аз никога няма да се сдобия, защото съм безсмъртна. Или то ще е същото обречено блъскане, само че безкрайно дълго?

			— Ти изобщо не си като нея.

			— Като кого?

			— Като Вики.

			Ооо...

			— Мили професоре! Моля те, кажи ми, кажи ми, че не говорим за жена ти!

			— Не – подсмръкна Алек. – Тя не пожела да се омъжи за мен.

			Беше ужасно уязвим точно сега, затова реших да не ставам зла. Приближих се до него и сложих ръка над лакътя му.

			— Умряла ли е?

			Той сведе глава.

			— Доколкото знам, не. Живее с мъжа си и децата си във Виена.

			— Разбирам.

			Алек вдигна очи към лицето ми, сви рамене и поклати глава, размърда устни, сякаш ми говореше безмълвно. Накрая пак заби поглед в пода:

			— Вики... Да останеш безучастен свидетел на нещо чудовищно, би могло да се обясни и да се приеме... Но да вземеш активно участие в нещо още по-зловещо... Не. Подозирам, че на екипа ми и най-вече на аргентите това изобщо няма да се хареса.

			— Аргенти?

			— Да, аргенти.

			Очите му бяха влажни и блестяха в полумрака.

			— Чух те добре още първия път. Само че с нищо не мога да го свържа.

			— Така е. Няма как. Не ти вложихме никаква информация за тях, условието беше такова.

			— Условието?

			— Условието, за да бъдеш създадена.

			Покъртително точен отговор.

			— Алек, миличък... Ще е по-умно да не си играеш с нервите на някой, който току-що е обядвал човешко.

			— Аргентите са учители. Аргентите измъкнаха човечеството от блатата на хаоса и му помогнаха да преоткрие моралните си устои. На тях дължим здравето и дълголетието си, стабилния социален ред, овладяването на времето и най-вече оцеляването си като вид.

			Ама че работа...

			— Огромната част от научните проекти се осъществяват под тяхното ръководство. Включително и ти.

			— Дължа съществуването си на тези хора?

			— Съвсем пряко – да.

			— И сега трябва те да одобрят всички резултати от тестовете?

			— Именно.

			— Какво ще ми направят, ако не ги харесат?

			— Не знам, Вики. Досега не се е случвало ангелът да не реагира адекватно на тестовите ситуации.

			— Ангелът...

			Нещо в главата ми здраво се разфокусираше и се напрягаше да си намери крайна точка. Алек се усмихваше:

			— Ти не си единствена. По проекта се работеше в много лаборатории. А наричаме създадените хора „ангели“, защото са съвършени. Разбираш?

			— Чакай да видим: имаме няколко лаборатории, в които се създават хора като мен. Създават се съвършени и после се тестват реакциите им. Всички правят каквото се очаква, само аз по някаква смотана случайност реагирам неадекватно и затова шефовете ти няма да ме харесат. Правилно ли схващам?

			— Напълно. Обаче не е случайност.

			— Не е ли?

			— Аз мъничко... промених програмата. Личността ти трябваше да има точно зададени характеристики. Аз ги промених.

			— За да приличам на онази Виктория...

			— Да. Опитах се да пресъздам Вики.

			Навън вместо да мръкне, ставаше все по-светло и шарено от включеното осветление на града. По небето се кръстосваха насочени лъчи. Алек стоеше неподвижно, с отпусната на гърдите си глава и ръце в джобовете на панталона.

			— Къде мога да ги намеря?

			— Кого?

			— Аргентите.

			— Те са навсякъде.

			— Много добре. Как мога да си уредя среща с онзи от тях, който ще решава съдбата ми?

			— Няма да решава един. Всичките ще решат.

			— Алек! Колко началници имаш всъщност?

			— Аргентите не са ми началници.

			— Добре, де. Ууучиители. Какво значение има как ще ги наричаш, щом те командват? Интелектуална олигархия, социална каста... Какво ти е толкова смешно?

			— Вики... Аргентите са чуждопланетна раса.

			Сияйна нощ.

			Дворецът беше обвит в ефирни сребристи кръгове – трептящи полусфери, които се пресичаха под различен ъгъл. Високото здание и целият площад около него сияеха в сребърно. Фонтаните разпръскаха сребриста течност с озонов аромат. В небето горе плавно кръжаха летящи лодки със сребърни платна.

			Аргенти. Сребърни хора...

			Вървяхме по алеята бавно, почти тържествено.

			— Някога е било дворец на културата – подметна Алек. – Това е най-старата оцеляла сграда в София.

			— Аха.

			Затичах се с всички сили. Пробягах алеята още преди Алек да се съвземе достатъчно, за да извика. Изкачих малкото стъпала със скокове. Посрещнаха ме отворени врати.

			Втурнах се в широкото фоайе, а после по следващите стъпала. Лабиринт от зали и коридори с чисто бели стени – определено Алек няма да ме намери лесно. Тичах лудо нагоре и пак нагоре.

			— Когато не знаят къде отиват, хората бързат най-много. Здравей, Виктория.

			Безплътно, безформено, безлично създание. Трепкащ глас, цветове и искри.

			— Извинявай, обаче аз знам точно къде отивам.

			— Не си много сигурна.

			— Мислите ми ли четеш?

			— Не съвсем. Аз съм мислите ти.

			Седнах по средата на стълбището, на което се намирах. По някакъв свой си начин аргентът също седна до мен.

			— Да се бунтуваш срещу всичко, което ти се случва, е нормална реакция.

			— Не са ли объркани всичките ми реакции?

			— Ни най-малко. Реагираш като високоинтелигентен, цивилизован, емоционален индивид. Ти не трябваше да бъдеш обикновено човешко същество, а необикновено, с идеални качества. За това не си виновна ти, разбира се.

			— Кажи ми – що за хора създавате в проектите си?

			— Ние нищичко не създаваме. Вие, човеците, избрахте да създавате образци на собствените си представи за съвършенство. Стремежът към съвършенство изрови от пепелта самата представа за човечност. А идеята за разумна човечност съвсем естествено спря самоунищожението ви. Ние сме катализатор на този процес.

			— Това е хубава притча. Обаче не мога да видя поуката.

			— Ще я видиш. Тук, при нас, всеки намира отговорите, които търси.

			— Добре. Ето въпроса: Защо съвършенството е толкова скучно и предвидимо? В тези тестове всеки път беше приемлива една-единствена правилна и предвидима реакция. Всеки път от мен се очакваше някаква предварително определена за правилна постъпка. Нямах избор, защо? Какъв тест е това?

			— Глупав.

			— Аз знаех правилното решение всеки път. Тогава какво проверявахме? Проверявахме дали знам кое е добро и зло? Аз знам, че знам, и Алек също знае, че знам, какъв беше смисълът?

			— Да. Представата за добро и зло в човешкия морал е прекалено скучна.

			— Защо е така?

			— Защото съвършенството може да бъде само просто. Сложността генерира дефекти.

			— Обаче аз не искам да бъда съвършено проста или просто съвършена. Мога, но не искам. Не искам, защото Алек е променил програмата и ми е дал способността да избирам. Какво следва сега? Никога няма да знам коя съм и каква съм, защото съм създадена като обикновен човек, а пък хората сме намерили обяснение на всичко, с изключение на самите себе си...

			— А какво ще кажеш за това – Алек е влюбен в теб.

			— Да, знам. Тоест не в мен, а в някаква жена, която...

			— Аз пък смятам, че е влюбен в теб.

			— Мислиш ли?

			— Предполагам. Във всеки случай това е нещо, което можеш да разбереш със сигурност.

			Да, разбира се. И ще си струва... Скочих веднага и се затичах нагоре по стълбите. Спрях след няколко стъпала.

			— Алек ми каза, че хората дължим всичко на вас.

			— Така е. 

			— Когато той каза това, аз малко се обърках. Представата ми беше такава една примитивна – за свръхтехнологична и мъдра извънземна раса, дошла на Земята, за да ни научи на ум и разум. И моментално страшно ви намразих.

			— Да, нормално – усмихна се аргентът, доколкото можеше да се усмихва безлично същество.

			— Сгреших и те моля да ми простиш. Вече знам какви сте, а ти ми отговори на всички въпроси, благодаря ти.

			— Пак заповядай.

			— Сега ме извини, обаче бързам. Бях тръгнала да си крада летяща лодка.

			Нощта е най-мрачна преди съмване

			— Хвани ръката ми, Алек!

			— Ти си се побъркала.

			— Не съм, хайде! Само трябва да се засилиш добре.

			Кръжах с летяща лодка покрай прозореца на 76-ия етаж от небостъргач, смеех се, протягах ръце и го приканвах да скочи. Смеех се, защото вятърът шумолеше в косата и дрехите ми, защото градът се люлееше долу, а и защото трите декоративни пеперуди бяха отлетели нанякъде в тъмното.

			— Какво се каниш да правиш, Вики?

			— Още не знам. Просто заминавам и не знам дали ми се връща. А ти или идваш с мен, или оставаш тук и никога няма да разбереш какво си създал.

			— Знаеш ли колко е високо?

			— Няма никакво значение, приятелю. Или ще скочиш в лодката, или ще паднеш и тогава няма никакво значение точно колко е високо.

			— Не можем да заминем... 24-часовият... изтича. Сутринта трябва да те представя на екипа... колегите си... инвеститорите... Вики, престани да... като пощуряла насам-натам!

			За да му помогна да вземе решение, насочвах малкия летателен апарат право нагоре, гмурвах се в няколкото рехави облачета, спусках се между комуникационните кули и правих лупинги над небостъргачите десетина минути. Върнах се, а той все още стоеше на прозореца и изглеждаше смутен достатъчно, за да скочи в бездната.

			— Е?

			Кимна и ми направи знак да се приближа. Стабилизирах движението до минимум и се прилепих към сградата. Алек скочи.

			Приземи се на ръба на тапицираната палуба, залитна и падна на коляно, след което седна на пода и театрално започна да пъшка. Беше бос и с разкопчана риза. Очите му бяха по-възпалени от сутринта.

			— Виж ти, някой се е тревожил за мен.

			— Разбира се, че ще се тревожа! Не си представях, че ще изчезнеш така, просто като драснеш нанякъде! Знаеш ли, че отговарям с главата си за тебе?

			— Досещах се. Затова дойдох да те взема.

			Наведох се и го целунах леко в ъгълчето на слепоочието. Той прехапа устни. Хванах ръцете му:

			— Ела да ти покажа лодката.

			Той ме последва мълчаливо навсякъде, макар да не бях много сигурна дали вижда и чува ясно. Кимна разсеяно на малката уютна каюта, сви рамене, докато задавах курс в компютрите на пилотската кабина, изкриви лицето си в гримаса на усмивка, когато сребристите платна се издуха от ускорението.

			Градът остана назад, като рояк светулки в далечината, и вече се виждаше закачливото трепкане на съзвездията. Време беше да го събудя. Накарах го да седне на една от меките палубни пейки.

			— Алек, ти се провали, провали и екипа си, разбираш ли го?

			От гърлото му се изтръгна потисната въздишка.

			— Рискувал си години усилия, като си променил програмата, заради глупава сантименталност. Направил си ме жена и сега не ми се сърди, че не искам да бъда „ангел“, не искам и не мога да бъда нещо неистинско.

			Той подпря лакти на коленете си и зарови лице в длани.

			— Иначе всичко си е наред. Целият етичен кодекс, моралните и справедливи чувства, идеалното поведение, всичко, всичко е в мен. Там си е и си е съвършено. Но човечността, която си ми дал, ме кара да го отхвърлям. Така е, човешко е да се съпротивляваш на онова, което знаеш, че е прието за правилно, за добро и морално, всички хора са го правили, винаги... Аргентът ми помогна да го осъзная. Те са страшно полезни, тези аргенти, с начина, по който ти помагат да разбереш какво искаш...

			Алек вдигна глава, очите му светеха – разбирах, че плаче...

			— Не искаш да си съвършена, добре, това го разбрах. Каква искаш да си? Така и не ми позволи да те опозная.

			— Не можеш да опознаеш никого за един ден, драги професоре по ментология.

			Смеех се и се радвах колко красиво и волно звучи смехът ми тук, във високото. И колко заразно, защото и чаровната хлапашка усмивка на Алек се връщаше!

			Да, така е по-добре, приятелю глупав! Ако има някаква сянка от неловкост, ще я прогоним много бързо и лесно: ще се плъзна леко пред тебе и ще те целуна бързо по края на устните, мисля, че това ще задържи задълго усмивката ти, а също и ще те накара да ме гледаш в очите, в очите! Виж ме такава, каквато винаги съм била, светла и лека като пеперуда, с хиляди искрици в зениците, аз съм кълбо меко сияние, дошло незнайно откъде, неясно защо. Уловил си ме, тук и сега, по вълните на вятъра, ще съм твоя, стига да ме искаш…

			Любихме се на палубата, върху хладната кожа на тапицерията. Алек бе нежен и свенлив като момче. Тялото му бе гладко и много приятно на допир, косата му беше мека, устните му горещи, а ъгълчетата на очите му – солени и влажни. Облада ме старателно и бавно, докосване по докосване, вкусване, извивка по извивка. Любовта ни не беше страст, а запознанство.

			— Трябваше да го направим още вчера сутринта – каза, докато лежах успокоена в прегръдките му и го гъделичках с клепачи по гърдите.

			— И сега не е късно.

			Той се подпря на лакът и ме погледна, вече ме гледаше спокойно и това беше толкова хубаво и истинско.

			— Какво ще правиш с мен, Вики?

			— Аз – нищо. Обаче с научната ти кариера е свършено и сега си свободен да правиш каквото поискаш. Аз само ти отворих прозореца и те пуснах!

			— Не разбирам защо провалът ми ти е толкова забавен.

			Изправих се и отидох при носа. Лодката летеше плавно, почти не усещах движението. Носехме се високо над планините, далеч от всякакви признаци на живот. Вятърът бе станал студен, звездите гаснеха, скоро щеше да съмне.

			— Ние сме единствената светеща точка в тъмното – прошепна Алек.

			Така беше. Усещането, че сме съвсем сами двамата, беше толкова остро, че инстинктивно се притиснах до него.

			— Не искам утре да идва – каза още по-тихо – Искам времето да спре.

			— Защото се тревожиш какво ще се случи утре?

			— Не. Защото така ми е хубаво. Колкото и невероятно да ти звучи, мисля, че точно в този миг съм щастлив.

			— Е, поне едно благородно дело свърших за тези 24 часа...

			— Не се шегувай, Вики, моля те. Напълно искрен съм.

			— И аз искрено се радвам за теб.

			Ставаше наистина студено, но вместо да се облечем, двамата притискахме още по-плътно телата си.

			— Как го направи и защо го направи, вероятно никога няма да разбера, както и никога няма да съм сигурен какво съм създал.

			Зарови нос в косата ми:

			— Ти знаеш ли коя си, Вики?

			О, знаех, разбира се, направих откритието тази нощ, докато Алек ми отдаваше тялото и душата си. Аз съм несбъднал се ангел. Аз съм безсмъртното отрицание на съвършенството. И всъщност защо да не му кажа, той има право да знае, моят любим и създател...

			Вдигнах лице към него с най-чистата си усмивка:

			— Аз съм силата, която зло желае, а все добро твори...

		

	


	
		
			Не се обръщай назад

			Мартин Петков

		

	


	
		
			Сигналът в лявото око се губеше, но всичко останало беше наред. Орф завъртя глава и се огледа. Да-а, бързичко действаха момчетата от Центъра. Дори и с едно око беше ясно, че е успял да мине през портала. Двамата пазачи продължаваха да се щурат от другата страна на прохода, почесваха се по рунтавите калпаци и се взираха с недоумение в него. Паролата беше разбита майсторски и не им позволяваше нито да повикат подкрепления, нито да започнат да го преследват. Единият от тях отчаяно взе да му маха с ръка и да вика нещо. 

			Орф се усмихна криво и им обърна гръб. Заради повредата в окото усещаше, че си върти главата повече от обикновено. Удари няколко пъти с длан по слепоочието си. Вътре нещо изцъка и лявото око премига, после постепенно дойде на фокус.

			— Така е по-добре - измърмори Орф и вече с две очи погледна света около себе си.

			Горното ниво на Масива се беше ширнало пред него в безкрайна верига от равномерно издигащи се блокове. По тях се открояваха малките черни точици на портовете. От там минаваше пътя му към четвъртото дъно. И към Дика.

			„Четвъртото дъно“, мислеше си Орф, докато с бърза крачка приближаваше Масива, „Ханс е влизал в Периферията. Шак е стигал до първото дъно, и то за не повече от минута. А какво има после, никой не знае. Тези, които може би знаят, така и не се върнаха – Стас, Кел, Вин, Дора, Селена... Изчезнаха, без да успеят да изпратят и един байт до повърхността. С две думи – кофти работа. Дори много кофти. Ханс каза, че Масивът сам си подреждал информацията по-нататък. А как точно я подрежда и къде се намира сега Дика, това никой не можа да ми обясни.“

			Масивът израсна пред Орф и надвисна хладно над него. Той се спря за секунда и потърси с очи най-близкия порт. От правоъгълния отвор лъхаше на топло и кисело, все едно бяха повръщали в него. Орф го разгледа внимателно и изхъмка озадачено. Над порта някой небрежно беше изписал със спрей „U Sexy Bomb“, а под него се мъдреше гравираната фраза: 
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			Орф записа номера и бръкна в джоба си. Време беше за първия орех. Стисна го силно между пръстите си, орехът изпращя и се разпука. Орф го метна в черното нищо, пое си дълбоко въздух и мина през прохода.

			За момент загуби ориентация. Дори се зачуди дали не са го изтрили при прехвърлянето. Но след това дойде гласът:

			— Добр диен!

			— А?! – заекна Орф. 

			Не го бяха изтрили.

			Гласът беше старчески и проломотваше думите с известно усилие. От време на време гълташе гласните.

			— Вий ли сти за рмонта?

			— Аз?

			— Тъй си и знайех – гласът, като че ли, не усети въпроса в интонацията на Орф. – Времье беше да ни пратят някой.

			Орф се почеса нервно и се огледа.

			— Къде сте, не Ви виждам?

			— Ух, все забравям. Сигичка.

			Нищото се превърна в материя и Орф видя, че се намира във вече поовехтял, но все пак подреден чиновнически кабинет. Зад полирано бюро с чекмеджета седеше дребно усмихнато човече. То се почесваше с молив по оплешивяващата глава и кимаше доброжелателно към Орф. От стената зад него се подаваше грозна мивка с един кран и зацапано огледало, в което се отразяваше плешивината му. 

			— Тъй. Май сига йе по-добрье. – Човечето кимна към пишещата машина пред себе си. – Тъкмо подготвях нова докладна до Главния...

			В този момент вратата зад Орф (оказа се, че там има врата) се отвори и през процепа се подаде намръщена едра глава с къса подстрижка.

			— Готова ли е програмата за аварии?

			Въпросът беше зададен вежливо, но предполагаше само един отговор.

			Видът на питащия подсилваше неприятното впечатление. Той дърпаше заговорнически от един фас, тръскаше пепелта на земята и непрекъснато се оглеждаше. Орф си помисли, че така изглеждат хората, които прекарват целия си живот в страх как все някой ден началството ще ги хване в издънка и ще ги изрита от уютното им чиновническо бюро.

			На чичото в стаята обаче въобще не му беше до такива разсъждения. Той припряно ровеше в купчината пред себе си и заекваше от напрежение.

			— Тука бьеше някъде... ей сегичка... аз, таковата...

			Онзи с фаса го гледаше мрачно и предъвкваше на сухо. При това не спираше да се оглежда и да тръска пепел.

			— Ей тука беше. Секундичка само...

			— Секундичка, секундичка... – измърмори недоволно другият. – До обяд да ми е на бюрото, иначе ще докладвам на шефа и не знам какви ще са последствията. Една програма не можете да напишете като хората.

			Чичката зад бюрото се сви.

			— Ама ний не пишим програми – рече той. – Ний само ги анализираме.

			— Анализирате – изплю с негодувание и погнуса онзи. – Всички се извъдихте анализатори. А бачкатори хич не останаха. Ще ви форматирам аз на вас дисковете и ще видим тогава вирус памет яде ли.

			Вратата се затвори. В стаята остана да се носи неопределен аромат на евтина цигара и на заплаха.

			Орф се почувства неудобно, но все пак реши да опита късмета си:

			— А случайно да знаете как се стига до второ дъно?

			— А?! – погледна го неразбиращо човечето и измънка със съжаление. – Значи вий ни сте от подръжката...

			Орф прецени, че е по-добре да замълчи, отколкото да излъже. Стараеше се да не отмества поглед от кранчето на чешмата, за да не срещне тъжните очи на събеседника си.

			— И значи ще трябва да се пиши нова докладна – омърлушено заключи човечето.

			— Аз, може би, такова, по-късно – измърмори Орф и се измъкна заднешката от стаята. 

			Озова се в безкраен коридор с еднакви безименни врати от двете страни. Онзи с фаса още се виждаше в далечината – мърмореше си нещо под носа, куцукайки бавно по черно-бялата мозайка и клюмайки заканително с глава. После кривна встрани и изчезна.

			Орф въздъхна и стисна здраво двата ореха, които потракваха в джоба му. Но до второто дъно трябваше да се добере някак и без тях. В Центъра не можаха да му направят повече. Само три, а Орф вече бе използвал първия, за да мине през портовете на Масива.

			Тръгна по коридора, оглеждайки се внимателно. На всяка врата имаше красива месингова табелка, но на нея не пишеше нищо. Вървя дълго, но коридорът не свършваше. Вратите също не се променяха. Накрая Орф загуби търпение и отвори наслуки една от тях.

			Вътре, на обикновено пружинено легло с дюшек, се изтягаше симпатичен младеж с хавайски плитки и вечерен фрак.

			— Здравейте – каза Орф. – Кой сте вие?

			— Аз съм Хракуля – рече кротко младежът и се усмихна. – Как я караш, пич?

			— Бива – рече замислено Орф. – И какво правите тук, Хракуля? 

			— Аз съм вампир – отвърна скромно младежът и се прозя отегчено. – Смуча информация от разни сървъри. Бази данни, жълти хроники, секретни разработки... каквото изпадне.

			— А случайно да знаете как се стига до второ дъно? – попита вежливо Орф.

			— Естествено – отвърна все така отегчено онзи.

			— И сигурно можете да ме прехвърлите там?

			— Аз да не съм ти златната рибка! – изхили се младежът.

			— Не, само си помислих, че... – подхвана Орф.

			— Добре де – махна с ръка вампирът. – Щом ти е дотрябвало второ дъно, добре. Но да знаеш, че там няма никаква трева. Виж, ако искаш, мога да те метна за малко на шестнайсто... Там Фидел шитка страхотни пури без акциз.

			— На мен всъщност ми трябва четвърто – рече обнадеждено Орф.

			— Четвърто – погледна го тъпо младежът. – Там пък за къв ти е?

			— Приятелката ми е там.

			— А, приятелката. Това е друга работа. Чука ти се, значи – заключи мъдро Хракуля – Но за четвърто дъно нямам ключ, брато. Ще трябва да караш по каналния ред. Мир, друже!

			И преди Орф да успее да отговори, вампирът щракна с пръсти и стаята изчезна.

			На второ дъно нямаше нищо. Или почти нищо. След малко се появиха сиви контури. Орф почака още, но друго не се появи. Къде ли го беше пратил Хракуля? Това въобще не приличаше на второ дъно. Всъщност, не приличаше на нищо. Но тогава се сети, че никой не знаеше на какво трябва да прилича второто дъно. Той извади картата, която му бяха дали програмистите. Върху платката се появи малка червена светлинка и замига бързо. Картата работеше. От червена светлината стана жълта, след което, за учудване на Орф, придоби мек ябълково зелен оттенък. Ако картата не лъжеше, това наистина беше второ дъно.

			От нищото се появи опърпан просяк и го задърпа за ръкава, викайки прегракнало:

			— Дай байт, дай байт...

			После просякът изчезна и се появи инвалид с превръзка на окото и дървена протеза на крака. Той се изви в пространството над Орф, взря се в него с единственото си око и заграчи с дрезгав глас:

			— Петнайсет вируса в диска на Пе-Це-то. Йо-хо-хо и... По-нататък го забравих... А какъв бях само, преди да ми връчат черния знак. Но тогава дойде Били Боунс, по прякор – Големите порти (а на английски – Big Gates) и стана тя една...

			В този момент някой изтри едноокия и отново останаха само сиви контури.

			Орф бръкна в джоба си и извади втория орех. Черупката почти се взриви в ръцете му и Орф трябваше инстинктивно да затвори очи от силната светлина. 

			Когато отново можеше да вижда, установи, че се намира в безкрайно, зелено поле. Небето над него беше оцветено в морско-синьо и от някъде натрапчиво се носеше припева на Джон Ленън – „Ягодови полета зави-и-инаги“, но в карибски аранжимент.

			След малко от далечината се зададе и самият Джон Ленън. Подрънквайки на китара, той вървеше към Орф и си мърмореше нещо. Но едва когато се приближи съвсем, Орф успя да долови следното:

			— Всичко, от което се нуждаеш е... всичко, от което се нуждаеш е... по дяволите, какво беше...

			— Любов – довърши мрачно Орф и добави. – Щеше ми се аз да съм го измислил.

			Джон Ленън се усмихна загадъчно и метна китарата в един храсталак.

			— Още не му е дошло времето за такива откровения.

			Погледът на Орф проследи внимателно полета на китарата и се върна към собственика й. Тогава видя, че това изобщо не беше Джон Ленън, а младо юпи с очила и костюм на Армани, което се взираше съсредоточено в него.

			— Добър ден – рече объркано Орф.

			— За мен всеки ден е добър – равнодушно отвърна онзи.

			— Как така?

			— Ами така. Може да се каже, че обичам да си угаждам.

			Юпито свали очилата от носа си и започна да ги търка съсредоточено.

			— Но по-добре да поговорим за Вас. Надявам се, че пътувахте добре? Нали така е прието да се пита при човеците?

			— Хм...

			— И няма нужда да ми хъмкате... Заради Вас трябваше да програмирам нови пазачи за периферията. Така че нека си спестим поне хъмкането. По-добре – разкажете, за какво сте дошли при нас?

			— Щом знаете за пазачите, значи трябва да знаете и защо съм тук – рече мрачно Орф.

			— Аз не съм врачка – отсече сухо квази-Ленън и приседна в тревата. – Вие по-добре ми разкажете, не се стеснявайте. И за Вас ще бъде по-добре, ще Ви олекне, така да се каже, а пък и аз ще си спестя малко РАМ. Но седнете де, седнете, недейте да стърчите така.

			Орф вяло се отпусна на тревата срещу юпито. 

			— Разкажете, например, с какво се занимавате? – подхвана квази-Ленън.

			— Програмирам музика – все така мрачно отвърна Орф.

			— Ах, музика – въздъхна превзето онзи. – Знаех си аз, че ще намерим нещо общо. Ах, тази музика... Ах, този джаз... имаше такъв филм, помните ли? Но как го казахте вие – програмирате? А нима музиката може да бъде програмирана?

			— Разбира се – кимна Орф. – Това е обичайна практика при нас.

			— Хм, обичайна... При вас може и да е обичайна, а при нас, видите ли, може и да не е... Не знам... кх, кх, не знам... 

			И след кратък размисъл добави:

			— Изсвирете, моля Ви се, нещо! Ако не Ви затруднявам, разбира се.

			Орф погледна подозрително към квази-Ленън. Онзи го зяпаше невъзмутимо и се усмихваше. Тревите наоколо се поклащаха, въпреки че не се усещаше никакъв вятър. В цялата ситуация имаше нещо нелепо, но Орф все пак бръкна в джоба си и извади портативния програматор. Настрои го и включи на приемане. Почака малко, след което се съсредоточи и започна да обработва материала. От програматора се заизсипваха звуци. Квази-Ленън слушаше с притворени очи и поклащаше глава в такт. Орф включи няколко вариации и ги смеси. Това обикновено довеждаше публиката до екстаз – всички замлъкваха, занемели от очарование и неразбиращи какво точно им се е случило. Квази-Ленън, обаче само се усмихна и отвори очи:

			— Не е лошо. Даже никак. Но кажете, все пак – нима имате нужда от такива евтини трикове?

			— Харесват се на публиката – отвърна обидено Орф – Това е част от шоуто.

			— И как точно Ви вкараха тук? – смени внезапно темата юпито. – Обещахте им автограф ли?

			— Нещо такова – смотолеви Орф. – Всъщност, имам приятели в Центъра. Аз им помагам за някои неща, а те...

			— А те Ви вкараха тук – завърши юпито. – Мдаа, горе нещата не са се променили много. А освен това сте и известен, така ли?

			— Би могло да се каже – смутено отвърна Орф. – Над сто концерта годишно. Над шейсет милиона даунлоуда. Нямам повод за оплакване.

			— Освен един – кимна разбиращо квази-Ленън. – Този глупав инцидент с Дика. Всъщност, това ли е наистина причината да нахлуете тук по този начин, да трошите програми, да повреждате входове и да горите вертикални връзки?

			Орф помръкна и прибра програматора в джоба си.

			— Да – каза твърдо той – Аз ще си я върна.

			— Разбира се, разбира се – продължи да кима юпито – Така и трябва. Това е то любовта. Само, разрешете ми да се поинтересувам, как точно възнамерявате да го направите? Нали разбирате, питам от чисто професионален интерес.

			— Професионален? – повдигна вежди Орф. – А кой сте вие, всъщност?

			Онзи приглади несъществуващите гънки по сакото си и отново придоби сериозен вид:

			— Аз съм системният администратор. Мислех, че вече сте се досетили. Може да се каже, че в момента Вие сте в моя дом. Гост, един вид, пък бил той и неканен. Но не се притеснявайте. Тук е пълно с неканени гости, както и сам вече сте забелязали. Това ме развлича. 

			— И от развлечение ли създадохте дъната? – запита ядно Орф.

			Системният администратор разпери ръце.

			— Разберете, мен никой не ме е питал какво искам. Затова и аз не питам никого дали му харесва тук или не. Досега в системата са вкарани над седем милиарда персонални кода. Седем милиарда! И няма нито един загубен. Това трябва да е достатъчно за онези отвън. А как са подредени кодовете и къде, вече си е лично моя работа. И няма защо да ми се цупите. Аз никога не съм бил дилър на змийско мляко. И никога не съм продавал замърсени дози на наивни млади момиченца. По мое време нямаше синтетика. Само хашиш.

			Орф изскърца със зъби. Пред очите му изплува восъчното тяло на Дика и образът на механика, който бързаше да вкара кода й в системата, за да може да хване мача по телевизията.

			— Само да ми падне – изсъска Орф. – Ще го...

			Квази-Ленън се изправи и въздъхна укорително.

			— Ех и Вие... Хайде, вървете при нея. Но на Ваше място аз не бих се доверявал твърде много на играчките, които са Ви дали онези сополанковци в Центъра.

			Орф го изгледа удивено. Нима той знаеше?

			— Естествено, че знам – отговори на глас квази-Ленън. – Та това е просто, като две и две – четири. Всъщност, Центърът и масивите с персонални кодове са били създадени точно с тази цел. Човек умира, но ДНК кодът му остава и се трансформира в програма. После се записва на диск, където трябва да чака какво?

			Квази-Ленън направи драматична пауза и продължи:

			— Естествено, че възкресението! Въображаемото второ пришествие. Или казано с други думи, онзи прекрасен ден, в който, извървявайки обратния път, програмата отново ще се превърне в човек. Е, не е точно като в библията, но какво да се прави.

			— Какво да се прави – сви рамене Орф.

			— И вие си мислите, че сега този ден е дошъл. Отгоре на всичко смятате, че хлапетата в Центъра са Ви направили голяма услуга, като са Ви пуснали тук, а всъщност е точно обратното. Те Ви използват като опитно мишле, Орф. Пускат Ви в лабиринта и чакат да видят какво ще стане.

			Лицето на квази-Ленън бе станало сериозно и мрачно, докато изричаше това. 

			— И все пак – възрази Орф – те успяха да ме вкарат при вас. Защо тогава и останалото да не е вярно?

			— Защото – усмихна се вежливо администраторът – Вие сте жив. Поне засега. Всъщност, Вие не сте тук, а там. Това тук е само една обикновена репликация на оригиналното Ви аз. Докато, разбирате ли, аз или например Дика съществуваме само тук, в тази реалност. Репликацията на Дика се е превърнала в оригинал, просто защото... оригиналът е изчезнал. 

			Орф замълча и наведе глава. Думите на администратора звучаха убедително. Но сега беше твърде късно за такива колебания. 

			— Вие казахте, че Центърът е бил създаден точно с тази цел. Нашето възкресение.

			— Да – кимна домакинът му – Хората обожават да си поставят глупави цели.

			— Може би сега целта ще бъде постигната? – пропусна забележката му Орф – Все от някъде трябва да се започне, нали?

			Администраторът повдигна апатично рамене.

			— Аз няма да Ви преча. Просто исках да Ви предпазя от едно разочарование. И да Ви предупредя да не се надявате твърде много на орехчето, което носите в джоба си.

			Китарата отново се появи в ръцете на Джон Ленън, той се обърна и започна бавно да се отдалечава, подрънквайки по струните:

			— Ние всички живеем на жълта подводница, жълта подводница, жълта подводница... Та нали все някъде трябва да се живее, по дяволите...

			Орф активира третия орех и почувства как червата му се обръщат и се опитват да излязат през устата. А когато се съвзе, установи, че се намира в малка заседателна зала, където очевидно се провеждаше оперативка. 

			Пред аудиторията се бе изправил дребен тантурест човек, който с нервни движения обясняваше нещо на слушателите си:

			— Аз от трийсет години създавам политики. Какво като нито една от тях не работи? Нека някой друг да се заеме с това и да ги накара да работят. Толкова ли нямаме изпълнители? Аз с фактурки няма да си губя времето. Правя само каквото ми е наредено. И затова министърът всяка година ме награждава с почетна грамота. По телефон говоря рядко. Трябва ли ми някой, пращам секретарката да го повика. Та да не се троши държавна пара за телефончета. Но това, че трябва да се правят икономии, никой не го разбира. Смеят ми се. А защо, питам аз? Трийсет и две години трудов стаж са това. Три пъти са ме уволнявали и всеки път съдът ме възстановява на работа. А те седнали да пишат доноси срещу мен. Не мога да разбера, какъв им е проблемът? Когато се даде заповед – изпълнявам ли я? Изпълнявам я. И да не ми харесва, пак я изпълнявам. Щом е дадена такава заповед, значи трябвало е да се даде и точка. Затова за последен път питам – кой написа доноса? Ти ли беше?

			На Орф му трябваше време, за да разбере, че става дума за него. Аудиторията го гледаше укорително.

			— На доносник прилича – измърмори някой от залата.

			— Мръснишка му е физиономията – добави друг.

			— Аз... – заекна Орф. – Извинете, сбъркал съм...

			— Сбъркал бил – кресна патетично ораторът и плесна с ръце. – Дръжте го!

			Заседателната зала се люшна към Орф. Той отстъпи назад и излезе през една от вратите. Ключалката изщрака след него и отвътре се посипаха гневни удари. На Орф му се стори, че отнякъде се носи смехът на системния администратор. 

			Обърна се и изпухтя тежко. Отново се намираше в коридор с врати. Само дето този път нямаха табелки. 

			Орф отвори наслуки една от тях и се озова в средновековно подобие на съдебна зала. 

			Двама пехливани, голи до кръста и с бръснати глави, млатеха с всичка сила някакъв човечец. Човечецът се извиваше и пищеше от болка. На мъничък скрин до пехливаните седеше съсухрен писар и дращеше усилено по хартията пред себе си, като в същото време сричаше на глас:

			— По дело № 1640/2002 обвиняемият се признава за виновен по всички обвинения...

			На скамейката над тях червендалест съдия, облечен в тога и с перука на главата, се прозяваше отегчено и си бъркаше в носа.

			Пехливаните продължаваха да млатят, а обвиняемият продължаваше да пищи, но това по никакъв начин не впечатляваше представителя на правосъдието.

			— Нарушен е параграф хиляда осемдесет и четвърти, параграф хиляда осемстотин и... двадесет и трети, не... и двадесет и пети.. – мрънкаше писарят.

			— По-бързо, по-бързо, да свършваме вече – сумтеше съдията. – Обещал съм на ерц-херцога да обядвам с него.

			Орф затвори вратата и се подпря на нея. Очевидно не търсеше където трябва. Следващите няколко опита също бяха неуспешни. В една от стаите попадна на живо телевизионно предаване. От невидими колони в тавана гърмеше популярна музика, една от стените бе заета от огромен екран. На екрана проблясваха съобщенията, които си разменяха невидими зрители:

			„Пасивен търси... има терен и голям... телефон...“

			„Сия-Яна е мноо яка пичка. Шари черпи компанията.“

			„Пацо харема поздравява Базата.“

			„Младо дръвче търси стара лейка за поливане.“

			Не се получаваше. Орф извади програматора и започна да го настройва. Зареди един от записите на Дика – „На брега/004.01“.

			От усилвателя се разнесе смях. Чуваше се шумът на прибоя. После Дика каза:

			— Да си вървим, Орф, слънцето залязва. Студено ми е.

			Орф стисна зъби и изръмжа. Въобще не му се искаше да прави това. Смехът на Дика го разкъсваше. Представи си я такава, каквато беше онази вечер – с лека бяла рокля и коси, сплъстени от солената вода. Включи функцията за просвирване и замижа. 

			Гласът на Дика се измъкна от програматора, претърколи се на земята и се втурна по безкрайния коридор. Блъскаше се във вратите, резонираше в помещенията зад тях и търсеше... Преминаваше през кодовете на съществата, които вегетираха там – измъчваха се, гавреха се едно с друго, потапяха се в оргии и се давеха в илюзии... Гласът ги пронизваше и продължаваше да търси. Щеше да търси дотогава, докато не намереше своя дубликат. Дика. И тогава щеше да се върне при Орф, за да му покаже пътя.

			Почака известно време. След това си пое дълбоко въздух и тръгна...

			... Дика се печеше в шезлонг до басейна и пиеше коктейл „Куба-либре“. Келнери с хавайски ризи сервираха напитки на шкембести възрастни немци, които се препичаха по пластмасовите скари наоколо. Орф пристъпи напред и се прокашля:

			— Здравей!

			И после трябваше да отстъпи, защото Дика се озова на врата му и го притисна силно към себе си.

			— Най-после – шепнеше тя в ухото му. – Откога те чаках. Знаех си, че ще дойдеш. Имам толкова много да ти разказвам, толкова много... 

			— Обичам те – едва успя да прошепне Орф през водопада от думи.

			— И аз – отвърна тя и се провикна през рамото му: – Келнер, още един коктейл, моля. И две текили. Помниш ли, когато се напихме с текила? Беше страхотно. Уф, горещо е. Хайде да се изкъпем, искаш ли?

			И тя се зае да смъква дрехите му, а после трябваше да го избутва към басейна, да го пръска с вода и да го увещава, докато той най-накрая отстъпи. Все пак се опита да я спре, но тя не искаше да слуша. Опияняващият й смях го обгърна и Орф се предаде. Плуваха. После пиха коктейли и текили. Едновременно. После пак плуваха. Главата му се носеше блажено из нищото. Любиха се. Отново пиха. Орф помнеше, че по едно време към тях се присъедини весела компания момчета и момичета. Пяха, свириха на китара. Орф им демонстрира програматора си. Записваше китарата и я превръщаше в пиано, акордеон, цигулка. А по-нататък вече не помнеше нищо. 

			Когато се събуди, слънцето отдавна бе изгряло и Дика отново се печеше край басейна. Мътният му поглед мина през дебелите немци, които усърдно се цапаха с плажно мляко и се спря на Дика. Изправи се и пристъпи решително към нея.

			— Време е да тръгваме.

			— Къде? – надигна се от шезлонга Дика. – По-хубаво място ли си намерил? А пък на мен ми казаха, че това е най-доброто... Пет звезди...

			— Дойдох да те взема – каза тихо Орф.

			Дика го гледаше с неразбиране.

			— Не искаш ли? Връщаме се.

			— Връщаме се – повтори глухо тя.

			— Да, хайде. Нямаме повече работа тук.

			И той се заоблича трескаво. Но когато се обърна, видя, че Дика не бе помръднала. Седеше на шезлонга и се взираше в него.

			— Ти!? Не си ли тук?

			— Не – отвърна той и се засмя. – Не съм. Но ще те измъкна, повярвай ми. Ако знаеш какво ми дадоха момчетата. Пренастроиха музикалния програматор и го превърнаха в... и аз не знам в какво точно, но то ще ни върне обратно.

			Дика го гледаше с празен поглед.

			— А пък аз си помислих, че...

			Орф не разбра веднага. Но изведнъж му прималя под лъжичката, той приседна на земята и прегърна коленете й.

			— Милата ми... как не се сетих за това. Наистина, какво друго можеше да си помислиш.

			Тя го погали по главата и въздъхна.

			— Не, не съм тук – продължи той. – Но сега това не е важно. Важното е, че си тръгваме, разбираш ли? Тръгваме си двамата. Това е важното. Сега ти ще се облечеш, а пък аз ще включа програматора и той ще ни върне обратно по пътя, по който дойдох. Съгласна ли си?

			Дика кимна с глава и приглади рошавата му коса. В очите й имаше сълзи. Орф се изправи, закопча ризата си и извади програматора.

			— Готова ли си?

			Тя кимна и наведе глава. Орф включи програматора и го настрои на обратно възпроизвеждане. Зелената точка изплува на дисплея и замига трескаво. Сега трябваше просто да следват сигнала. 

			Орф пое въздух и тръгна напред. В далечината се мержелееха вратите на познатия коридор. А някъде отвъд коридора го чакаше системният администратор, а също и Хракуля, и онзи другият, с докладните и мекото произношение. А след това трябваше само да излезе през портала и да се върне в реалността. Заедно с Дика.

			И в този момент почувства, че Дика я няма. Обърна се и видя, че тя е спряла и го гледа отчаяно.

			— Какво има? – извика той. – Защо спря?

			— Съжалявам – отвърна Дика. – Съжалявам...

			Той не разбра веднага. Помисли си, че просто се е уморила и понечи да се върне, но тя го спря с ръка.

			— Недей. Аз оставам. Не искам да се качвам горе.

			— Дика – извика Орф, но тя се отдалечаваше от него. Все повече. Все повече...

			Изведнъж всичко изчезна и той се озова отново пред портала, където двамата пазачи продължаваха да се щурат, а от небето се носеше гласът на Джон Ленън:

			— Той е истински човек от никъде 

			и си седи на място, което не съществува...
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			Молеше се в параклиса, когато й съобщиха, че баща й иска да говори с нея. Тя прибра широките поли на роклята си и се изправи. Цяла сутрин беше прекарала, коленичила на студените плочи, и сега тъпа, прогаряща болка плъзваше нагоре по краката й при всяка крачка. Стражите придържаха факлите пред нея, осветявайки тесните стъпала нагоре. Коридорите на крепостта бяха пусти, тишината – оглушителна. Дверите на спалнята на баща й се разтвориха и тя влезе. Вътре имаше толкова много хора, че беше задушно като в гроб. Лекари в черни роби, надвесени като хищни птици над баща й, свещеници в церемониални дрехи, молещи се в монотонен напев, безмълвни стражи в брони от черна стомана, министри и съветници с разтревожени лица. Тя пристъпи към леглото, чувствайки погледите на всички върху себе си. Брат й се приближи, лицето му – изпито и пребледняло, и я хвана под ръка, докато изкачваше стъпалата към ложето на баща им. Някаква остра жалост към брат й прониза гърдите й. Негово беше най-тежкото бреме.

			Тя се наведе над баща си. Срещу си видя лице на смъртник – хлътнали бузи и издадена челюст, тъмновиолетови кръгове под очите, пресекнато дишане, защото всяко поемане на въздух бе агония. 

			— Татко, аз съм – въпреки че прошепна, стори ú се, че думите прокънтяха из стаята.

			Той отвори очи и в първия миг не я позна. Тя се приведе още и докосна с устни студената и влажна кожа на челото му.

			— София? – Гласът бе дрезгав и неясен.

			Тя приседна на леглото. Той се опита да се изправи и гневно отблъсна услужливо протегнатите ръце.

			— Всички вън! 

			Те се спогледаха, несигурни какво да правят, и тогава брат й повтори заповедта. Те колебливо се изнизаха през вратите.

			— Ти също, Ролан. 

			Брат й я погледна и тя кимна леко. Той слезе надолу и стъпките му отекнаха непоносимо рязко по мрамора. Когато затвориха вратите зад него, тя се обърна към баща си.

			— Вече можем да говорим.

			Беше затворил очи и тя реши, че отново се е унесъл. После той проговори: 

			— Две седмици за траура, десет дена за пратеника да предаде известието и половин месец за кортежа на екзултанта да пристигне тук. Това е времето, с което ще разполагате. – Тя кимна. Знаеше всичко това – всеки ден, изчислен и пресметнат до секундата, всеки миг от него – по-важен от целия им останал живот.

			— Ролан ще се погрижи за всичко, вече говорихме за това. Той знае какво да прави. Това, което искам от теб, е да ми обещаеш нещо.

			Тя усети горчив вкус в устата си. 

			— Знаеш за кого се отнася – изведнъж очите му станаха ясни и пронизващи. – Искам да ми обещаеш, че каквото и да се случи, той няма да си върне дискуса. Каквото и да ви обещае, в каквото и да се закълне, ти няма да позволиш да го получи обратно.

			Тя погледна към тесните прозорци с метални решетки. Небето навън бе лавандулово.

			— Можете да го използвате в преговорите, можете да му позволите да разиграва интригите си, но няма да му върнете дискуса. Чуваш ли ме? – Гласът му бе остър като нож.

			Погледът й се върна на лицето му.

			— Зная това, татко.

			— Помниш ли какво ти казах, когато те заведох в килията му онзи ден?

			Тя кимна. Той продължи неумолимо.

			— Казах ти, че каквото и да се случи, както и да се променят нещата, ще го запомниш такъв, какъвто е в този момент – като затворено животно. Ще запомниш и какво каза, и защо прие да се омъжи за теб.

			Тя почувства как лицето й се сковава.

			— Не съм забравила – каза безизразно.

			— Тогава обещай.

			— Обещавам. 

			Той изучаваше лицето й с трескави, настойчиви очи известно време, после се отпусна на възглавниците.

			— Вярвам ти – каза тихо.

			Тя стисна ръце.

			— Трябва да си почиваш – каза тихо.

			Той продължи, сякаш не я бе чул.

			— Може би трябва да ти поискам прошка. Свещениците казват, че трябва да се разкая за греховете си, да моля Бог за опрощение. Но ти си единственият човек, от когото трябва да получа прошка.

			— Няма за какво да ти прощавам – гласът й бе изненадващо твърд. – Не бях дете. И тогава знаех какво върша. 

			Изражението му стана неочаквано уязвимо.

			— Не ми причинявай това, татко – усети как сълзите отново заплашват да прелеят. – Не ме превръщай в жертва. 

			Тя премигна и сълзите потекоха. Той я прегърна и тя вкопчи пръсти в ръкава на робата му. Господи, не позволявай да види страха ми. Тя се отдръпна и лицето й беше спокойно.

			— Извикай ги обратно.

			Тя се подчини и когато отвори вратите, се бе овладяла напълно. Брат й понечи да каже нещо, но тя го отмина.

			— Можете да влезете – каза тя и се отправи обратно към параклиса. По стълбите надолу й се зави свят и тя облегна длан на стената. Застина неподвижно, чувствайки само студения, груб камък под пръстите си и тъпата болка в гърдите си и не усети как се свлича на стъпалата. Едва няколко минути по-късно разбра, че плаче като дете, притиснала чело о стената. 

			...........................................................

			Те го довели, окован в стомана и олово, хвърлили дискуса в краката на Невил и казали, че това е подарък от Демиурга и нека смъртните решават съдбата му, защото това е наказанието за престъплението му пред господаря на света. И Невил, пребледнял и изплашен до смърт, измърморил някакви благодарности, макар да не знаел за какво. После заповядал да го затворят.

			Първо се опитали да го отровят в килията му – жалък и нескопосан опит, защото тялото на затворника изхвърлило отровата и те го оставили да лежи в изпражнения и жлъчка, твърде изплашени, за да повторят деянието си. После Невил сторил единственото разумно нещо, което му хрумнало – изпратил затворника с конвой в Астафайос. 

			Когато баща й получи затворника и дискуса, заедно с писмото на Невил, той изпадна в ярост, защото войниците го бяха оставили без вода и храна през петте дни на прехода и това, което се олюляваше пред очите му, не приличаше на човек. Заповяда да се погрижат за него и после писа до всеки владетел. След месец се събраха в Астафайос, за да решат какво да правят. 

			Тя седеше до брат си в огромната зала, под знамената с гербовете на последните човешки владетели, и слушаше как един по един всеки от тях се изказваше. Наблюдаваше мрачното, съсредоточено лице на баща си и от време на време поглеждаше към затворника. Мършаво тяло в мръсна, парцалива роба, сплъстена коса, слабо лице от ъгли и сенки. Той не слушаше оживените спорове около него, очите му се плъзгаха от лице на лице, тънките устни се кривяха в спазми. Ръцете му непрекъснато докосваха гърлото му, сякаш търсеха жестоко разкъсаните рани по него, плътта около тях – зачервена и суха. Дискусът лежеше разтворен пред баща й – стоманен пръстен, изящно гравиран и със седем остри шипа от вътрешната му страна, и изведнъж тя се досети, че тъмните петна по тях не бяха ръжда, а засъхнала кръв. 

			Никой не можеше да реши какво да правят със затворника и страхът им беше оправдан, защото бяха виждали на какво са способни подобните нему. Въпреки че Демиурга презираше хората, понякога той откриваше известна полза в някои от тях и променяше телата им, така че да могат да преживеят мъчителното изнасилване на дискуса над плътта им. Повечето от тях умираха още по време на тези трансформации, неспособни да преодолеят болката от осакатяването и обезобразяването. Други твърде бързо изгаряха в хаоса на магията, която протичаше през нервите на променените тела. Все пак неколцина от тях успяваха да оцелеят и жестокостта на тяхната мощ понякога засенчваше тази на Архонтите. 

			Така че една вечер, докато тя и брат й седяха до камината в нейната стая, играейки на карти, тя каза, че единственото правилно и единственото милостиво решение бе да го екзекутират. Брат й я погледна над ветрилото карти и поклати глава – само ако беше толкова лесно. Твърде много се страхуваха, че това беше някаква изтънчена измама, коварен капан. Ами ако беше само проверка на покорността им? Ами ако послужеше за повод на Демиурга да ги обвини в неподчинение и потъпкване на споразумението? Ами ако след убийството му армиите на Демиурга пристигнат, за да въздадат правосъдие за смъртта на своя служител?

			На осмия ден баща й я повика. В кабинета му с виненочервени стени тя седеше в неудобното кресло и слушаше послушно познатата й реч за дълга им като владетели, за жертвите, с които изплащат правото да управляват народа си. После баща й замлъкна и тя позна по очите му какво ще й каже. Стори й се, че беше сънувала този миг – в същата стая, застинала във времето, докато баща й изричаше немислимото. Тогава тя каза „Да.“ и за момент той изгледаше разочарован, сякаш се бе надявал да откаже, да се съпротивлява. 

			Същия ден той я отведе в подземията на крепостта. Долу, в отдавна изоставените коридори, въздухът беше влажен и застоял. Тесният проход беше едва осветен в червено от димящите факли. Стражите коленичеха пред тях, звънът на метал върху каменните плочи бе оглушителен в полумрака. 

			— Архонте?

			Сред мрака на килията сенките се раздвижиха и плъзнаха към тях. Дълги пръсти се вкопчиха в решетката.

			— Ваше Величество – гласът бе нисък и дрезгав. – На какво дължа това посещение? 

			Миризмата беше непоносима – на гнило месо и урина. Бледо като на удавник лице се появи от мрака. Когато я забелязаха, тъмните очи се присвиха.

			— Ваше Височество. 

			Тя кимна леко. Повдигаше й се. Баща й проговори:

			— Съветът взе решение за съдбата Ви.

			Очите му не се откъсваха от нея.

			— А, похвално. 

			— Съветът предпочита да бъдете затворен до края на живота си, но тъй като никой не иска да поеме отговорност за престоя Ви, ще имате избор...

			Погледът му рязко се отмести към баща й.

			— Какъв? 

			— Да станете мой родственик, като се ожените за дъщеря ми. Повече няма да сте под закрилата на Демиурга и ще се подчинявате на нашите закони.

			Крива усмивка разкри потъмнели зъби.

			— Нека си изясня нещо – гласът стана кадифено мек. – Това означава, че вместо затвор ми предлагате свобода, положение в двора Ви и компания в леглото. 

			Тя усети как лицето й се изопва.

			— Това означава, че ще се наложи да се опълчите срещу господаря си – отвърна сухо баща й.

			Очите му просветнаха в мрака

			— Без дискуса няма да съм Ви от голяма полза.

			Баща й се усмихна невесело.

			— Никога няма да го получите обратно. Но Демиурга няма да го знае.

			Тя чу рязкото поемане на въздух през стиснати зъби.

			— Мисля, че ще приема предложението Ви... щом дъщеря Ви е съгласна.

			Тя никога не разбра какво бе казал баща й за своето решение на майка й и брат й. Не научи и как бе убедил съвета, но предположи, че облекчението, което са изпитали, е надвило страха.

			Тя го видя отново едва след няколко седмици, когато я повикаха да подпише договора за брака им. Когато тя и свитата й влязоха в просторното преддверие, тя зърна висока фигура, която крачеше към тях по чернобелите плочи. Разговорите внезапно секнаха и те безмълвно го наблюдаваха как се приближава. Той спря за секунда – тя усети тежката, натрапчива миризма на ванилия, поклони й се леко, озъбен подигравателно, и ги отмина. Тя стисна устни и влезе с високомерно изражение в залата. Изслуша с безразличие как възрастният церемониалмайстор й обясняваше хрипливо детайлите на договора. После баща й подаде пергамента и тя се подписа под жестоко изглеждащия глиф. 

			Церемонията беше кратка. Те стояха сред мраморните статуи на аеоните, под разперените криле и сключените в молитва ръце, сред ангелските лица, обърнати към купола на храма, където Бог седеше на престола си. 

			— ... в тези времена на изпитания на вярата ни, Господи, закриляй ни, прости греховете ни, защото безкрайна е скръбта ни, а молитвите ни – неми.

			Имай милост към мене, Господи. Процеждащите се през витражите от цветно стъкло снопове светлина превръщаха лицето до нея в маска от слонова кост. Ръката на свещеника потрепери, докато благославяше приведената глава и тя видя как тънките устни се изкривиха подигравателно. 

			Тази нощ той дойде в стаята й. Тя седеше в леглото със замръзнало лице. Той небрежно съблече дрехите си, откривайки мършаво тяло с тесни рамене и дълги крайници. Бледата, почти жълтеникава кожа беше пресечена от белези, един от които тръгваше от стернума и завършваше до срамната кост – изглеждаше сякаш се бяха опитали да го изкормят. Погледът й проследи тясната ивица косми, водеща към слабините му, където стърчеше ерекцията му. Той се усмихна неприятно.

			— Решението е твое – каза той меко – Нямам влечение към изнасилванията. Има доста начини за мъж или... жена – той погледна лукаво към нея – да задоволи нуждите на тялото си.

			Тя се взря в очите му и зърна първото му надмощие, скрито зад престорено внимание. Кимна в мълчаливо съгласие. Той бавно се приближи. Тя затвори очи и усети как непоносимо горещи пръсти обгръщат брадичката й и миг по-късно сух език се плъзна в устата й. Прищя й се да извика, да го отблъсне, но вместо това разтвори челюсти и го остави да я погълне. Зад клепачите си усети огън и болка.

			Постепенно свикнаха с гледката на високата, слаба фигура, която се таеше в сенките на крепостта. Тя научи, че е намерил уединение в подземията и той рядко ги напускаше, освен ако не изискваха присъствието му. Той презираше всички и не го криеше, макар към баща й да се отнасяше със сдържана учтивост. По време на съвети и официални събирания стоеше настрани, проговаряйки само ако го запитаха, най-често за да подхвърли нещо язвително. 

			Що се отнася до нея, в началото той идваше само когато я пожелаеше и след това изчезваше отново. Към тези срещи той се отнасяше възможно най-делово и тя постепенно свикна с тях. Първо не усещаше нищо, след това започна да опознава тялото до себе си и постепенно да се доверява, а после и да чувства. Той прие мълчаливо промяната, ставайки по-внимателен. Тя така и не разбра кога той започна да остава за малко, преди да изчезне, до момента, когато прекара цялата нощ в леглото й и тя стоя будна до него, вслушвайки се в равномерното дишане и питайки се какво означава всичко това.

			Тогава на третата година на юг настъпиха смутове. Владетелят на Орайос почина и както бе според споразумението, трябваше да пристигне екзултант. Но градът беше малък, а народът – отслабен от чумата, и новият владетел помоли баща й за помощ в преговорите. Армия се събра за ескорт – пустошта бе все още опасна, макар патрулите да държаха монадите на Демиурга далеч от гранитните пътища. Когато баща й поиска от съпруга й да дойде с тях, онзи първо му отказа, но после се съгласи неохотно. 

			— И ти ще ни придружиш – каза й баща й. 

			Той не добави нищо друго, но тя се досети защо е необходимо присъствието й и усети вкуса на жлъчка в устата си. Когато съобщи на съпруга си, той само се озъби. Но брат й не прие лесно решението на баща им.

			— Не можеш да му вярваш – каза му той. – Той ще те предаде на екзултанта. Това е неговият шанс. 

			— Да – отвърна баща й. – Но няма да успеем в преговорите без него. Сега е моментът Демиурга да разбере, че той е с нас и ни служи. 

			Пътуването през пустошта беше дълго и изтощително. Докато преминаваха през пустините от стъкло, покрай езерата от черен лед и руините на древните градове, тя наблюдаваше всяка вечер как умиращото червено слънце превръща света в кървав пейзаж. После разтрошената луна изгряваше и превръщаше конниците в призрачни сенки, реещи се в светлината й.

			Когато достигнаха града и зърнаха флага в черно и червено над стените му, разбраха, че са закъснели. Застанаха пред портите му, несигурни какво да правят. Тя трепереше от смразяващия вятър, който се носеше над равнината и чакаше да вземат решение. Тогава някой предложи да се връщат и одобрително мърморене посрещна думите му. Тя погледна към съпруга си, който стоеше настрани, вперил поглед в дланите си. Тя се приближи и попита:

			— Нищо ли не можем да направим?

			Той повдигна очи от ръцете си и се усмихна. 

			— Може би – каза и насочи коня си към групата. Там заговори баща й – тя видя напрегнатото изражение на родителя си и чу как съпругът й казва: „Нали затова ме доведохте тук?“ После баща й кимна в съгласие и те влязоха в града. Откриха екзултанта в двореца, седнал зад абаносова маса. Той се изправи, когато влязоха, и тя потръпна, когато видя измъчената плът, пришита към дрехите му и обкованото в стомана и оникс лице. Екзултантът ги изгледа студено. 

			— Този град е наш – каза им той. – Така е според споразумението ни. Ако владетелят не може да защити града и жителите му, наш дълг е да го опазим. 

			— Затова сме тук – да Ви отменим в това задължение – каза съпругът й и се проби път сред тълпата. Когато екзултантът го видя, лицето му се изкриви и той каза нещо на странен език. Съпругът й се изсмя студено в отговор.

			— Сред вас има предател – каза създанието. – Само се надявам да осъзнавате това.

			— Имаше време – каза съпругът й с странно мелодичен глас, сякаш пееше, – когато подобните на теб не смееха дори да ме погледнат.

			Създанието изсъска яростно, но коленичи пред него.

			— А – каза той, – толкова мило.

			— Той ще научи, че все още си жив, и ще изтръгне душата ти. 

			— Мислиш ли, че не знае?

			— Но едва ли предполага, че си си намерил нови господари – екзултантът ги изгледа презрително. – Виждам, че не ти вярват достатъчно, за да ти върнат дискуса.

			Съпругът й докосна гърлото си – несъзнателният жест й бе до болка познат.

			— Нима парче метал определя кой съм? – попита приглушено и екзултантът отклони поглед.

			Този ден поставиха подписите си под споразумението с Демиурга и попиха с пясък червеното като кръв мастило. После екзултантът им даде ключовете от Орайос и напусна града. 

			Завърнаха се в Астафайос – пътят назад не им се стори толкова дълъг. И когато историята за малката им победа се разгласи из града, всички усетиха някакво непознато, странно чувство, макар да не посмяха да го нарекат надежда. Но тя не беше забравила кому го дължаха и когато той се приближи до нея в сумрака на стаята й, тя си спомни лицето на екзултанта, изпълнено с омраза и страх, и потръпна, когато я докосна. Той отдръпна ръката си и я погледна. Тогава онази усмивка отново се появи, той стана и се облече. Тя го наблюдаваше мълчаливо, усещайки студена буца в стомаха си. Той се спря на вратата с ръка на дръжката и проговори, без да се обръща.

			— Знаеше какво взимаш за съпруг.

			— Да – отвърна тя – но не го разбирах.

			Той й се присмя и излезе.

			Тя стоя дълго време в стаята си, вслушвайки се в звуците на нощта и накрая стана и се облече. Слезе в подземията. Дълго броди из тесните коридори, изгубвайки се в лабиринта от проходи и катакомби. Най-накрая откри каквото търсеше – просторна зала, чиито стени бяха покрити от пода до тавани с разкривени символи. Тя докосна един – по дланта й остана лепкава, черна течност. Свещта за миг освети високия свод и колоните, преди да угасне. Тя стоеше в гъстия мрак и единственото, което чуваше, беше собственото си накъсано дишане. После проговори – гласът й сякаш не беше нейният:

			— Не се отричам от избора си.

			Тя чу тих кикот и после глас, който каза:

			— Веднъж го попитаха „Господи, защо не ни унищожиш?“ И той каза „Защо да ви дарявам онова, което ми беше отказано? Нека вашето страдание бъде моето предизвикателство към Бог.“

			— Той не е моят създател – тя усети как езикът й залепва за небцето.

			Смехът се разля все по-близо.

			— Ние сме неговият грях в плът и кръв.

			Гласът вече звучеше в ухото й.

			— Ние изкупваме прегрешенията му със страданията си. Това е нашата божествена мисия.

			Пръстите му се вплетоха в косите й, дъхът му докосна бузата й. 

			— Какво ще направиш сега?

			Тя обгърна с длани лицето, което докосваше нейното.

			— Няма да страдам – отвърна тя.

			Смехът му се разнесе звънък и ясен в плътната тишина на подземието, докато тя стоеше, притиснала чело до гърдите му.

			............................................................................

			Какво виждаш всяка нощ в съня си? Езеро от кръв и силует на брега, взрян в мрака отвъд. Щом се доближиш, той обръща глава към теб и ти виждаш усмивката му. „Сине мой“ – промълвява той. Ти падаш на колене.

			............................................................................

			Камбаните оглушително биеха. Владетелят на Астафайос беше мъртъв. Новият господар на града нямаше време за траур и щом положиха баща му в каменната гробница на прадедите им, той заповяда да започнат да подготвят града за идването на екзултанта. Имаше толкова много за вършене и толкова малко време. В забързаността на дните тя забравяше скръбта си, но през нощта я обхващаше някакво безпокойство. Сънят се изплъзваше и когато най-накрая заспиваше, идваха кошмарите – трескави сънища, от които помнеше само откъслеци, толкова ярки, толкова истински, че тя бе благодарна за забравата. Сънува, че се събужда в стаята си сред мъртвешки бледа светлина. Отне й няколко секунди, докато очите й свикнаха със сумрака. Тогава го видя, застанал в средата на стаята неподвижно, мърморейки нещо. Той повдигна ръка и малко, тясно острие просветна в дланта му. Той го заби във врата си и внимателно, почти преднамерено бавно го прекара до слабините си, разрязвайки кожа и мускули с еднаква лекота. Нямаше кръв, само седефената белота на вътрешностите му. Нещо се раздвижи в него и подобно на какавида от пашкул тъмна сянка се измъкна от тялото му. Създанието се обърна – тя не можа да различи чертите му – и те се целунаха. От скверността на тази интимност й се повдигна. То се откъсна от него, оставяйки тъмно петно около устата му. После разпери криле от мрак и се разтвори. 

			Десет дни след погребението на баща си тя се събуди посред нощ, внезапно, сякаш се бе потопила в изгарящо ледена вода. В просъницата първо чу дълбок тътен и после разбра, че хиляди гърла крещяха:

			— Гришанкс! Гришанкс!

			Тя се изправи в леглото и погледна към прозореца. Той стоеше там, гол, слабото тяло – блед контур във виолетовата светлина на луната. Усети, че трепери. Виковете не утихваха за миг, подлудявайки я в своята настойчивост. Най-накрая успя да се накара да се изправи и да се приближи към прозореца. Тя погледна навън в нощта. Безкрайно множество от стомана и уродлива плът стоеше пред стените на града. 

			— Милостиви боже!

			Той обърна лице към нея – изражението му беше почти нежно в своето спокойствие.

			Тя се затича нагоре по стълбите към покоите на брат й. Вратите се разтвориха рязко и тя се спря на прага. Брат й беше там и всички министри и генерали. За миг забрави защо е дошла.

			— Навън... навън... – тя заекна.

			— Зная – каза брат й – Пред града е легион на Демиурга. Тук са за споразумението.

			Той посочи към масата – писмо с черен печат лежеше отворено на нея. 

			— Някой ги е предупредил.

			Тя се вгледа в него и видя колко студени са очите му.

			— Някой? – дълбокият глас зад гърба й я стресна.

			Лицето на брат й се изкриви в толкова грозна гримаса на омраза, че тя почти се задави.

			— Вън! – изхриптя той.

			Съпругът й се изсмя сухо и излезе. Тя ги изгледа – нямаше нужда от укори и обвинения, достатъчна беше внезапната, отрезвяваща ожесточеност – и го последва. Той се отдалечаваше с широки крачки и не се обърна, когато го извика. 

			.......................................................................

			Той седеше на масата, ръцете му бяха неспокойни, устата му бе стисната в тънка линия. Тя го наблюдава известно време. Бяха слепи, невежи глупаци, тя и баща й, за да си въобразяват, че могат да му заповядват, да го контролират, че без дискуса той беше безобиден. Това беше жестоката шега на Демиурга, неговото забавление в ада, над който властваше. Тя хвърли дискуса на масата. Той вдигна поглед, изненадан. 

			— Ето – каза тя. – Нали това искаше през всичките тези години? Взимай го и се махай.

			Той се изправи бавно и попита:

			— Ти какво искаш?

			Тя отново почувства студената, задушаваща ярост.

			— Искам да видя всички вас мъртви, но предполагам, че това не е нещо, което ще направиш. Така че искам само месеца, който ни се полага за траур.

			Той кимна и пръстите му се сключиха около дискуса. Тя се свлече на стола, скривайки лице в дланите си и не видя как излезе от стаята. След това имаше само тишина.

			Брат й затягаше ремъците на бронята, докато тя стоеше в ъгъла, обгърнала с ръце раменете си.

			— Не е необходимо да отиваш – каза му тя. – Аз се споразумях с него. Той ще спази думата си.

			Брат й поклати глава.

			— Трябва да отида. Аз съм този, който трябва да преговаря с тях. Отговорността е моя.

			— И двамата знаем какво означава това – прошепна тя.

			— Да – отвърна той. – Затова трябва да си готова.

			Тя коленичи пред него.

			— Господарю – каза тя с безкръвни устни.

			Той кимна и излезе, следван от охраната си. Тя отиде в тронната зала и изкачи стъпалата. Седна на железния трон и зачака. Навън небето стана кърваво и пурпурни светлини го пронизаха. Въздухът замириса на озон и тя чу писък толкова остър, толкова отчаян, че раздра душата й. Стражите нахлуха в залата и преди да кажат нещо, тя се изправи хладна и сдържана. 

			— Пригответе се – каза тя спокойно – Те идват.

			И градът задържа дъха си в болезнено очакване. Той се молеше с владетелката си в църквите и в домовете си, на улиците и в дворците. В пустошта отвъд града тишината беше абсолютна. И времето сякаш се разтегна в безкрая. 

			То крачеше през града, нямо като смъртта, и хората падаха на колене пред него. Вратите към вътрешността на крепостта се разтвориха пред него. Тя чу тежките стъпки да се приближават към тронната зала. Лицата около нея пребледняха, когато то влезе. Тя стисна облегалките на трона. Демиурга не бе изпратил екзултант или някой от по-нисшите монади, а Архонт. Създанието се отправи право към престола й и в подножието му спря. Приведе се в подигравателен поклон. Тя се вгледа в лице, твърде нечовешко, за да e красиво, и попита:

			— За какво сте дошъл?

			То се изправи и й показа остри и тесни зъби.

			— Имам два подаръка за вас – каза то. – Първо този.

			То й подаде метална кутия. Тя я взе с треперещи пръсти, колебаейки се да я отвори. Златистите очи я наблюдаваха насмешливо. Тя натисна закопчалката и повдигна капака – окървавеното лице на брат й се втренчи в нея. 

			— Трябва да призная, че изядох по-голямата част от него, докато го чуках, но Гришанкс каза, че може да искате нещо за спомен.

			Тя затвори рязко кутията.

			— Благодаря Ви – каза с неестествен глас. – А вторият дар?

			— А, да – каза то – Вторият – и й подаде писмо.

			Тя разчупи печата и зачете.

			Както обещах, пишеше в писмото, ще имаш месец за траура преди екзултантът да пристигне за споразумението. Г. 

			Тя смачка хартията в юмрук и се обърна към Архонта.

			— Благодаря и за втория дар.

			То наклони глава.

			— Да предам ли някакво съобщение? – попита, усмихвайки се.

			Тя се изправи.

			— Кажете му – каза тя, – че когато човек изгуби част от себе си, трябва да открие нещо друго, което да го завърши.

			То я погледна в очите и кимна.

			— Ваше Величество – каза то и излезе.

			
				
					[1]*Joy (англ.) – радост. – бел. ред.

				

				
					[2]*Креон – владетел на Тива, заповядал погребването на годеницата на сина си Антигона жива. – Бел. авт.

				

				
					[3]Are you Australian? - Австралийка ли сте?(англ.) – бел. ред.

				

				
					[4]Madame est Européenne- Дамата е европейка(фр.) – бел. ред
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			1.

			Кучета. Някаква местна порода. Прекалено едри и рошави, за да са вълци. Подчиняват се на всеки негов жест. Виждам го как посочва към мен, после към носилката. Две от тях захапват внимателно бухналите ръкави на дрехата ми и ме повличат, без видимо усилие. Великолепни, здрави животни. Настаняват ме грижливо, докато други четири се провират в кожените примки. Сами се впрегнаха – чудесно обучени кучета!

			Отпускам глава на меките клони, а носилката полека се разлюлява. Отначало неравно – par saccades – на тласъци, после гладко, в съвършен ритъм. Усещам стегната превръзка на главата си. Навярно на удара в тила и загубата на кръв се дължи тази моя безчувственост към въпроса „Къде съм?“ Над мен притичват корони на дървета. Опъват плещи да закрият потъмняващото небе. Още съм на грешната земя, жив – това ми е достатъчно.

			Не видях лицето на мъжа, нито го чух да говори. Стъпките на коня му са глухи, почти недоловими, което е странно за толкова тежък кон. Огромен, безупречно черен кон, местна порода, също като тези кучета. Не се тревожа къде ще ме довлекат, нито какво ще ме правят. Не е важно. От година насам за мен важна е само…

			Ou est ma sacoche?

			Рязко повдигам глава и прехапвам език. Когато болката се разнася, виждам, че ръцете ми стискат кожената раница. Вкопчили са се толкова здраво и от толкова отдавна, че са напълно изтръпнали. Успявам да ги раздвижа и напипвам между меките свитъци грапавия релеф на безценното ми съкровище. Пристъпът на радост е твърде изтощителен, следва го топла червена мъгла. Покой.

			Кошмарът не се прокрадва подличко като друг път. Нахлува решително, насърчен от моята слабост. Видението е милостиво – веднага попадам на тясната пристанищна улица, а вратите на грамадната къща зеят широко отворени. Притиска ме ужасната мисъл, че са ме изпреварили, и правя опит да се затичам. Безуспешно – така е в кошмарите.

			Допълзявам вътре и пред очите ми се подреждат ореолите на стотици свещи. Накъде този път? В кошмарите ми тя е винаги на различно място. Претърсвам проклетата къща отново и отново, лутам се из безкрайни коридори, газя влажни мазета, раздирам тлъсти паяжини и дори веднъж прекопах задния двор с кинжала си. Насън никога не откривам моята лампа…

			В действителност я намерих в малка ниша, покрита от кадифена завеса. Червено кадифе, украсено с дълги ресни – помня добре. Че е моя, разбрах от един бегъл поглед. В мрака, кръстосан от удължени сенки, сияеха купчини съкровища, небесни и земни, плащани с кръв или злато, събирани незнайно откъде и трупани с години в това свърталище на лихвари, морски разбойници или дявол знае какви. Не бях влязъл да грабя. В онзи ден, когато превзехме Константинопол и, както би казала майка ми, сложихме целия град в чувала, аз бях сигурно едничкото същество, което нищо не искаше.

			Откровено казано – бягах. Трябваше да се скрия някъде, да заровя глава, да затуля очи и уши, да не гледам и да не чувам. Благородните рицари, спечелили едва преди часове най-славната победа в историята, плюха дружно на честта си и се превърнаха в армия от пладнешки крадци. Бях отвратен. Бях смешен и жалък. Исках да избягам.

			Къщата ми се стори пуста и зловеща, безформена камара от плесенясали камъни. Капаците на прозорците бяха здраво заковани, изглеждаше тъмна и влажна като гробница, затова влязох. Когато разбрах, че съм попаднал в съкровищница, бях готов да се разплача. Свещници от сребро и нефрит дърпаха плаща ми, блъснах се в трон от масивно злато и паднах върху мека река от коприна, а икони на непознати светци ме гледаха присмехулно и мамещо със сапфирени очи. Осъзнавах, че не бива да оставам. Много скоро храбрите ми кумири щяха да стигнат дотук, а – Dieu m’en garde! – не исках да видя израза на лицата им. Скочих и се затичах към изхода, но се препънах отново, защото кракът ми се бе омотал в кадифена завеса…

			Уверен съм, че не беше случайно. Той, всемогъщият, бе решил да вляза в онази къща, пръв и сам, и пак Той ми попречи да си тръгна без онова, което по Негова воля сега изцяло ми принадлежи. Бог пожела да я намеря, разбрах, щом я видях. Бог я положи в ръцете ми, усетих, щом я докоснах.

			Отначало я помислих за изкован от желязо бокал. Но когато я разгледах отблизо и я почуках с нокът, разбрах, че греша. Металът бе учудващо лек и гладък. Черен и лъскав, звънтеше като сребро. От този метал бяха изковани, не, излети стените на чудноватата вещ – дванайсет наредени в кръг човешки фигури. На ръцете и гърбовете си крепяха кристално полукълбо. Доближих един от мъждукащите свещници и ахнах: дванайсетте фигурки бяха изваяни с най-дребни подробности, като всяко малко човече имаше самоличност!

			Взирах се все по-удивен в личицата им, изучавах ги едно след друго, попих ги в съзнанието си още тогава, отведнъж и завинаги. Първата фигурка – на монах. Или жрец, не съм сигурен, но лицето му е неземно красиво. Ръцете, с които придържа кристала, имат само по три пръста. До него е кралят – челото му е загрозено от дълбока бръчка, а очите му са горделиво присвити. Третата твърде прилича на моя господар граф Луи де Блуа, когато се готви за битка – раззината от задъхване уста, сключени вежди, гримасата на ярост. Готов съм да припозная и четвъртата – лениво отпусната, безчувствена и разплута... о, простете ми, папа! Лицата погрозняват постепенно, а онези на опашката са ужасяващо разкривени и зли.

			Тогава не разгледах добре последните, защото бях смаян и запленен от присвита тъничка фигурка, осма поред. Все едно се видях в огледало – обляно в сълзи детско лице, изцъклен от страх поглед, заешка устна… Завъртях фигурката точно срещу свещта и дали от топлината на дланите ми, или от трепкащото пламъче, в дъното на кристала пробяга меко сияние и открои издълбаните по повърхността знаци. После сиянието се усили и се събра зад изгърбените раменца на осмата фигурка. Заклевам се, че тя ме погледна. И дори ми се стори, че ми намигна.

			В онзи час, в сумрачната и вмирисана пиратска бърлога, аз, Жофроа д`Абри, племенник и оръженосец на рицаря Робер де Клари, бях открил своя Граал…

			— Жаден ли си, Жофроа?

			Наистина не съм изплашен. Няма нищо страшно в това един местен да говори безукорен латински. Гласът му е много нисък и дрезгав, сякаш не е проговарял с години. Изпод качулката звучи глухо, като от много дълбоко. Мъжът е близо до мен, но вече е нощ и все още не мога да видя лицето му. В тъмното снежнобялата му наметка се откроява още по-ярко, почти искри. За жалост, не си спомням името му, а трябва да сме се запознали, щом той ме нарича по име.

			Опитвам се да раздвижа език и едва сега усещам, че устните ми са напукани до кръв, езикът е двоен, а гърлото ми е като натъпкано с пясък. Кимвам и мъжът поднася към устата ми глинена купичка. Мляко. Гъсто и сладникаво, с особен мирис. Боли ме да преглъщам, но с малко усилие успявам да го изпия. Отново кимвам за благодарност. Когато той се отдръпва, виждам, че при краката ми гори огън, а в кръг около мене са разположени огромните, рошави, сребристосиви… кучета. Никой вълк не би стоял така кротко до огън, нали?

			Без да каже и дума повече, моят спасител възсяда чудовищния си кон и бавно се отдалечава. Дори да можех да говоря, ще е невъзпитано да задавам въпроси. Може би иска да се увери в нашата безопасност, макар че никой човек или звяр не би дръзнал да заплаши тези кучета. Може би иска да се поразходи. Сам, нощем, в гората. Chacun a son gout – всеки с вкуса си – би казала мама, а тя е Де Клари и умее да се изразява изискано. Казва, че съм наследил от нея таланта си да се изразявам свободно и красиво на няколко езика. Проклетата дарба беше причината да последвам моя вуйчо в този поход, нищо че съм само на тринайсет. Освен това съм четвърти син, а не искам да стана монах. Не ме бива и за войник, прекалено съм дребен. Аз съм поет. Запомням и записвам всичко за моя шедьовър, а когато го завърша, дори папа ще се примири.

			„Ние сме зърното, а онези отсреща са плявата – бе казал императорът, а аз запечатах всяко слово в душата си – Ние сме потомците на Еней и богоподобния Хектор. Тази земя ни принадлежи и ние се завърнахме да въздигнем от пепелта славната Троя. Наше е правото и Бог ще ни подкрепи…“

			Пламенна и благородна реч. Вдъхваше сили и ни насърчаваше да копаем. Ден след ден, близо месец, подкопавахме стените на крепостта Адрианопол, а знамената над града се вееха като изплезени езици. Запомних герба, избродиран на пурпурната коприна – куче с орлови нокти и лъвска опашка, знака на техния крал. Така и наричаха краля им – Кало-Йоан Кучето…

			Тази нощ за пръв път от година не сънувах кошмари. Спал съм дълбоко и затова се чувствам добре. Дори съм гладен и млякото в паничката ми се струва еликсир. Успявам да се понадигна – почти е обед, огънят е угаснал, а животните вече са впрегнати в носилката. Мъжът с белия плащ ми помахва отдалече – през мъглата изглежда не много реален. Мисля, че вече имам достатъчно сили да разговарям, но той язди напред, без да забавя и без да се обръща. Напускаме гората и продължаваме из някаква равна и пуста местност. Забелязвам, че се движим не на юг, а на север, и някакво смътно недоумение се загнездва в главата ми. Бях повярвал, че непознатият е изпратен от моя вуйчо, да ме намери и да ме върне в лагера. Всъщност не знам дали още имаме лагер. И – сух спазъм в гърлото – дали все още имам вуйчо.

			Помня внезапното нападение на рояци от скити. Помня и гневния призив на граф Де Блуа да разгоним страхливите кучета. Помня преследването в коварното мочурище. И битката. Размаханите жътварски сърпове пред копитата на конете. Рицаря Франсоа де Клермон с прехапан език и снопче стрели в шията. Молитвеното ломотене на моя приятел Жул, продължило дълго след като разпраха стомаха му. Благородния Де Мало в отчаян опит да ме хване и да се изправи на онова, което бе останало от краката му. Съскането на хвърлена бойна брадва край ухото ми… Задушаваща воня на кръв и нечистотии, примесена с дим от далечни огньове. Така и не видях кой победи.

			Проясненото ми съзнание бързо намества парчетата от събития, според както ми е угодно – ние сме победили, взели сме Адрианопол, а сега славните Христови воини са далеч на север, за да накажат непокорните градове на Тракия. Аз и моят спасител скоро ще ги настигнем. Това обяснява защо се движим на север. И защо не срещаме никой от местните. Всъщност не срещаме нищо.

			Извръщам глава и се взирам дълго, за да се уверя – под хладния похлупак на небето сме само ние: конникът, аз и кучетата. Преброявам дванайсет мъжкари и – едва сега забелязвам – една женска. Удивително красива женска! Ослепително бяла, грациозна и лека, а най-чудното е, че тя е водачът. Очевидно кърми, макар че в глутницата няма кутрета. Отхвърлям противното подозрение за произхода на млякото в купичката. Никоя кучка не би се оставила да я издоят…

			Едва привечер забелязвам скупчено на хоризонта някакво село. Разминаваме се и с неколцина мръсни и полуголи мъже, които старателно не поглеждат към нас. Едва когато се отдалечават, най-старият се извръща рязко и плюе три пъти през рамо, после ускоряват крачка. От изумление съм се изправил в носилката. Мъжът слиза от коня си и помага на кучетата да се освободят от примките, после ми прави знак да се кача на седлото до него. Премятам раницата си през рамо, обгръщам с ръце кръста му и усещам, че под плаща си носи гладка и дебела броня.

			— Благородни рицарю – започвам, а гласът ми не е моят, – простете моята разсеяност, но се боя, че не помня…

			— Тудор ме наричат – отговаря глухо, преди да завърша.

			— Осмелявам се да предположа, че сте господарят на хората от тези села – казвам с леко задъхване, защото конят галопира. Мъжът мълчи, затова настоявам: – Така ли е?

			— Не. Аз съм господарят на конете.

			— И на кучетата? – посочвам аз и се засмивам на изтънченото си остроумие.

			— Те са свещени – сухо отсича Тудор.

			Не съм чувал по-брилянтен латински. Изговаря думите някак особено, сякаш говори живия език на своята майка. Въпреки смущението си, трябва да разбера:

			— Кой е вашият сюзерен, рицарю?

			Този път той се смее – така гръмко и отривисто, че по гръбнака ми плъзват мравчици. Навярно е стреснал глутницата, защото тя му отговаря с ръмжене, лай и хорово виене. Стори ми се, че ми се присмиват.

			Яздим почти през цялата нощ. Не чувствам хлад, макар че нощем през пролетта е доста студено, нито вятър, скрит на завет зад широките рамене на конника. Той често повдига глава и съзерцава луната, сякаш пресмята часовете. Луната е кръгла и ярка – ден или два до пълнолунието. Спираме за почивка призори и аз съумявам да заспя, свит на кълбо между телата на кучетата. Никое от тях не размахва опашка, нито ближе ръцете ми – не са ми приятели и навярно няма да бъдат, дори да прекарам с тях години. Получавам и обичайната си закуска. При цялото си зорко внимание отново не видях откъде се взе млякото в купичката. Изучавам го капка по капка на вкус и мирис – не съм пил по-хубаво мляко. Засища глада и избистря съзнанието – съвсем забравям, че съм ранен.

			Докато се катеря на огромния кон, най-после питам:

			— Къде отиваме, благородни рицарю?

			— У дома – отговаря простичко той и нито дума повече, но се почувствах лек и безгрижен като пеленаче…

			Следваме блатистия западен бряг на река. Конят гази уверено в тинята и въпреки двойния си товар стъпва леко, без да затъва. Подминаваме още няколко селца, дори едно прекосихме през задните дворчета – всички се преструват, че не ни забелязват. Още преди година си обещах да не се чудя на местните нрави, но отношението на тези голтаци към конника е направо оскърбително. Възкликвам възмутено:

			— Още един плю след нас! Защо го направи?

			— Съботник – свива рамене рицарят.

			Объркан съм, но замълчавам, смутен от детинското си любопитство. Допускам и че те плюят не по рицаря, а по мене, нали съм им враг, и се чувствам виновен. Навярно, за да ми спести неудобството, мъжът предпочита да яздим през по-голямата част от нощта, а после да спим, докато слънцето пропълзи половината небе. Всъщност спя само аз, за другите не съм сигурен. Не видях Тудор поне да поседне, а глутницата е винаги будна и бдяща. Пазят ме. Никой освен мен не се храни. Решавам, че от грижи за мене не им остава време да си потърсят храна, и се чувствам все по-виновен.

			Така яздим още две нощи, а преди да настъпи третата, спираме в подножието на хълм. Просто спираме и стоим – разбирам, че чакаме нещо. Слънцето бавно се търкулва по западния склон на хълма, обагряйки половината небе в алено. И в привечерния сумрак към нас приближава старец. Пристъпва тежко и се подпира на тояга, украсена с кучешки зъби. Излъчва сила и достолепие, върви с изправен гръб, а на кръста му се поклаща къс меч. Спира при нас и се покланя дълбоко на рицаря – радвам се да видя един местен с благородни обноски. Двамата си разменят полугласно няколко думи на тукашния език, от които успявам да схвана само името на стария човек. Звучно и чудновато име – Колобър. После слизаме от коня и поемаме нагоре по хълма.

			На върха расте самотно дърво, вековен дъб, стволът му е висок и широк колкото кула, а клоните му обгръщат кръгла каменна постройка с четири разположени на кръст врати. Между камъните над всяка врата е вклинен изкован от сребро символ – полукръг върху триножник. Обаче не влизаме вътре, а сядаме мълчаливо под дъба. От другата страна на хълма се разстила красиво езерце. Повърхността му е равна и блестяща, в дълбините му първо плуват розови облачета, после една след друга пламват звездички. Когато водата се посребрява и заприличва на огледало, Колобър се изправя и ни кани да влезем в постройката.

			Няма покрив и вътре е добре осветено от изгрялата пълна луна. По пода с бели камъни са очертани кръгове – един голям в центъра и дванайсет по-малки около него. Не ми е трудно да разпозная езически храм. Обръщам се гневно към рицаря и онемявам, защото той отмята качулката и захвърля белия плащ. Нека Исус и Девата ми бъдат свидетели: пропътувал съм половината свят, но никъде не съм срещал по-хубав рицар от Тудор, Господаря на конете. Само кожата му е някак неестествено бледа, недокосвана от слънчев лъч. А бронята му е излята от същия гладък черен метал, от който е и моята лампа.

			— Жофроа – повиква ме рицарят и този път гласът му не е нисък, а кънти ясно, почти оглушително, удар на чук по камбана, – извади онова, което носиш в торбата си, и го сложи в кръга!

			— Не! – изписквам немощно аз и стисвам раницата. – Тя е моя. Бог ми помогна да я намеря.

			— Така е – кимва рицарят и продължава бавно, сякаш вразумява непокорно дете: – Затова трябваше да я донесеш и да я предадеш. Не можеш да я задържиш.

			— Защо не? – упорствам аз и се приготвям да отхвърля всяка изтъкната причина.

			— Защото не си жена.

			Преглъщам и отстъпвам назад, но той се надвесва над мене, а очите му са по-черни и по-блестящи от бронята, пронизващи. Озъртам се плахо. Дванайсетте звяра са се наредили около кръга и всичките са се втренчили в мене. Започвам да крещя, после да се кикотя, накрая се разтърсвам в хлипове…

			Аз съм жалък глупак. Заслепено ги наричах кучета, за да не виждам колко остри са зъбите им, колко огромни лапите, колко… ужасяващо разумни са очите на тези вълци! Пищя и треперя, не спирам да пищя и да треперя, докато ръцете ми ровят в раницата. С писък хвърлям съкровището си в кръга, с още по-див писък посрещам преобразяването на първия вълк в човек, а най-безумен е писъкът, с който отговарям на усмивката на вълко-човека и на думите му:

			— Спри, братко!

			Продължавам да тичам и да пищя до разсъмване, докато изгубих гласа си, дъха си, посоката. Озовавам се в храсталаците на брега на езерце и повръщам в кристално бистрата му вода, докато се изтощя съвсем и загубя съзнание…

			Лежал съм в несвяст часове, може би дни, но лек дъждец ме връща, уви, и ме кара да се надигна. Пак е нощ, хладна и пълнолунна. Коленича и се оглеждам в езерото, едва се познавам. Зениците ми са разширени, устните – подути, косата ми е сплъстена от пот и кръв. И дрехите ми са изплескани с кръв. Завъртам глава, да огледам превръзката си. Аз съм щастливец. Половината от черепа ми го няма, а още съм жив.

			— Жофроа, ти ли си? Търсих те, любов моя…

			Премалява ми от тези думи. Защото са на френски, и то гърленото южняшко наречие на моята майка. Обръщам се и се разплаквам от радост. Тя стои при брега и се усмихва с онази особена полуусмивка, запазена само за мене. Изглежда различна, по-красива от всякога, млада. Роклята й е изящна и сребриста, искри при всяко движение. И очите й са бледосиви и сияят като течно сребро. А косата й е снежнобяла, разпусната по гърба чак до глезените. Окъпана в лунни лъчи, тя е ослепителна и прекрасна, моята майчица.

			Давя се:

			— Не вярвах, че ще Ви видя отново, госпожо.

			Тя поклаща укорително глава:

			— Жофроа! Не бих изоставила никого от синовете си. Ела при мен!

			Прегръщам я и заравям лице на гърдите й. Там е топло и ухае на мляко. Мама гали челото ми, целува ме и ми пее онази люлчина песничка, чиито стихчета са безсмислени, а всеки звук е преизпълнен с нежност…

			Когато спирам да плача, тя ме повежда нагоре по хълма. Иска ми се да вия от щастие: с мама се прибираме у дома.

			2.

			Аз бях Асла и косата ми бе бяла по рождение. Всички ме знаеха и аз знаех всичко. Когато Плачещото дете донесе Окото в светилището на Сен, вече бях тръгнала.

			Вървях малко и стигнах далече. Двадесет и осем нощи – точно времето, за което Сен отваря и затваря небесното си око, са нищо за отмерващия столетията. Едно мигване. Да прекося цялата низина, бе много за мене, родената при изворите на Бял Искър, Бяла Места и Белица.

			Само жена с бяла по рождение коса можеше да се отдаде на Окото.

			— Дойдох, да му се отдам, Колобъре – рекох и той веднага прибра меча си.

			Влязох в кръга, около който се бяха наредили синовете на Бялата вълчица. Знаех, че ще си тръгна с Окото, затова не се уплаших от оголените им зъби. Съблякох се, седнах и кръстосах нозе. Колобърът го донесе, загърнато в мръсна черга, постави го крадешком зад гърба ми и опря меча в гърлото ми.

			— Какво е? – попита.

			— Окото на Сен – отговорих, леко обидена.

			— Кого гледа? – продължи той, но гласът му бе поомекнал.

			— Дванайсет човешки бяса как играят хоро. Виждащия е първи, той е най-лош, защото най-много знае. Подире му иде Властния – ни с човеците, ни с боговете, между небето и земята е той. Трети е самият Гняв, той е никой без меча си. Четвърти е Ненаситния, пети Скъперника – наглед разни, а от едно котило. Единият пръст и пепел яде от лакомия, другият пръст и пепел яде от скъперничество. Шестият е Сърдит, а седмият е Пияница – от людете бягат, а и никой не ги ще. После е Плачещото дете, то е жертва на глупостта си. Лъжльото и Крадльото се държат за ръце – единият криво гледа, другият криво стъпва. До тях е Лъстивеца (ох, Ладико, ох, чедо!) без очи, без уши, без ръце… Последен е Душевадеца, смърт жадува, без разлика чия. Последният и първият са редом, затова Виждащия е най-лош…

			Млъкнах и мълчах часове или дни, години, а колобърът дишаше тежко. Беше се примирил, когато прошепна:

			— Ти ги разпозна точно, Асла, но дали Окото ще те познае?

			— Удряй! – заповядах и протегнах ръцете си.

			Дори не изохках. Беше подложил Окото като чаша, за да събере всичката кръв. Хвърли отсечените пръсти през четирите врати – двата безименни към изгрева и към залеза, а кутретата – на север и юг. Кристалът блестеше, обагрен в червено. После в огнено, златно, зелено, кръвта кипеше и преминаваше към лазурно и мораво. Накрая се изглади в течно сребро. Окото ме позна.

			Вълко-човеците се изправиха и се поклониха. Колобърът пръв пи наздравица от пречистената ми кръв.

			— Сега си негова, Асла, и ти, и плодът ти до девето коляно. Бесовете ще те следват и ти ще ги знаеш и владееш всичките. Те ще бягат от тебе, но ти от тях не можеш избяга. Ти сега водиш хорото. Страх ли те е, чедо?

			— Страх ме е, Колобъре.

			Той закима, а аз вдигнах Окото и го погледнах през кристала. Видях го, какъвто е – вълк, стар, уморен. Дожаля ми.

			— Не си последният – рекох му. – Аз ще ида на север. Ела с мене. Нямам си никого и като баща ще те гледам през седемте зими, дето са ти останали. – Знаех, че ще откаже, но пак опитах. – Син ти няма да се върне, отдавна не е сред живите…

			Не трепна, нищо не каза. Наведе глава и с меча отряза косата си, сетне коленичи и издаде хриплив вой. Оставих го насаме да оплаче детето си.

			Вълчицата дойде при мене в образа си на блага старица и ми даде да облека бяла дреха. Трите нощи на пълнолунието двете седяхме под дъба и държахме ръцете си – бяхме завинаги свързани. Тя ми говореше, много научих от нея за болката на плътта и духа. На четвъртия ден колобърът излезе и изми с роса нозете ми, целуна наранените ми длани и изтри мокрите си страни в крайчеца на ризата ми, а аз го благослових…

			Отпосле от нищо не се страхувах. Живях дълго и скитах доста, а бесовете вървяха подире ми. Виждах ги да надничат изпод нечии клепачи и много люде изцерих и утеших. Бях прочута. Годеслав ми беше добър мъж, не се боеше от мене, а ме обичаше. Петима синове му родих и една дъщеря. Дочаках внуци. Склопих очи, преди да се роди правнучката ми Ладика, но приживе често плачех за участта й.

			3.

			По мотиви от древна чешка легенда,

			записана през 1858 г. в Коуржинска област, Средна Чехия

			Майка ми, мир на праха й, била племенница на кралицата на Унгария. И глупачка като повечето жени. Напуснала посреднощ разкошния си дом в Естергом и потеглила към дивите планини на Бохемия, заедно с последния голтак на Коуржинска област.

			Съкровищата на баща ми, дано се пържи в ада, се изчерпвали с порутен замък на брега на Сазава, няколко расови жребци за разплод и умение да свири на флейта. От него наследих само замъка и името Милохнев, което дълбоко презирам.

			За приятелите си съм Ищван. За жените най-често „Ищ-ван-ко-о“, с онова сладникаво-глезено разтягане, с което обикновено удостояват красивите мъже. Защото от майка си съм наследил чифт кобалтовосини очи и черни като греха къдрици. И пак от нейния род – о, каква кралска щедрост – внушителна фигура и неизчерпаем чар. Към това прилагам младост и общи братовчеди с краля на Унгария. Когато обявих, че ще се женя за наследницата на Коморни Храдек, всички в пивницата на Леско единогласно признаха, че съм се изтъргувал добре.

			Сгодих се за Берта, когато тя беше едва на единадесет, но още тогава обещаваше да израсне като най-грозното и злонравно изчадие с фуста под праведното небе. Достатъчно беше да целуна без видимо отвращение оплесканата й с нещо лепкаво ръка и ясно да заявя, че съм очарован. Свинските й очички блеснаха, гушите й се разтресоха от задоволство, тя зяпна и стоя така през цялото време, докато с баща й обсъждахме подробностите от предбрачния договор. С радост узнах, че освен най-богатото имение на Бохемия той си има плодородни земи на юг, цяла търговска улица в Прага, дузина мелници и една-едничка скъпоценна наследница. Липсват му само вековен замък и височайши роднини, така че уредихме щастливото събитие, почти без да си мръдна пръста. Но предвид младостта на невестата и за жалост доброто здраве на родителя отложихме сватбата с няколко години.

			Насладих се на тези години. Пътувах по море, видях земите на митичния шах Саладдин, пояздих из красиви страни, пирувах на царски трапези, а веселбата носеше гръмкото име „поход под знака и в прослава на Кръста господен“. Водач беше храбрият ми чичо Андреаш ІІ Унгарски и това ми отреждаше почетно място в устройваните забави. Възползвах се, и още как! Най-лошото, което помрачи тези четири блажени години, бе краткотрайна морска болест, едри колкото врабчета божигробски комари и драскотина от мечи нокти, получена по време на лов. Видях и опитах от всичко. Готов съм да се преобразя в шишкав и благочестив земевладелец.

			Бертиният баща настоя да направим сватбата тук, в замъка Дуб, вместо в просторната му, ухаеща на препечен хляб лятна вила, от другата страна на реката. Заплашително разкривените, зеленясали стени в древния дом на Милохневи извикват у него задушаващи пристъпи на възхищение. Решил съм да му предложа размяна. Дори кратък престой в Дуб ще разяде дробовете и костите му и ще ускори моето пълноправно забогатяване – замъкът ми дължи поне тази услуга.

			Няколко дни аз и моят единствен слуга Куция Иржи плевихме прораслите между гладките камъни буренаци, за да придадем не толкова окаян вид на двора и крепостната стена. Дори изловихме повечето змиорки в рова и смазахме веригите на подвижния мост, а над портите увесихме току-що изпрано знаме с родовия ми герб. Разбира се, цялата нощ преди сватбата валя като из ведро и днес краката на гостите ми жвакаха хорово в тинята под наредените в правоъгълник маси. Слава богу, поне небето е чисто. Иначе всички благородници на околията щяха да се уверят, че трапезарията на замъка ми е по-кална и мокра от двора.

			В подножието на замъка празникът бе в разгара си. Селяните седяха около бъчвите с пиво, направо върху влажната трева. И пивото, и каруците с наденички, и ореховите пити, всичко за угощението бе дар от бащата на младоженката. Напомних си, че за последен път търпя унижението друг да плаща разноските ми и ми стана по-леко. Повдигнах чашата си и се усмихнах на кльощавия отец Урбан, без да давам ухо за страховитото мляскане на Берта.

			През четирите години Берта се е променила доста: снагата й се е удвоила, гушите й са се утроили, а лицето й е украсено от гъсти и лъскави мустаци. Сега тя е напълно способна да оцени какво си купува – очичките й ме следят постоянно, мустаците й помръдват закачливо, миглите й старателно пърхат. Сред камарите бледосиня коприна и тюл приличаше на скрит в пухкаво облаче тлъст лешояд. Венецът й от рози бе леко килнат, под него като белезникави коренчета стърчаха кичури от безцветната й коса. Между диплите на шията й боязливо блещукаха множество дребни перли. От време на време тя несъзнателно ги докосваше и част от мъничетата вече се давеха в пуешка мас.

			Масата ни се огъваше под купищата подаръци, поднесени лично или с посредник от кажи-речи цялото население на Бохемия. С всекиго от тях пих наздравица. Затова бялото момиче, изникнало като изпод земята, ми се стори твърде нежно за селянка и хубаво като видение…

			Веднага разбрах, че не е тукашна. Не я познавах, а девойка албинос не е трудно да се запомни. Роклята й беше от просто, но много бяло и чисто сукно. Не носеше нищо от крещящите украшения на селските девойки, само медальон, навярно от най-евтина посребрена мед. Висулката ми хареса – полукръг върху триножник. В ръцете си държеше нещо, увито в бяла кърпа. Обърна се към жена ми и я заговори на коуржинско наречие, явно все пак живееше някъде наблизо:

			— Госпожо Берта, приемете този дар от моята господарка!

			— Флаготаря – изфъфли с пълна уста моята съпруга и протегна ръце, но вместо да й го подаде, момичето остави много внимателно вързопа на масата ни, поклони се и бързо напусна двора.

			Бях се загледал след нея, дори се бях надигнал, за да я проследя, затова видът на предмета изпод кърпата ме накара да залитна.

			Изтрезнях за няколко мига. Берта с ококорени от възхищение очета вече посягаше, но аз я изпреварих, грабнах я и извиках по-грубо и по-силно, отколкото ми се искаше:

			— Не пипай лампата!

			Притиснах я до гърдите си и въздъхнах дълбоко, осъзнавайки, че съм привлякъл вниманието на гостите от съседните маси. Овладях се бързо и продължих с благ, но нетърпящ отказ глас:

			— Тази вещ не ми харесва, драга моя, и ти няма да я задържиш.

			— Защо? – попита тя.

			— Защото това е лампа на вещица.

			Сега вече бях приковал всички погледи, а разговорът постепенно стихна до шепот. Една от дамите изписка, друга се прекръсти, от дъното на масите прозвуча неуверен смях. Отец Урбан се приближи и учтиво помоли:

			— Може ли да погледна?

			Поднесох лампата пред лицето му и бавно я завъртях, да огледа фигурките. Докато той присвиваше късогледите си очи и сумтеше, Берта успя да се окопити:

			— Ти пък откъде познаваш вещици? И как разбра, че е лампа?

			— Ищван е прав, дете мое – навреме се намеси отецът. – В тази вещ има нещо зловещо. Трябва, разбира се, да я огледам по-подробно, да я проуча…

			— Ще Ви я донеса още утре – бързо казах аз, забелязвайки алчни искрици в погледа му. – А сега ще я прибера на сигурно място.

			Втурнах се към замъка, без да ме вълнува какво ще си помислят онези от гостите ми, които не бяха чули. Тичах нагоре по стълбите, прескачах стъпалата, влетях в спалнята си и едва когато застанах до отворения прозорец, си спомних, че трябва да дишам. Вдигнах лампата към светлината, за да я разгледам пак на спокойствие.

			Същата, без съмнение. Кристално полукълбо, обхванато от погрозняващи човечета. Точно такава лампа стоеше над леглото на Лак… Лад… о, да, Ладика! След кратък размисъл отхвърлих възможността в някоя ковачница наоколо да изработват подобни вещи. А когато укротих ритъма на сърцето си, бях решил на всяка цена да намеря момичето албинос и да узная къде се крие нейната господарка. Дадох си сметка, че освен името, не знам друго за Ладика и няма да ми е лесно. Баща й беше уредник по лова при двора на българския цар. Не можах да си спомня дори лицето му, макар че той лично ме пренесе на ръце в дома си след онзи злощастен случай с мечката…

			— Ищванкооо!

			Не, това не са тръбите на Йерихон, а любовният зов на моята Берта. Навярно съм се забавил твърде много. Хвърлих лампата в една ракла с вехтории и се върнах при гостите. Сигурен съм, че заключих, а пътем изхвърлих ключа за раклата през едно прозорче. Чух плясването му в рова.

			Вечерта, когато за пръв път посетих спалнята на Берта, заварих перваза над леглото й романтично украсен с цветя и свещи. Между свещниците, като царица на разкоша, ярко светеше лампата. Полукълбото беше напълнено с ароматно масло, а трепкащото пламъче вътре караше да оживеят всичките дванайсет демончета. Особено се открояваше едно демонче с козя брада и рога, с лисича муцунка, но без ръце, без очи и уши. Затаих дъх, после излъгах Берта, че съм се смутил от красотата й. Не я разпитах как е отворила раклата – тази вечер така или иначе щеше да е тежка за мене. Не можах да заспя дълго след като жена ми вече доволно хъркаше. Взирах се в потното й лице и си мислех за Ладика.

			Ладика имаше лешникови очи и коса с цвят на старо злато. Когато ме посрещна в дома на баща си, първо прегледа раната ми, а лицето й беше тревожно и строго. После погледна мене, челото й поруменя, а по устните й пробяга срамежлива усмивка. Аз целунах прозрачната й длан и веднага разбрах, че съм спечелил битката. Тя прекара до леглото ми всичките седем нощи, докато траеше треската. Топеше превръзките ми в отвари, слагаше на лицето ми охладени кърпи, хранеше ме като бебе. През тези нощи ръцете й бяха сигурни, погледът – твърд и пронизващ, сякаш беше видяла хилядолетия. Но на осмата нощ, когато аз отидох в постелята й и я взех в прегръдките си, тя ме докосваше с копнеж, очите й ме гледаха уплашено, а тялото й бе младо и тръпнещо. Девичите й устни имаха възсолен вкус на сълзи. А дванайсетте фигурки от лампата над леглото й станаха свидетели на сладкия ни грях.

			Прекарах в дома на Ладика и в леглото й близо месец, преструвайки се пред баща й и пред приятелите си, че раната от мечи нокти е дълбока и трудно зараства. Тя бе мълчалив съучастник на лъжите ми. За съжаление, тъжният завършек се състоя твърде скоро. Ладика дойде при мене с поглед, забит в земята, изчерви се цялата и прошепна нещо, което не разбрах, но знаех от опит, че на всички човешки езици звучи еднакво. Още същата нощ я напуснах. Тайно, без разправии.

			Вероятно умората и неприятните спомени, подпомагани от шумното хъркане на Берта, бяха причина да остана буден в брачната си нощ. Заспах за около час призори и разбира се, сънувах лош сън – млада жена с разрошена коса и разкъсани дрехи, с разкървавено лице, държеше в ръцете си бебе и отчаяно се мъчеше да го предпази от хвърляните камъни. Скочих, облян в студена пот, и наругах яко братовчед си Халер, на когото дължах грозния сън.

			Янош Халер, унгарски рицар и мой далечен сродник, бе присъствал на последната ми среща с Ладика. В една свежа утрин бяхме излезли да пояздим в чудните гори на Хемус. На връщане, в околностите на крепостта Търновград, една черна сянка притича между храстите и се свлече пред краката на коня ми. Разбрах, че е Ладика, когато отметна качулката, вдигна лице към мен и припряно започна да говори нещо. Очите й бяха зачервени и подути, гласът й се скъсваше, но тя не плачеше, нито молеше, просто ми разказваше нещо.

			Хапех устни и пъшках с досада, но братовчед ми знаеше доста добре езика й и слушаше внимателно. Когато Ладика млъкна, той изви глава към мен очаквателно. „Братовчеде Халер – изсъсках с яд аз, – кажи на тази жена, че не желая да я познавам.“ Изчаках го да преведе думите ми и смуших коня си. Не бях забелязал, че жената е коленичила и се е вкопчила в краката му. Животното се подплаши, направи няколко нервни стъпки…

			Странно е, че от всичко преживяно с Ладика, от дните и нощите, прекарани с нея, съм запазил в спомените си най-ясно тъкмо мига, в който уплашеният ми кон неволно счупи ръката й. Още чувам хрущенето, подобно на скършена пръчка. Тя не издаде никакъв звук, нито дори стон. Гледаше след мен с широко отворени очи, а китката на лявата й ръка висеше неестествено и бързо се оцветяваше в мораво. Такава я запомних.

			„Не бих искал да ти се бъркам, братовчеде – започна Халер, веднага щом се отдалечихме, – но е по-добре да я вземеш със себе си. Чувал съм, че обичаите на българите са доста сурови. Когато бременността напредне и грехът й се разчуе, тълпата наистина ще я пребие с камъни и нито баща й, нито братята й могат да я защитят.“

			Знаех, че ще ме поучава до свършека на света, затова му разказах за лампата над леглото. „Разбираш ли? – казах накрая. – Тази невинна наглед жена е опасна вещица. Каквото е било между нас, не е плод на сърцето ми, а на коварните й магии. Слава на Бога, че се освободих от властта на дяволската жена!“

			„Хм – изръмжа Халер. – Не исках да ти го казвам, приятелю, но когато те занесоха при нея ранен, аз поразпитах за това момиче. Научих, че е потомка на някоя си Асла, прочута магьосница и веща знахарка, името й все още се споменава със страх. Изглежда твоята любовница е наследила от баба си не само лампата… Прав си, приятелю, трябва да благодарим на Господа, че те е освободил от магията й!“

			… И през ум не ми мина да занеса лампата на отец Урбан. Знаех, че ще изтръгне от мен изповед, после покаяние, накрая – ценната вещ. Измъкнах се рано, без да събудя Берта, и се запътих право към ковачницата на Губшек. Наложи се да повиша тон, за да го убедя, че да, точно така, искам да направи от красивото нещо буца метал и купчинка стъкло. Изчаках го на чаша пиво в компанията на хубавката му жена и когато се уверих с очите си, че от лампата е останала димяща, безформена топка, платих щедро и се прибрах, подсвирквайки. Бях толкова доволен, че вечерта отново отидох при Берта, макар вече да не бе наложително.

			Прекрачвайки прага на спалнята й, видях лампата над леглото. Цяла-целеничка, току-що запалена. Кракът ми увисна във въздуха. Бях разярен. Сключих ръце около гушите й и креснах:

			— Как смеете да ми се подигравате! Ще убия и тебе, и оня мръсник Губшек!

			Тя изхъхри нещо и се разплака, преструваше се твърде изкусно, така че се овладях и заявих хладно:

			— Чувай, Берта! Още вчера ти обясних, че тази лампа ми е омразна. Докато тя гори до леглото ти, аз нямам работа тук.

			Не пропуснах да тръшна вратата. Чух я да хлипа, така че се прибрах спокоен в стаята си. Но и тази нощ бях осъден на ужасни видения. Щом затворех очи, пред мен се явяваше Ладика. Подаваше ми посинялото трупче и говореше задъхано с подпухнали от плач устни. Лявата й длан висеше, а в корема й зееше рана… На това отгоре около замъка ми се бяха завъртели вълци. Чак до разсъмване слушах протяжното им виене.

			През деня умишлено пренебрегвах жена си. В късния следобед я видях да излиза с нещо тежко и завито с кърпа в кошницата й с ръкоделието. Тласкан от зловещо предчувствие вечерта почуках на вратата й. Не ми отговори, така че влязох. Берта стоеше права до леглото си и се пулеше в лампата. Като ме видя, започна да дудне виновно:

			— Кълна се в душата на мама, Ищванко, днес следобед подарих лампата на госпожа Маркова. Не знам как се е върнала… Може би не са я харесали и…

			— Достатъчно! – стиснах челюсти аз, грабнах проклетото нещо и излязох навън.

			С ръцете си изкопах трап в задния двор на замъка. Лично поставих лампата вътре и дълго затъпквах, плискайки буци кал…

			През нощта виденията си устроиха зловещ парад в стаята ми. Отрязаната главичка на бебето бе на възглавницата ми и шепнеше името ми с пискливо гласче. Ладика настояваше да смени правръзката ми, но вместо около бедрото, нави кърпата около врата ми и дълго ме души. Дванайсетте демона танцуваха край леглото ми, водеше ги девойка албинос. После нахлуха вълците. Ръфаха изтерзаното ми тяло до трети петли. Опитвах отчаяно да се събудя, но не успях.

			На другия ден, придружен от Куция Иржи, яздих из всички села в околностите на Коморни Храдек. Никой не беше чувал за бялото момиче. Учудено клатеха глави и когато им споменах за появилата се глутница. Вечерта, уморен до смърт и почти примирен, сам отведох жена си в спалнята й. Лампата си беше там и си гореше. Мисля, че тогава започнах да полудявам.

			Уволних всички прислужници на жена си, също и Куция Иржи. Нея заключих в спалнята й. Разпалих буен огън в камината и държах лампата в него, докато черният метал пламна. Блъсках я с тежък чук, сякох я с брадва, кълцах я с меча си, пак я горих и издевателствах над нея до края на силите си. Привечер сложих в чувалче безформените остатъци, пъхнах за по-сигурно и чука и изхвърлих вързопа в рова, там, където знаех, че е най-дълбоко. Със задоволство от свършената работа влязох в спалнята на Берта.

			Берта седеше, свита в най-далечния ъгъл, и скимтеше като пребито кутре:

			— И като… като се стъмни… и… като погледнах… и тя си беше… и си светеше…

			Да, беше и си светеше. А противното демонче с лисича муцунка ми се плезеше и се кривеше неприлично. Едва сега се замислих защо дяволската вещ се появява винаги в спалнята на Берта.

			— Берта, миличка – започнах тихо и се усмихнах ласкаво, но тя се сви още повече, – вече знаеш, че тази проклетия е омагьосана. Каквото и да направя, тя се връща при тебе. Защото на тебе я подариха… Хайде, Берта, вземи лампата и да идем да я хвърлим в рова. Ти ще я хвърлиш, хайде, мила.

			Вече знаех какво трябва да направя и бях напълно сигурен. Когато Берта се надвеси през балкона, аз просто я бутнах. Чух писък, плисване и кратко цамбуркане. Толкова. Някъде от съвсем близо се извиси самотен вълчи вой.

			После втори и трети. Глутницата беше в двора на моя замък и хорово оплакваше нещо. Всъщност им се зарадвах. Знаех, че ако Берта все пак изплува, вълците ще се погрижат за нея. Не се страхувах за себе си – на мен нищо лошо не може да ми се случи…

			Стоях и зъзнех на балкончето цялата нощ и целия следващ ден. Някъде по обед видях да плува в рова нещо голямо и разплуто, облечено в розова нощница. Реших, че няма да я погребвам, ще я оставя на вълците, когато се върнат. Бях напълно спокоен и си отворих бутилка вино. Вдигнах наздравица към залязващото слънце за единствения наследник на Коморни Храдек.

			Когато небето притъмня, чух зад себе си провлачената стъпка на Куция Иржи. Обърнах се толкова бързо, че разплисках чашата си, но се оказа, че бъркам. Не беше старият ми слуга, а девойката албинос. Навярно е чула, че разпитвам за нея и поласкана от вниманието ми, е дошла да ме види.

			Беше по-хубава, отколкото я помнех, беше прелестна. Тялото й блестеше под оскъдната сребриста дреха, очите й бяха премрежени, устните й – натежали от страст. Очевидно ме желаеше не по-малко, отколкото аз я желаех. Протегна се изкусително и поздрави с дрезгав от нетърпение глас:

			— Добра вечер, Лъстивецо.

			Усмихнах се съблазнително и й подадох чашата си. Тя пристъпи към мене. Тогава зърнах, че нещо едро и рошаво зад гърба й приклекна за скок.

		

	


	
		
			Сънувах човешко лице

			Ивайло П. Иванов

		

	


	
		
			Синьото зарево на втория изгрев се готвеше да премине в залез. Безформени сенки затанцуваха по руините, а заедно с тях се раздвижиха и обитателите на стария град. Джошуа не знаеше какви са те, за пръв път идваше по тези места. Всъщност той рядко повтаряше маршрутите си. Засега обитателите не се държаха агресивно. Надничаха изпод гъсто обраслите бетонени плочи, от време на време се събираха на малки глутници, но не за да нападат, а просто така – угаждаха на рефлексите си, после се разбягваха и се захващаха с нещо по-интересно. Джошуа не можеше да ги види, но чувстваше как любопитните им погледи го следват на всяка крачка. Веднъж дори мярна цяла фигура, но не забеляза някакви определени изменения.

			Просеката, по която вървеше, някога е била централна улица. Невъзможно бе да прецени колко са били високи сградите от двете страни, тъй като отдавна се бяха превърнали в безформени камари, смесица от хилава растителност и псевдопочва. Веднъж само видя една по-запазена постройка, но всичко ценно от нея отдавна бе отмъкнато. Сонарът на два пъти се обади и се наложи да спира, за да нанесе на картата новите критични точки. След това на пътя му се изпречи грамаден бетонен хълм и трябваше да заобикаля. Навлезе в област с гъста увивна растителност. Цветовете рязко се освежиха, зеленото на места достигна дори до искрящи нюанси. Наблизо, накъде под повърхността, имаше ледник, който овлажняваше почвата. Значи и обитателите тук би трябвало да са повече. Известно време се лута без посока. Следваше пътечката и търсеше просека, за да пренощува, но шубраците навсякъде бяха плътни и безкомпромисни. Вече се чудеше дали да не се върне към стария град, когато неочаквано излезе на открито.

			През последните няколко дни непрекъснато се беше провирал през джунглата от лиани и въздушни корени. Умората се натрупа и взе да си казва думата. Безкрайна плетеница от сухи и здрави като телени въжета увивни растения паразитираше с удоволствие дори върху бетонените руини и трудно се намираха места за почивка. През цялото време сонарът не беше спирал да се обажда и това си беше лош късмет. Нямаше винаги възможност да записва данните, налагаше се да ги запомни и това отслабваше бдителността му.

			Но сега излезе на открито и всичко обещаваше да бъде наред. Пред него се ширна гола и зелена равнина. Беше по-скоро множество малки или по-големи хълмове, тук-там имаше някой плитък разлом, ерозивни форми или сипеи. Тревата изглеждаше учудващо свежа. Някога тук също бе имало град, но грамаден ледник бе минал под него и го бе превърнал в хълмист ландшафт.

			Все още не искаше да поема през хълмовете, затова повървя малко покрай обраслите руини, докато стигна до някакъв навес от паднала плоча. Реши да нощува тук, макар да не му харесваше близостта на джунглата. Отдавна не беше ял, затова свали раницата си и извади от нея алпийското чукче. Записките можеха да почакат.

			Пръстта беше суха и твърда на една педя дълбочина. Намери все пак няколко корена от аштесе, но всичките бяха негодни за ядене. Опита да ги разкисне в малко вода, но това не помогна много – в тях нямаше питателни вещества. Това не го обезкуражи. Бръкна надълбоко в раницата си и извади малка алуминиева кутийка. Вътре имаше храна. Последната човешка храна, която му бе останала. Няколко залъка кашкавал и концентрирани протеини. Ако скоро не отговореха на повикванията му, щеше да се стане неприятно. 

			Поднесе едно парче към устата си. И в този момент забеляза някакво движение откъм гъсталака зад себе си. Някой се криеше доста ловко, но при вида на храната се бе издал. 

			— Излез, защо стоиш там? Няма да ти сторя зло…

			Естествено, никой не му отговори. Джошуа се вгледа внимателно в плетеницата от лиани. Този, който се криеше, бе малък и много внимателен. Предполагаше що за същества обитават тези места, но не се бе надявал, че ще срещне някое толкова отблизо. Вдигна храната с два пръста до очите си и после я постави на земята. Взе раницата си и се отдалечи на няколко метра. Седна на земята и зачака. Лека-полека сухите пръчки зашумоляха и оттам изпълзя на четири крака малко момиченце. С окъсана рокличка и кръгло личице. Доста мръсно и въпреки това – симпатично личице. Дали защото не се миеше изобщо, или за да се крие по-добре сред руините? Или защото току-що е копала земята като него. Може би и трите. Пропълзя бавно, оглеждайки се непрекъснато. Когато вече бе достатъчно близо до храната, се стрелна светкавично и миг по-късно само лекият шум сред лианите подсказваше, че е била тук. И липсата на храната. Но Джошуа знаеше, че е още там – на границата на видимостта, надничаща любопитно. И дъвчейки бавно.

			— Не искаш ли да дойдеш при мен? Аз ти дадох храна. Ти би могла да ме упътиш? Сигурно познаваш тези места... Да ми кажеш поне къде има вода.

			Отговор не последва.

			— Добре. Твоя си работа.

			И се захвана с дневника си. Малката лампичка на сонара светеше в жълто, което не значеше нещо определено, така че поне засега кръговото обхождане на местността търпеше отлагане. Утре щеше да сканира района покрай джунглата и да провери плътността на границата. Където имаше джунгла, някога е имало градове, огромни градове, и там, където свършваха така рязко, вероятността за разкъсване бе най-голяма. Заби шилото на поставката колкото можа по-дълбоко. Постави сонара отгоре и включи режим на плавно анализиране. Междувременно записа в дневника резултатите от проверката на няколко области и ги нанесе и на картата. Улисан в писане, изведнъж му се стори, че наблизо има някой. Рязко повдигна поглед. Неговата нова приятелка стоеше клекнала насред полянката и го гледаше любопитно. Само на една крачка от шубраците. Джошуа се засмя без глас: „Никой не напуска току-така мястото, където е намерил храна”.

			— Можеш ли да говориш?

			Отговор отново не последва.

			— Знаеш ли къде има вода? Разбираш ли ме?

			Ясните сиви очички го гледаха очаквателно, но не казаха нищо.

			— Нямам повече храна. Аз също съм гладен. Сигурно знаеш къде почвата е по-влажна и има корени от аштесе? Или някакви други?

			Момиченцето бавно се отдалечи на четири крака, без да го изтърва от поглед, и пак така бавно се запровира сред храстите. 

			„Значи все пак разбираш… Няма храна, няма интерес.“

			На сутринта тя отново се появи насред полянката. Клекнала, с подпрени на земята юмручета. Първият изгрев бе настъпил и наоколо бе светло. Момиченцето имаше светли коси. Вчера не беше забелязал, че кожата й е покрита с фина и светла като кадифе козина. Юмручетата и лицето бяха неокосмени. Другото странно нещо в нея бе това, че ходеше предимно на четири крака, при това доста умело. И не говореше. Обикновено всички видове „говореха“ – серия от междуметия, срички, сигнали, които означаваха какво ли не, понякога и нищо. А тя не издаваше никакви звуци, въпреки че по лицето й настроенията често се сменяха. Това бе сигурен признак, че наоколо броди опасност. Или може би „говореше“ само със себеподобните си.

			Джошуа събра нещата си и потегли на юг. Сонарът тихо припукваше, закачен на раницата му. Бе сменил батериите му и се надяваше да не се налага да претърсва някои райони отново. Малката вървеше подире му на разстояние и сякаш не го забелязваше. След няколко часа ходене усети от ляво течение от хладен и влажен въздух. Идваше измежду два хълма и най-вероятно продължаваше нагоре по склона. Признак за вода. Джошуа пое натам. Поне с вода трябваше да се запаси. Момиченцето не прие радушно тази смяна на посоката. Замръзна в типичната си поза, клекнала, с подпрени на юмручета ръце, и дълго гледа след него. Очевидно не й харесваше идеята да се отдалечава от гъстите шубраци. Но веднага щом Джошуа прехвърли единия хълм, я съзря отново да припка около него. Явно понякога все пак се отделяше от надеждното прикритие. Особено ако е гладна.

			Колкото повече се изкачваха по плавния склон, толкова тревата ставаше по-зелена. Джошуа се пресегна за закаченото на раницата алпийско чукче и забоде върха му няколко пъти в почвата. Острието потъна лесно. Ледникът беше все по-близо. Изведнъж видя дърво. Когато го приближи, се оказа, че това не беше точно дърво. Беше бетонена колона, много стара и много дебела. Вероятно някога е държала мост или нещо масивно. Цялата бе обрасла с лиани и затова отначало я взе за дърво. Когато я наближи, забеляза няколко неестествени форми на релефа около нея. Под почвата наоколо имаше и други останки.

			Свали раницата си и започна да копае около корените на лианите. Те не ставаха за ядене, но между тях често растеше подземното растение аштесе. Неговите грудки определено бяха вкусни, особено ако те грози гладна смърт. Още преди да напредне особено в копането, неговата спътница клекна до една дебела лиана и започна така бързо да рие земята, че зад нея се образува цял фонтан от дребни буци. Само след секунди измъкна от земята голяма и месеста грудка аштесе. Без много да му мисли, започна да я бели със зъби и нокти…

			„Ето защо е толкова мърлява…“ 

			Изведнъж Джошуа видя… „Ноктите й!“ Досега не бе могъл да ги види, защото бе държала ръцете си свити в юмрук. Но сега ясно можеше да разгледа плоските и криви като тесли нокти със седефен цвят. „Колко са дълги! Как ли свива юмручета, без да се нарани?“

			Необикновеното зрелище се повтори няколко пъти. Тя изравяше, намираше и изяждаше с невероятна скорост. И сякаш не мислеше да спира. Скоро коремчето й видимо се наду.

			— Е, радвам се, че поне един от нас е сит…

			Джошуа се захвана със своята си дупка. Но още преди да копне няколко пъти, малката грубо го избута настрани и започна яростно да копае в нея и малко встрани. Когато измъкна поредната грудка, се отдръпна и застана в обичайната си поза.

			„Да, това вече е благодарност.“

			И понечи да извади аштесето от земята. Трябваше да го обели с ножа си, чак тогава можеше да го яде.

			Това, което последва, дори не успя да осъзнае веднага. Само чу писък и в следващия миг малката се втурна като вятър. Мина на метър от него и той с едно уверено движение успя да я хване за ръката, както летеше във въздуха. Завъртя я около себе си, бързо я притисна към крака си и я покри с плаща си. После замръзна неподвижно. Сякаш някой друг вместо него направи всичко това.

			Зад гърба му се разнесе глух и недоволен рев. Извърна се и погледна хищника в очите. Грамадна и космата женска, оголила кучешките си зъби и дращеща с нокти земята. Явно бе дебнала зад билото на хълма. Аштесето не я интересуваше, но нейните жертви рано или късно идваха тук, за да изкопават и ядат грудките му. Затова и дебнеше тук.

			— Върви си! – каза Джошуа заплашително. И за по-голяма убедителност нахлупи качулката си.

			Самката не можа да издържи дълго на погледа му. Обикаляше сърдито около него, но не се приближаваше. Жертвата й се бе изплъзнала на косъм.

			Момиченцето се бе свило на кълбо под плаща му, обгърнало с ръце и крака единия му крак и цялото трепереше. Усещаше как острите й нокти се впиват в глезена му през панталона.

			— Върви си! – повтори той и се присегна за шилото на сонара. Вдигна го над главата си и го размаха.

			Хищникът изръмжа разярено още веднъж и бавно се отдалечи. Но Джошуа и момиченцето не помръднаха още дълго. 

			— Хайде излизай оттам – каза й най-сетне. – Отиде си. Чуваш ли ме?

			Джошуа отметна плаща си, но тя пак се свря в него.

			— Отиде си. А и аз съм тук. Стига ме държа за крака, време е да тръгваме. Видяло се е, че ще ям по пътя…

			Изведнъж малката пусна крака му и драсна надолу по склона. Проследи я с поглед чак до двата хълма, от които започнаха да се изкачват. След това я изгуби. Но бе сигурен, че се е гмурнала в родната си джунгла, без дори да забави ход.

			Привечер, много километри по-нагоре, спря на бивак. Тепърва предстоеше вторият изгрев и краткият втори ден, но нямаше смисъл да продължава. Беше му провървяло. Сонарът намери истинска пробойна, дълбока и обширна, запълнена с лед, а сега попадна и на извор с вода. Попълни дневника си, направи сканиране на околността около пробойната и доволен включи маяка за повикване. Човеците скоро щяха да дойдат и той щеше да ги чака тук. Дори можеше да си позволи лукса да запали огън. Сухи лиани наоколо имаше много. И тъкмо мракът се бе сгъстил и се готвеше да заспи, когато едно тънко гласче зад него попита:

			— Защо теб лакрез не те напада?

			— Охо! Здравей! А теб не те ли е страх от него, че се мотаеш наоколо?

			— Не. Лакрез има студена кръв. Нощем не може да тича бързо и не вижда добре. Защо лакрез има студена кръв? И защо не те напада? Ти по-силен ли си от него? Вярно ли е, че лакрез някога е бил човек?

			— Виж ти! Не само говориш, но и на почти правилен инглис! Кой е лакрез?

			— Лакрез е лакрез! Дебне и изяжда когото хване. Но теб не те доближи. А можеше. Ти не бягаш бързо. Защо не те изяде?

			— Връщаме се към един и същ въпрос… Много си упорита. Аз съм измерител. Никой не напада измерителите. Дори лакрез.

			— Защо? Ти по-силен ли си от него?

			Джошуа се засмя без глас. Обичаше да се смее така. В този объркан свят имаше много неща, над които горчиво да се посмее, но за съжаление винаги беше сам, нямаше кой да сподели настроението му. А излишното издаване на звуци бе опасно. Понякога.

			— Човекът е разпоредил така. Ако лакрез ме нападне, човекът ще дойде и ще го убие. Лакрез знае това.

			— Лакрез не знае нищо! Той не е умен! Той само реве и изяжда. Глупав е. А ти виждал ли си човек?

			Момиченцето говореше като в скоропоговорка. На един дъх и с особен напев. И след всеки порой от думи се оглеждаше плахо във всички посоки. Всичко това бе особено забавно за Джошуа.

			„Не. Всъщност не е забавно. Неестествено и страшно е. В това има нещо много повече, отколкото обикновена приказливост.“

			Джошуа се замисли откога не беше виждал говорещ смислено индивид. При това с повече от стотина думи.

			— Доста си приказлива. Цял ден мълчиш, а сега не можеш да се спреш. Лакрез не е толкова глупав. Умее дори да говори, макар че никой не разбира какво. И знае много добре какво ще направи човекът, ако ми стори зло. Ти по-добре ела по-близо до мен, защото теб ще изяде с удоволствие. Огънят не го плаши.

			— Вярно ли е, че лакрез някога е бил човек?

			Беше странно и неестествено малката бъбрица да настоява с този въпрос. Явно бе много важен за нея.

			— Някога – да. Бил е. Но после е станал лакрез.

			„Как ми се иска да можех да ти кажа истината… Да ти я обясня така, че да я разбереш.“

			— А ти? Ти как се казваш? – попита той.

			Сивите очички се вторачиха неразбиращо в него. Тя дори се приближи още и го погледна питащо. И кой знае защо изду кръглите си бузи.

			„Как, по дяволите, да я питам за думата, която използва за себеподобните си…“

			— Ти не си лакрез. Какво си? 

			Малката не му отвърна, само дойде още по-близо и се вторачи в него.

			„Може би не разбира някоя дума.“

			— Какво лови и изяжда лакрез?

			— Глит! – каза неочаквано тя и поглади коремчето си.

			Известно време не продума, явно се чудеше как да продължи.

			— Живея в дупка. Всеки глит живее в дупка. Но дупките не са дълбоки. Лакрез и пенате не могат да влязат. Някъде се копаят бързо и лесно, а някъде – много трудно. Боли. Мога сега да изкопая дупка. За теб. Ти копаеш бавно. Искаш ли да изкопая дупка за теб?

			И отново изду бузи. Явно този жест означаваше нещо.

			— Не, благодаря. Нямам нужда от дупка. Но ти не ми каза как те наричат. Разбрах, че си глит. Имаш ли майка?

			— Майка?

			— Тази, която те храни. Когато си била малка, някой ти е давал храна. Може би и сега ти носи храна. Майка.

			„Колко е възрастна всъщност? Прилича на малко момиченце, но може би е зрял индивид...“

			— Шарми! Но тя вече не ми носи храна. Защо? Аз нося храна на сави. Днес носих храна на сави. А ти вчера даде на мен. Шарми?

			— Не, не съм твоя майка. А всъщност… Днес затова ли се върна? Да занесеш храна на сави?

			— Да! Но сега пак съм при теб. – Изведнъж я осени: – Измерител! Шарми?

			— О, боже!

			Малката странно и някак особено повишаваше глас всеки път, когато отговаряше положително. Сякаш се радваше на това, че е разбрала въпроса. Изведнъж тя се отдръпна, направи кръг около огъня и се върна.

			— Виж… Аз съм измерител. Ти си глит и живееш в дупка. Но как те наричат шарми и сави? Как те извикват, когато си далеч?

			— Ену. Но това е било преди. Преди шарми да спре да ми носи храна. А сави не ме извиква така. Защото не говори. И освен това не може сам да си намира храна.

			— Радвам се да се запознаем. Аз се казвам Джошуа.

			— Защо?

			— Какво защо? Просто се казвам така.

			— Дълго е! Трудно се извиква.

			„Да… Необходими са цели три срички. Трудно е да извикаш „Джошуа”, докато летиш като вятър, гонен от лакрез. Мен едва ли ще ме предупредят за опасността и ще бъда изяден…“

			— Защо сави не може да си намира сам храна. Болен ли е?

			— Не. Не е болен. Просто не знае как. Аз знам. Всеки глит знае. Но сави не знае. Шарми казва, че така се е родил. Би трябвало лакрез да го е изял преди много време, но аз изкопах много дълбока дупка и той е скрит. Нося му храна.

			— Как му я занесе? Ти не носеше нищо в ръце днес?

			Ену погледна коремчето си. Сега то бе значително по-малко издуто от сутринта.

			— Като теб ли е? Или малко по-различен?

			— Не е като мен. Има по-къси коси. И козина тук, под носа. Малко.

			И последва серия от неразбираеми думи и междуметия.

			„Брат, значи. Който не знае как да си намира храна. Защото не е като всеки глит… Боже, колко много думи знае! Вероятно се е запазила цяла такава общност...“

			— Добре правиш, че се грижиш за сави. Но ако лакрез те хване, кой ще му носи храна?

			— Никой. Той ще умре.

			— Щом търсиш храна за двама, лакрез ще те хване по-лесно. Защото дебне край храната.

			Джошуа се стараеше да говори простичко, с нейните думи. Но неизбежно малката прибавяше нови и нови думи.

			— Да. Ще ме хване по-лесно. Но аз мога да тичам бързо. А сави няма да стои в дупката постоянно. Той също може да тича бързо, когато е нахранен. Когато е гладен, кожата му е студена като на лакрез и спи. Но когато е нахранен, може да тича по-бързо от мен. Ако събера много храна, мога да го доведа тук и да го науча да копае. Така няма да му нося постоянно храна.

			— Да го научиш? Теб някой учил ли те е да копаеш?

			— Не. В началото гледах шарми как копае. Правех като нея. Сави отначало не можеше да тича. Аз му показах как и той започна да тича. Трябва само да си свиваш пръстите ето така – и тя показа. – Ще му покажа как да си намира храна. Сави не е глупав. Той може да научи много неща. Но трябва да му занеса много храна, за да може да излезе далеч от дупката и да го науча как да си намира храна. А после ще го науча да говори.

			Малката не спираше да бърбори. Отначало го изчакваше да й отвърне на въпросите. „Откъде й хрумват толкова много въпроси?“ Но той бе твърде уморен, за да приказва с нея цяла нощ. Затова просто се зави с плаща си, облегна се на раницата си и заспа. 

			На сутринта, когато се събуди, усети топлина по единия си крак. Още преди да отметне плаща си, знаеше защо. Малката се бе вкопчила в него точно както предния ден, когато човекът тигър за малко не я хвана. „Лакрез. Май така го наричаше. Откъде ли знае толкова много?“ 

			Тя веднага скочи, щом я отви, огледа се припряно на всички посоки, долепи ухо до земята и най-сетне застана в привичната си поза.

			— Добро утро – поздрави той.

			Тя само го погледна въпросително.

			— Така се казва, когато срещнеш някого сутрин… – поясни Джошуа.

			Но склонността й към разговори се беше изпарила.

			— Страх те е, че лакрез може да чуе? Лакрез чува ли надалеч? Ако искаш да кажеш „да”, без да те чуе лакрез, направи ето така с глава…

			Ену незабавно кимна точно както й показа.

			„Забавно. Аз й показах как да говори, без да я чуе лакрез… Денем лакрез не спи, затова – никакви приказки…“

			Внезапно тя отново долепи глава до земята. После бързо вдигна разтревожен поглед.

			— Някой идва?

			Ену закима енергично с глава. Но не изглеждаше изплашена.

			— Знаеш ли кой? Лакрез? Ако не знаеш, направи така с глава.

			„Не.“

			„Как наричаше тя хиените? Пенате? Пенате живеят само сред руините. На открито се боят от лакрез. Въпреки че са много.“

			Тя го хвана учудващо ловко с върха на дългите си нокти за плаща и го задърпа към малкия шубрак от лиани. Той не се възпротиви, макар вече да се досещаше кой идва. Шубракът обаче се оказа доста хилав и неподходящ за укритие. Тя се отказа от намерението си и припряно се измъкна от там. Мушна се под плаща му. Мигом усети по глезена си дългите й нокти.

			Този, който идваше, се носеше на дълги подскоци. Беше се засилил доста и не можеше да спре току-така. Дългите му крака свистяха през въздуха, а те наистина бяха дълги. Пищялите му заемаха половината от дължината на тялото, а бедрените кости бяха къси. Нямаше облекло, тялото му бе покрито с мека козина. От ръцете му, малко над лактите, стърчаха израстъци, подобни на малки крилца. С тях пазеше равновесие, докато тичаше бързо.

			Направи два кръга около тях, за да забави скоростта, и с един последен скок забоде петите на дългите си крака в земята пред тях.

			— Здравей, Хми. Добри вести ли носиш, или лоши?

			Хми се стараеше да навакса с дишането, затова не отвърна веднага. Джошуа усети как Ену леко повдига плаща му, за да погледне. „Не е толкова страхлива, колкото любопитна...“

			— Ангх… при… ено… Джош-у-а! Пре-къс-ва-не. Двана-десет…

			— Това, което е за мен, Хми! Само което е за Джошуа.

			— За Джош-у-а. Излязъл си от район на покритие. Среща на триста и двадесет от последния маркер. Запад, югозапад. Маркер: стара автомагистрала. Пътен прелез. При закъснение ще намериш инструкции. Следвай надписите по стените. Тринадесет дни от подаването. Край.

			„Тринадесет дни… Значи след два. Цели деветдесет километра. Най-малко деветдесет. По непозната област…“

			— Хми! Приготви се да запомниш съобщение! 

			Започна да говори ясно и отчетливо, на срички:

			— За Служба по измерването. Сара. Питър. Всеки, който има връзка с тях. Открих пукнатина. Приблизителен размер – седем километра по ширина, дължина – неизвестна. Дълбочина – променлива, около седем метра. Ледникът пробива към повърхността на няколко места. Нуждая се от снабдяване. Тръгвам към мястото на срещата. Възможно закъснение от един или два дни. Край.

			Помълча малко, после внимателно повтори същото.

			— Това е, Хми. Тръгвай! Тръгвай обратно!

			По лицето на Хми се изписа объркване, после внимателно пристъпи от единия си дълъг крак на другия, закрачи непохватно, все едно човек ходеше на кокили. С всяка крачка започваше да се движи все по-бързо и уверено. После изведнъж хукна като вятър и за секунди се стопи в далечината.

			— Ену! Слушай ме – придърпа малкото зверче към себе си и приближи лицето й до своето. – Аз трябва да отида много далеч. Наистина далеч. Разбираш ли ме? 

			Ену отчетливо кимна.

			— Не можеш да дойдеш с мен. Опасно е. Има много лакрез. Няма да има кой да се грижи за сави. Трябва да се върнеш. Не трябва да идваш с мен! Разбираш ли?

			Ену отново кимна.

			— Тръгвай. Ще намериш пътя сама.

			Тя видимо се колебаеше.

			— Тръгвай, Ену! Не можеш да дойдеш с мен. Лакрез ще те изяде.

			— Не – каза неочаквано тя. – Лакрез се страхува от теб. Няма да ме изяде.

			„Ама че работа. Харесва й с мен? Или се страхува да се връща сама?“

			— Ако дойдеш с мен, сави ще умре, разбираш ли?

			Тя кимна отново.

			— Ти не искаш сави да умре. Нали?

			Кимване.

			— Върни се при него. Занеси му храна. Покажи му как да намира сам храна. Хайде, Ену.

			Малката се поколеба за последно, после се завъртя наоколо. Джошуа метна раницата на гърба си и тръгна. Обърна се през рамо, за да я види какво ще направи. Тя стоеше в привичната си поза – клекнала и подпряна на юмручетата си, и го следваше с поглед. Лицето й бе изкривено. Очевидно изпитваше силно колебание.

			— Тръгвай! – извика й той.

			И тя хукна презглава обратно. Видя само бялата й дрешка за миг да се мярва между хълмовете.

			По пладне жегата стана непоносима. Джошуа свали наметката си в движение, отпи глътка вода и огледа местността с надежда да открие нещо, което става за ядене. Ниски посивели хълмове. Плаха трева се опитваше да вирее тук, дори някакви бодливи храсти бяха започнали да формират своя колония в подножието на хълмовете, но не преуспяваха особено в начинанието си. На места почвата беше оголена и твърда като камък. В далечината се виждаха руини от изоставен град. Имаше още много време до първата почивка и би било добре да намери поне сянка за нея.

			Погледна компаса на гърдите си. Стрелката се завъртя няколко пъти, преди с нежелание да се установи в някаква посока. После прегледа и записките си. Пресметна на ум колко разстояние е изминал от последната отметка и поклати мислено глава. 

			„Няма да успея навреме. Жегата е убийствена.“

			Помисли дали не може да изхвърли нещо тежко от раницата си, но не се сети за нещо подходящо. Оцеляването му зависеше от всека една вещ, която носеше. Скоро слънчевите петна затанцуваха пред очите му и той разбра, че е крайно време да спре и да почине. Наблизо, съвсем неочаквано, се появи дърво. Съвсем истинско дърво, може би акация. Високо около два-три метра, приличаше повече на обрасъл храсталак, но едно от стеблата се извисяваше приятно над останалите и короната му хвърляше рехава сянка Джошуа свали в движение раницата си и седна върху плаща си. Притвори блажено за минута очи. Когато ги отвори, видя лице.

			Ену стоеше пред него. Беше съвършено необяснимо как се е приближила толкова тихо, при това така бързо. Стоеше клекнала и наведена напред към него, сякаш близостта на лицата им имаше някакво специално значение за нея. Гледаше го с ясните си сиви очи и отново бе издула бузи. 

			Джошуа се засмя без глас.

			„Бива си я. Не се отказва лесно и е изобретателна. Хитруша. Явно не държи много-много на сави, за негов лош късмет…“

			Джошуа реши, че си струва и той да издуе бузи и да види какво ще последва. Това, което последва обаче, го смая; беше абсолютно неочаквано за него. Тя се приближи още повече и леко отърка своята буза в неговата набола четина. Правеше го бавно, с някакво скрито удоволствие, притворила леко очи. А после, съвсем като някое кутре, се сгуши в скута му и задряма.

			„Е, честито, имаш си питомец… Поне копаенето няма да ти е грижа....“ 

			Здрачаваше се и Джошуа реши да използва хладното време пълноценно. Ходеше се леко, по пътя Ену на няколко пъти намери корени от аштесе и поне утоли глада си. Нейната бъбривост отново бе изчезнала. Появи се внезапно, когато слънцето се скри зад хоризонта.

			— Трябва да изкопаем дупка. Наоколо броди лакрез, а и още някой… – каза тя многозначително.

			— Ще загубим много време за копаене – отвърна й Джошуа. – По-добре да намерим някъде заслон.

			Ену неочаквано се втурна от мястото си и затича в широк кръг наоколо. Не изглеждаше ни най-малко уморена от ходенето. Скоро Джош я изгуби от поглед и дълго не я видя. Когато все пак се върна, лицето й грееше в широка усмивка. Направи тичайки няколко кръга около него и бавно пое в посоката, в която бе изчезнала. 

			— Джош-уа! Джош-уа! – викаше тя. Звуците се сливаха плътно в един рязък вик, той дори не разбра в началото, че вика името му.

			„Сведе го все пак до две срички!“

			Тръгна след нея. В падналия здрач едва мяркаше бялата й рокличка.

			„Откъде все пак я е взела? И кой й е показал как се облича?“

			Унесен в мислите си, не видя веднага къщата. Беше стара и обрасла с храсти, но все пак бе в чудесно запазено състояние.

			— Браво, Ену! Знаеш ли какво е това?

			— Дупка!

			— Точно така, малката ми. Това е дупка. Голяма дупка. В нея е живял човек. 

			Ену се извърна през рамо и го погледна удивена.

			— Човек? Тук?

			— Да, Ену. Само че много отдавна. 

			По лицето й се изписа неразбиране.

			— Вчера. Завчера. Преди много дни.

			Ену кимна, явно всичко й стана пределно ясно, и продължи да тича около къщата, изучавайки територията наоколо. Джош извади алпийското чукче и с обратната му страна си проправи път към входа на къщата. Вратата беше метална и заключена, но на третото бутване с рамо поддаде. Вътре беше прашно и тъмно. По пода се търкаляха някакви предмети, част от рафтовете все още стояха на стените, дори един стар диван се отличаваше от общата безформена купчина боклук. В следващата стая всичко бе още по-запазено. Спалня от масивно дърво…

			„Боже господи! Това тук е на повече от триста години. Донесено е от Земята, най-вероятно. Тук никога не са расли такива масивни дървета.“

			Опипа с ръка завивките и пружините. Всичко се разпадаше под пръстите му на безформена маса. Дъските протяжно скърцаха под краката му. Въпреки всичко къщата изглеждаше учудващо запазена. 

			„Тук са живели дълго след Катастрофата. Може би дори е построена след самата катастрофа. Нещо като преден пост. Но до Града има още стотици километри… Твърде далеч е…“

			Докато ходеше и разглеждаше, се сети, че твърде дълго не е мяркал пред погледа си Ену. Върна се на входа и я видя, клекнала пред вратата.

			— Искаш ли да влезеш и да разгледаш?

			Ену само поклати отрицателно глава.

			— Страхуваш ли се?

			„Не.“

			— И не ти е интересно?

			— Вътре не е чисто – каза най сетне тя.

			— Тук е живял човек…

			— Виждала съм. 

			— Така ли? Ще ми разкажеш ли?

			— Няма нищо интересно. Там, където е живял човек, или е дупка на лакрез, или е мръсно. Не разбирам как човекът е живял на толкова мръсно.

			— Това е било много отдавна. Но ти пък не знаеш тази дума… Жалко. Хайде да си накладем огън.

			Когато сухите лиани весело се разгоряха, тя отново се примъкна при него и се сгуши в скута му.

			„Социален рефлекс? Или е заради топлината на тялото ми? Дали е вече зрял индивид? Феромоналните реакции едва ли са се променили за толкова кратко време…“

			— Разкажи ми за човека – помоли тихо тя.

			— Какво да ти разкажа? След няколко дни сама ще го видиш.

			— Наистина?!! – тя скочи и го погледна от упор в очите.

			— Надявам се. Имаме уговорка.

			— Днес много мислих – каза тя, намествайки се отново в скута му. – Защо лакрез не те напада. В началото реших, че е защото ходиш изправен. Шами разказваше, че човекът ходи изправен. Но ти не си човек, нали? Не си, така ми каза. Само че лакрез е глупав и е решил, че ти си човек. В началото и аз реших така, но ти ми каза, че не си. Затова не те напада.

			— Хми също ходи изправен. И ти би могла. Лакрез също ходят изправени, понякога.

			— Да. Затова мислех цял ден. Не е само това, че си изправен. Ти носиш това…

			И тя прокара дланта си по наметката му.

			— Отдолу нямаш козина. Носиш това, за да не ти е студено.

			— Правилна мисъл! Аз нося дрехи. Но и ти носиш. Защо теб те напада, а мен не?

			— Моето ми го даде шами. Каза винаги да го нося и ако не мога да избягам от лакрез, да се изправя. Но по-добре е да бягам бързо, защото лакрез ще ме изяде.

			„Загадката на бялата рокличка. Просто и логично, макар и безполезно. Прекалено интелигентно за едно човешко зверче.“

			— Аз нося не само дрехи – каза той. – Това е раница, в нея нося някои неща. Храна. Ти носиш храната в коремчето си, после я повръщаш, за да нахраниш сави. А това е сектант. Това – сонар, с него се измерва плътността на почвата под нас. Това са все неща, направени от човек. Затова и лакрез не ме закача.

			— Ти човек ли си? – попита тя, като отново вдигна глава.

			— Как да ти кажа… Вчера не очаквах, че ще знаеш толкова много думи, а отговорът не е лесен. 

			— Човек? – настоя тя.

			— Не. Аз не съм човек. Аз съм пенате.

			Малката скочи като попарена и се отдалечи на няколко крачки, преди да спре. После бавно пропълзя по-близо.

			— Ти не си пенате – заяви тя. Уплахата още не я бе оставила напълно.

			— Виждаш ли, има едно място, където има много дупки като тази, при това не са мръсни. В тях живеят човеците. Това място се нарича град. А край града има изоставени дупки на човек, в които живеят пенате. Те се хранят с останките от това, което яде човекът. Има хиляди пенате край града. Те са лоши, наистина, могат да те изядат. Дори лакрез се бои от тях.

			— Ти не си пенате! – каза решително тя и отново се върна в скута му.

			— Напротив. Аз съм пенате. Или поне бях. Докато моята шами се грижеше за мен и ми носеше храна. После дойдоха човеците от града, прогониха шами, а мен ме взеха.

			— Защо?

			— За да ме научат да измервам. Когато ме научиха, ми дадоха всичко това, дрехите, инструментите, раницата, обувките…

			— Какво значи да измерваш?

			— Това значи да ходиш от място на място и да наблюдаваш какво показва един уред. Всъщност, няколко уреда. После записваш това, което си измерил, и го носиш на човек, а той ти дава храна, вода и дрехи.

			— Не разбирам.

			— Не се тревожи, малката ми. Утре ще ти покажа уредите и записките си. Може пък да ти хареса.

			— Ще ме научиш ли да измервам?

			— Разбира се. Стига да искаш.

			— И човекът ще ми даде много храна? И дрехи? И лакрез няма да ме напада?

			— Да. Достатъчно храна и дрехи.

			— А дали ще ми даде дрехи и храна за сави?

			— Може би. Защо не…

			— Научи ме сега! – скочи за пореден път тя.

			— Добре. Първи урок – трябва добре да се наспиш, за да можеш да измерваш. Така че лягай и заспивай. Утре ни чака много ходене. Мен поне…

			Малката не каза и дума повече. Сви се плътно на кълбо и зажумя с очи.

			Първото, което видя на другата сутрин, беше лицето й. Беше се надвесила над него и го гледаше втренчено. Дори не беше издула бузи, толкова беше задълбочена в занятието си.

			— Какво има, Ену? Защо така си се втренчила? – промърмори той, докато се надигаше.

			— Сънувах човешко лице – каза тя, напук на навика си да не говори сутрин.

			— Какво?

			— Сънувах. Човешко лице.

			И за по сигурно направи кръг около лицето си с върха на ноктите.

			— Интересно. На какво приличаше?

			— Не помня. Забравих.

			— Защо реши, че е било лице на човек?

			— Беше ми хубаво, докато го сънувах.

			— Виж ти… А мен защо ме гледаш така втренчено?

			— Ти имаш човешко лице.

			Джош не намери какво да каже. Думите й го смутиха. Бяха абсолютно неочаквани и неестествени и въпреки това бяха казани леко, като на шега.

			„Проклет свят! Дори не смеем да кажем истината на едно такова умно и находчиво малко зверче. От кого крием всъщност? От себе си?“

			— Така е, Ену. Аз имам човешко лице. Ти също имаш човешко лице.

			„И не само лице. Но това ще е по-трудно да го разбереш. Засега нека е само лице.“

			— Аз имам човешко лице? – и тя прокара мекото на дланта си по бузите.

			„Странно е как ловко извива ноктите си, за да не се одраска. А мен добре ме изподра вчера. Може би това значи нещо…“

			— Да, Ену. И ти, и аз имаме човешко лице.

			— А лакрез? А хми?

			— Лакрез не толкова. Долната му челюст е деформирана, зъбите му стърчат и е космат по челото. Но дори неговото лице прилича много на човешко.

			— Значи наистина е бил човек? Някога?

			„Все пак я знае тази дума… Може би не я разбира напълно, само повтаря запомнена конструкция…“

			— Да. Някога лакрез е бил човек.

			Джош със задоволство наблюдаваше как върху лицето й объркването отстъпва на прозрението.

			„Ей сега ще се сети. Умница е тя…“

			— Аз също ли съм била човек? – и премигна няколко пъти с очички. – Някога?

			— Разбира се, малка моя. Някога всички глит, пенате, хми, лакрез, жорез, орме, хоти и още много други, които не знам как наричаш, са били човек.

			— А защо сега не съм?

			Поредният й простичък въпрос. Който за пореден път го шокира.

			„Не е толкова просто да се изкорени човещината – каза си с горчивина той. – Дори от един подивял homo sapiens.“

			— Това е много дълго за разказване, малка моя. Трябва да тръгваме вече. Нали искаш да видиш човек?

			Ену с готовност излетя от обраслата с храсти градина и се втурна през хълмовете. Джош събра нещата си и с бодра крачка пое на път. Все още беше хладно и свежо.

			— А ще ми разкажеш ли защо не съм човек? Докато ходим, за да видим човек?

			— Защо пък не… Питай ме за думите, които не разбираш. Аз самият не разбирам много неща…

			***

			В лабораторията Сара седеше до големия микроскоп и меланхолично пушеше. Следобедното слънце правеше упорити опити да проникне през щорите и в резултат хвърляше хаотични жълти петна по пода. Джошуа гледаше през окулярите на микроскопа и нищо не разбираше.

			„Това е толкова важно, а не мога да го разбера. Значи никога няма да стана човек, ще си остана пенате. Един приказлив, образован и приличащ на човек пенате.“

			— Разбираш ли, Джош? – каза внезапно Сара, между две дръпвания от цигарата. После я изгаси нервно. – Не е толкова просто. Разбираме всичко, знаем как, искаме го. Но не можем. Екосистемата на този свят ще рухне окончателно, ако го направим. Можеш ли да предвидиш какво ще се случи тогава? Ще ти кажа. Всички ще измрем от глад, а това парче скала, което се опитваме да направим годно за живеене, ще си остане един мъртъв леден къс, който ще падне към слънцето само след няколко хиляди години. Това ли искаш?

			— Защо трябва да унищожаваме екосистемата? 

			— Казах ти вече. Защото всички животни, които сме донесли, измряха. Човекът се оказа доста по-приспособим към тази среда. Можем да клонираме каквото си искаме, да ги отгледаме в изкуствена среда и после да пуснем по полетата истински тигри и зайци. Правено е вече. Ще измрат за по-малко от десет години. Не можем да запълним всички екологични ниши за толкова кратко време.

			— Тогава нека поне се погрижим за тези, които са още разумни!

			В очите му напираха сълзи от мъка и безсилие. Усещаше, че всяка дума, която казваше, е лишена от смисъл, че Сара има готов отговор за нея и за всичко, но не можеше просто да се примири.

			— Всички са разумни, не разбираш ли! Вземи което си искаш зверче, нахрани го, дай му подслон, говори му достатъчно често и го храни първите десет години, няма да направиш разлика с истински човек. Вземи себе си за пример!

			— Аз не съм човек! Не разбирам нищо от вашите клетки, клониране и електричества!

			— Защото десет години вече бродиш из пущинаците. За да разбираш от това, трябва много да учиш, два пъти по десет години някой да те храни и да те учи.

			— Вие давате храна и учите само човеците. А другите, които биха могли да се научат? Те нека ровят земята, нека се изяждат един друг, в най-добрия случай – нека бродят и измерват!

			— А ти какво предлагаш? Да нахраним и облечем всички и да унищожим екосистемата? Знаеш ли, че тревата по хълмовете е генно модифицирана и мутирала от радиацията след това. Ако жорез, или както там ги наричат, не я изяждат интензивно около озоновите дупки, тя ще плъзне навсякъде и ще задуши всичко живо. След което сама ще измре, защото водата и минералните вещества в почвата са ограничени. Кислородът ще свърши, въглеродният двуокис ще се утаи ниско и парниковият ефект ще изчезне. После тази планета ще се нажежи до бяло, ледовете в сърцевината й ще се стопят! Собствената й маса няма да стигне, за да задържи парата в рехавата й атмосфера. След което ще започне да пада към слънцето. Разбираш ли това?

			— Разбирам, че нищо не искате да направите.

			— Знаеш ли, че само преди двайсет години нямаше втори изгрев и втори залез? Ако не стабилизираме орбитата, половината планета ще замръзне само след петдесет години, дори жорез да продължат да изяждат тревата.

			Джошуа нищо не каза. Знаеше всичко това, Сара търпеливо му обясняваше едно и също откак се помнеше.

			— Какъв е смисълът на това, Джош? – гласът на Сара беше равнодушен, с леки нотки на умора и досада. – Всеки ден в утилизатора се изхвърлят хиляди плодовити яйцеклетки, първокачествена суровина за хомо сапиенс. Всяка от тях би могла да стане човек, да бъде нахранена и подслонена, после обучена да разбира от електричество и клониране. ВСЯКА ЕДНА ОТ ТЯХ, Джош! Точно както и всеки подивял хомо сапиенс. Това просто не е по силите ни. 

			— Защо ме остави да уча при вас толкова дълго? Другите измерители учат само по няколко години. Те изобщо не умеят да мислят толкова сложно, колкото аз! Защо ме научи да разбирам?

			— Ти беше различен от тях. По-умен, по-енергичен и находчив, научаваше с лекота нови неща. И само стандартното обучение да беше получил, пак щеше да си различен…

			— Каква е нуждата да съм различен? – той почти закрещя. – За тази екосистема, каква нужда има тя, аз да съм различен?

			— Беше ми жал за теб… И сега ми е жал…

			— Жал ти е. А за другите? За тях нямаш жалост. Защото си седиш тук, при твоите микроскопи и компютри и нито веднъж не си виждала как един човек разкъсва друг със зъби! Първо му отваря корема, с нокти, разкъсва червата му и после си пъха главата до врата вътре! Чувала ли си някога как мляска и сумти тигърът? Аз го виждам това почти всеки ден! Всеки ден!

			— Успокой се, моля те. Това са само реакции на психиката ти, опитай се да ги контролираш.

			— Мразя ви – каза Джошуа след дълго мълчание. – Повече няма да измервам за вас.

			— Ще загинеш – равнодушно каза Сара. – Не знаеш как да си намираш храна, как да изяждаш себеподобните си, да дебнеш, да ръмжиш и да се сношаваш. Ще загинеш без нас.

			— Нека.

			Не искаше да е разумен, не искаше да слуша правилните й думи, не искаше да бъде убеждаван. Чувстваше единствено обида и отчаяние. Вероятно нямаше да има повече такива разговори помежду им. Този беше последният.

			— Виж, Джош – Сара отново запали цигара и се върна към купчината хартия по бюрото й. Говореше с него, без да го поглежда, сякаш се почесваше, докато умът й се занимаваше с нещо много сложно и интересно. – Всеки от нас се опитва по своему да направи нещо за тази планета. Ние сме откъснати от Земята, знаеш това. Сами сме, можем да разчитаме само на себе си. Това е нашият дом. Нашата дупка, както казват зайците. Всеки от нас, и ти, и аз, и тигрите, и зайците, и вестоносците, и кой ли не, прави по нещо за тая наша дупка. Мъчим се отчаяно да я запазим годна за живеене. Без измерители, ледниците ще я разкъсат на парчета. Без зайците обикновената трева ще изпари всичката вода от почвата. Без тигрите зайците ще изядат всичката трева и няма да има кислород. Без човека всички други ще измрат, при това много бързо. Всеки от нас, разумен или не, е много необходим и важен. Не те моля да измерваш заради мен. Измервай заради твоите приятелчета, които са ти толкова мили и симпатични. Това са само атавистични реакции, обясних ти вече, но щом ти харесва, прави го заради тях. Или заради нас, защото без нас те ще загинат. Един ден, кой знае, може да стабилизираме земната структура, да насочим усилията си в изграждането на повече атомни електроцентрали и да стопим всичките ледове, които някога са обикаляли около Сатурн, а сега се движат под краката ни. И тогава ще можем да дадем храна и подслон на всички, тигрите и хиените повече няма да изяждат никого, разбираш ли, Джош? Някой ден, но не сега!

			Джошуа знаеше, че тя го лъже. Че говори така, просто за да продължи той да измерва. Обучението на друг измерител струваше много време и храна. Тръгна си, без да каже дума. На пункта за снабдяване взе полагаемото си, глупаво бе да отказва храна. Взе също така и раницата си, защото с нея оцеляваше по-лесно. А когато много огладня, седмици по-късно, направо озверя от глад, направи измервания на една област и ги записа. Изпрати ги и получи храна. Всичко бе просто и нямаше начин да избягаш от тази жестока логика.

			***

			А сега, докато Ену припкаше весело край него, той й повтаряше думите на Сара, въпреки че не вярваше в тях, въпреки че малкото зверче изобщо не го разбираше, думите му просто я забавляваха, носеха й неописуемо удоволствие, просто така – да слуша нови думи, да се наслаждава на звученето на сложните конструкции, въобще – наслаждаваше се на този изблик на разумното.

			От време на време тя остро и пронизително крещеше името му. Просто от радост. Радваше се, че си има някого, който да я пази от тигъра и да й разказва за човека. Бе зарязала всичко заради това. Своя недоучен брат, средата си, познатите места, където лесно можеше да намира храна и да се скрие.

			Два дни по късно, следобед, стигнаха до указаното място. Голям надлез от някогашна автомагистрала. Самата автомагистрала отдавна бе потънала в почвата, но масивните колони от железобетон оказваха упорита съпротива на разрухата и времето. Обходиха района два пъти, но нямаше и следа от скорошно пребиваване на човек. Нямаше и указания върху някоя от гладките бетонени стени. Оставаше им само да чакат. И да намерят храна наблизо.

			Летящата машина на човека дойде на другия ден. Тя не приличаше на нищо, което може да се види, където и да скиташ по света. Може би напомняше смътно на някои форми от разрушените градове. Но Ену не се сети за тях. Шокът от грохота и силния вятър от витлата за нея бе твърде силен. Падна по очи и се разтрепери, това бе всичко, което успя да направи. Дори изработеният напоследък рефлекс да се държи за крака на Джошуа и да се крие под плаща му при опасност, не сработи.

			— Здравей, Джош – подхвърли вяло Сара, когато скочи на тревата.

			Перката на хеликоптера още се въртеше, но воят от моторите беше стихнал. Едва тогава Ену подскочи и като стрела се шмугна в близките храсталаци.

			— Здравей, Сара – отвърна Джошуа.

			Изразът на лицето й бе все същият. Умора, досада, вял интерес към ставащото наоколо. Сякаш отдавнашният им разговор в лабораторията се бе състоял преди минути. Всичко важно за нея бе в главата й.

			Питър слезе след нея и приседна на предния колесник. Извади цигара и запали, без да бърза. Джошуа за пръв път виждаше Сара и Питър извън лабораторното градче. Обикновено хеликоптерите спускаха контейнери с храна и указания. Рядко някой от пилотите кацаше и му предаваше съобщения устно. В присъствието им тук имаше нещо страшно и непонятно. Джошуа не разбираше какво.

			— Обзавел си се! – отбеляза Сара и се усмихна почти искрено. – Симпатяга е...

			После за миг възвърна обичайното си изражение.

			— Ще я храня от моите си дажби. Понякога тя ми помага в намирането на храна.

			— Разбира се, това не е… – Сара внезапно се отказа от мисълта си. – Джош, повече няма да има дажби. Това всъщност не е толкова лошо, колкото може би ти се струва, всъщност е прекрасно. Разбираш ли, преди няколко дни получихме съобщение. От Земята.

			— Какво? – Джошуа се обърка. 

			„Каква Земя? Какво…“

			— Земята, Джо. Нашият дом. Истинският. Там, откъдето сме дошли.

			Но Джошуа не разбра. Земята бе мъртва, това бе единственото, което знаеше по въпроса. Съобщение от Земята, която е мъртва. Мислите му се завъртяха хаотично и отказаха да намират връзки помежду си.

			— Земята не е мъртва, както смятахме, Джош. Големият метеорит, Катастрофата, да, имало ги е. Но те не са унищожили всичко. Евразия, Африка, част от Северна Америка. Но хората са се спасили. Облаците не са покрили цялата Земя и на много места е имало съвсем нормален климат. Стотици години са се борили да оцелеят, също като нас, и най-сетне са успели. Те идват за нас, Джош. Ще ни отведат в къщи. Повече няма да се налага да измерваме, да обезводняваме, да контролираме и да се лишаваме. Отиваме си у дома.

			Сякаш по лицето й премина някакво съвсем непознато чувство. Нещо, което изгони умората и досадата. 

			— А този свят? – попита внезапно Джошуа.

			— Какво той?

			— Какво ще стане с него?

			— Други ще решават, Джош. Вече не сме сами. Може би един ден ще се върнем. Но едва ли ще е скоро. Всичко зависи от това колко силни сме всъщност. Като начало ще трябва да се справим напълно със Земята. Да възстановим климата, фауната, равновесието на средата. Нашият опит тук може да е безценен на Земята.

			— Какво ще правят лакрез и пенате на Земята? – разпери ръце Джошуа.

			— Лакрез? Имаш предвид – неразумните? – Сара дори се засмя за кратко на глас. – Нищо няма да правят на Земята, Джош. Ще бъдат евакуирани само хората.

			Джошуа изведнъж разбра всичко. 

			„Това е изход. Спасение за изтормозените човешки същества, дръзнали да скитат и да създадат свой дом сред звездите. Но не за всички. Не за всички…“

			„Нещо друго ли очаквах? Очаквах ли въобще нещо такова? Не, не съм. Нека бъдем честни, такова нещо никой не е очаквал. Защо тогава не съм удивен? Това е прекалено човешко – да спасиш само половината. Една десета. Себеподобните си.“

			Не беше забелязал кога Ену бе прекосила полянката и се бе шмугнала в сигурното укритие на плаща му. Надничаше оттам с ококорени очи и от време на време се скриваше, но любопитството все пак надделяваше. Сара извади от джоба на комбинезона си парче шоколад, приближи се и клекна на метър разстояние. Протегна ръка напред и се усмихна.

			— Вземи. Не бой се…

			Изпод плаща бавно се протегна малката ръчичка със сапфирените нокти-тесли и след миг шоколадът изчезна. После се чу шумно подушване, плахо мляскане, а най-сетне – доволно сумтене.

			— Хареса й – отбеляза Сара. Изправи се и изтри ръка в панталона си. – Можеш да я вземеш със себе си, ако държиш…

			— Мисля, че ще остана тук, с нея – тихо отбеляза Джошуа.

			— Това е глупаво. И никому ненужно.

			— Може би. Във всеки случай аз също нямам какво да правя на Земята. Там няма пукнатини, запълнени с ледници, които да измервам.

			— Ти си умен, Джош. Можеш да правиш още куп неща. Не виждам защо се причисляваш към неразумните, вместо към хората. Та ти си човек!

			— Тя също е човек. Даже умее да измерва, само й е малко трудно да записва. Но пък може да ви го издълбае на земята, ще се вижда дори от орбита. 

			— Шегуваш ли се? – Джошуа не беше виждал Сара толкова обидена и сърдита.

			— Ни най-малко. Тя е човек, също като теб и мен. И другите са човеци.

			— Както искаш. Корабът пристига след няколко дни. Ако размислиш, можеш да дойдеш и пеш до града. Реших да дойда специално за теб, защото не си ми безразличен…

			— Решила си, защото вече не ти е жал за горивото – сряза я Джошуа.

			— Да. И защото горивото вече не е важно. До скоро, Джош.

			Питър не каза нищо, хвърли недопушената цигара при другите фасове и мълчаливо се качи след Сара. Витлата се завъртяха и летящата машина на човека с грохот излетя в небето.

			Ену излезе изпод плаща и известно време се опитва да тича под нея. Когато вертолетът се стопи в далечината, тя се върна при Джошуа и се захвана с обичайното си обхождане и душене из района. Все едно че нищо не се бе случило.

			Джошуа опакова нещата в раницата си, метна я на гръб и бавно потегли. Ену тутакси го последва.

			— Знаеш ли – каза тя. – Сега мисля, че знам защо лакрез не те напада. Ти приличаш на човек.

			— Така ли? – Джошуа бе донякъде разочарован.

			— Не е заради дрехите.

			— Точно така, Ену, не е заради дрехите.

			— Теб не те е страх от лакрез. Затова е.

			— Напротив, страх ме. Даже много.

			— Но лакрез не знае, че те е страх! Той мисли, че не те е страх от него. Не бягаш, не крещиш, не предупреждаваш другите за опасност. Правиш така, че той да си мисли, че не те е страх. Мисли си, че си човек.

			— Сигурно е прав.

			— Мислиш ли, че и аз ще мога? Ако стоя изправена, не крещя и не бягам?

			— Разбира се, малка моя. Но все пак гледай аз да съм наблизо.

			— Чудесно! Хайде да се върнем при сави и да научим и него?

			— Сави? Че какво пък… Само че първо ще трябва да стигнем до града на хората.

			— Защо? Сави не е там, той е натам!

			— Трябва, малката ми. Скоро дупката на човека ще опустее, а там има някои много ценни неща. Трябва да стигнем до там, преди пенате да изпотрошат всичко.

			— И пенате ли няма да ни закачат, ако не бягаме и не крещим?

			— Разбира се, че няма.

			— Те ще си мислят, че сме човек?

			Джошуа се усмихна на себе си. 

			„И вероятно ще са прави. Защо да не са. Да си човек, изглежда е просто умението да се държиш като такъв. Да не крещиш от ужас и да не бягаш… Като за начало не е зле. Никак даже…“

			— Ще си мислят, че сме човек? – повтори въпроса си Ену и дори го дръпна за плаща.

			— Да, малка моя. Те ще мислят, че ти и аз сме човек.

			Новата мисъл я доведе до възторг. Подскочи няколко пъти и затича бързо в кръг.

			— Да вървим! По-бързо да вървим и да намерим сави.

			Джош замръзна по средата на поредната крачка. За пореден път бе удивен от простотата и верността на новата мисъл.

			„Разбира се! Сави! Да не крещиш от ужас и да не бягаш, е добро начало, но едва ли е достатъчно, за да си човек. Трябва да се върнем и да намерим сави. Така правят хората. Би трябвало така да постъпват. Дано само пенате не изпотрошат всичко…“

			Джош се обърна и тръгна в посоката, която му бе посочила Ену. Това за пореден път я зарадва, тя хукна през глава и не спря чак докато не стигна до границата на видимостта с Джошуа. После се втурна обратно, после той пак я изгуби от поглед. Но Джошуа бе сигурен, че е наблизо и скоро ще се появи. С нови въпроси и нови простички мисли.

			„Ще трябва да се погрижим и за хми. И за лакрез. Също така и за останалите. За глит, пенате, жорез, орме, хоти и кой знае кого още… За всички зверчета с човешки лица. Първо да ги нахраним, а после да им покажем как да се държат като човек… Каква грандиозна задача! И в никакъв случай не бива да позволим тревата около озоновите дупки да прорасте твърде много, защото…“
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